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M.H. Kpvinosa (3eprnocpao, Poccus)

IIpeacrasiieHne 0 ciyKeOHBIX CJ10BAX U UX MOTU(PYHKINOHAIBLHOCTH B PyCHCTHKE

Annomayusi: B cTaThe BBITIOIHEH TEOPETHUECKHI 0030p UCTOPUU UCCIICTOBAHUS CITY-
JKEOHBIX CJIOB B POCCHUCKOM 53bIKO3HAHUU. OTMEUCHBI pa3JINUHbIC TIOJXO/IbI K CITYKeO-
HBIM CJIOBaM, OOYCJIOBJICHHBIC UX CTPYKTYPHBIM, CEMAHTUYCCKUM M (PYHKIIHOHAJIbHBIM
pa3HoobOpasueMm. Ocoboe BHUMAHHE YACICHO BOMPOCY MOTU(DYHKITMOHATBHOCTH CITY-
JEOHBIX CIIOB, HX CITOCOOHOCTH BBICTYIMATh B POJIM Pa3HBIX YaCTeil peYd B pa3IMUHbIX
npeiokeHnssx. OTMevaeTcs, YTO MOCTOSIHHOE pacliupeHue, yriayoleHne, yTOYHCHUS
TCOPHUH CIYKEOHBIX CIIOB B POCCHUHCKOM SI3BIKO3HAHWH OOYCJIOBJICHO IMOIBHKHOCTBIO
9TOr0 KJacca sI3bIKOBBIX SIUHUIL, TPOHUIIAEMOCTHIO €r0 T'PAHUII U MOTU(DYHKIIHOHATb-
HOCTBIO CITyKeOHBIX Ci10B. Kaxaplii paspsij cllyKeOHBIX CJIOB HENPEPHIBHO MOIOJH -
€TCA 3a CUYET KaK CAMHUI APYTUX cny>1<e6Hbe gacTen pe€uu, TaKk U 3HAMCHATCIIBHBIX
cioB. HoBeie cityxeOHbIe ¥ MOMU(BYHKIIMOHAIBHBIC STMHUIIBI YaIlle BCETO SBISIOTCS CO-
CTaBHBIMH, BKJIFOUAIOT B CE0sI HECKOJIBKO CJIOB; KPOME TOTO, JIJISI HUX XapaKTEepPHO YIIO-
TpeblieHUue B COCTaBE CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIIHM, B CBSI3U C YEM IMEPCIEKTHBHBIM
HaIpaBJICHUEM JIMHTBUCTHUCCKHUX HCCICIOBAHUN SIBISCTCS TPAMMATHKA KOHCTPY KITHA.

Kniouesvie ciosa: pycCKkuit S3bIK, CIyKeOHBIE CIIOBA, IPEIJIOT, COI03, YACTHIIA,
oM YHKIIMOHAIIBHBIE €IMHUIIBI, TEKCTOBAsI CKPETIa, PEIsSTHB, THUCKYPCHUBHAS
eIMHULIA

M.N. Krylova (Zernograd, Russia)
The Concept of Function Words and Their Polyfunctionality in Russian Studies

Abstract: The article provides a theoretical overview of the history of the study of
function words in Russian linguistics. Various approaches to function words are noted,
due to their structural, semantic and functional diversity. Particular attention is paid to
the issue of the polyfunctionality of function words, their ability to act as different parts
of speech in different sentences. It is noted that the constant expansion, deepening, clari-
fication of the theory of function words in Russian linguistics is due to the mobility of
this class of linguistic units, the permeability of its boundaries and the polyfunctionality
of function words. Each category of function words is continuously replenished at the ex-
pense of both units of other function parts of speech and significant words. New function
and polyfunctional units are most often composite, include several words; in addition,
they are typically used in syntactic constructions, in connection with which the grammar
of constructions is a promising direction of linguistic research.
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Key words: Russian language, function words, preposition, conjunction, particle,
polyfunctional units, textual bond, relative, discursive unit

CoBpeMeHHbIN PYCCKHUH S3bIK CTPEMHUTEIBHO pa3BUBaeTCsl. B HEM MOCTOSIHHO MOSIB-
JSFOTCSI HOBBIE CJI0BA, OJHAKO M3MEHEHUS KacaloTCs He TOJBKO JIEKCUKH, HO ¥ TpaMMa-
TUKH. B yacTHOCTH, paciupsioT cBOU GYHKIIUHU S3bIKOBBIE €IUHUILIBI, KOTOPBIE IPUHSITO
Ha3bIBaTh CIIYKEOHBIMH. TepMHUH «OTU(PYHKIMOHAIBHOCTE)» aKTHBHO UCIIOIB3YETCS B
pas3nuyHbIX chepax 3HAHUS; MOKHO CKa3aTh, YTO COBPEMEHHbBIE YUEHBIE YBEPEHBI: CIIO-
cOOBI UCIIONIB30BAHUS PA3IUYHBIX SIBICHUH AEHCTBUTEILHOCTH MOCTOSIHHO pacIIupsi-
IOTCSl W/WJIH U3MEHSIOTCS, a QYHKITHUS SIBISIETCS BAKHEHIIIEH XapaKTepUCTHKOH JTI000T0
(eHOMeHa, MOCKOJIbKY YKa3bIBaeT Ha €ro NMpaKkTHUUeCcKoe NMPUMEHEHHE, Ha €ro 3Ha4yu-
MOCTb B UEJIOBEUYECKON KU3HEAEATEIBHOCTH.

Lenp nanHOrO HCcaea0BaHUs — PACCMOTPETh UCTOPHUIO U3YUEHHUSI CIIYKEOHBIX CJIOB
B PYCHUCTHKE, aKIIEHTUPOBAB MPHU 3TOM Pa3IMUHbIC TOJXOMbI K CIYKEOHBIM CIOBaM U
aKTyaJIbHYIO B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUH Pa3pabOTKy UX KaK MOMU(PYHKIIHOHAIBHBIX
eauHuI]. MarepuanoM ajisi MPAaKTUYECKON YacTH MCCIEAO0BAHMS CTAIN TEKCThI, MpPe-
craBiieHHble B HanmonaneHOM Kopmyce pycckoro si3bika [ HannonansHbIN KOpHIycC pyc-
ckoro si3pika 2025].

CnyxeOHble CJI0Ba MOSICHAIOTCS B TEPMUHOJIOTMUECKOM CJI0Bape Kak Takue, JJis Ko-
TOPBIX «CHUHTaKCHU4ecKasi (yHKIIUS, COCTOSIIAs B CBA3BIBAHUH, BbIICIIEHUN, COOTHECE-
HUU U T. 1I., SBISIETCS. OCHOBHOW» [ AxmaHoBa 2004: 433]. B Mopdonoruueckoii cucreme
A3bIKa CJIyKEOHbIE CJIIOBA MPOTUBOINOCTABIEHBI CAMOCTOSTEIbHBIM (3HAMEHATEIbHBIM),
«UMEIOLIUM OTIEIbHBIM CaMOCTOSATEIbHBIN CMBICT (CaMOCTOATENbHOE JEKCUYECKOE
3HAUEHUE), T. €. OTPAKAIOUIUM JIEUCTBUTEIILHOCTh B €€ MpeaMeTax, IeUCTBUIX, Kaue-
cTBax uiu cBoiictBax» [Tam xke: 160]. B pycckom si3bIke BBIAENAIOTCS TaAKUE OCHOBHBIE
THUIIBI CTYKEOHBIX CIIOB, KaK MPEAJIOTH, CO03bl, YACTHUIIBI, CBA3KU ((paKyabTaTUBHO, HE
BCceMU yueHbIMH). CITy>KeOHbBIE YacTH peud HE U3MEHSIOTCS, HE UMEIOT TIOJTHOTO CaMo-
CTOATENLHOTO JIEKCUYECKOTO 3HaYeHUs (OTTEHKU U OCTAaTKU CEMaHTUKU OHU MOTYT CO-
XPaHHUTh), K HUM HEJb3sl 33J1aTh BONPOC (OTAEIBHO OT CAMOCTOSTEIbHBIX YAaCTEH peuu,
C KOTOPBIMU OHHM MOTYT BCTYIIaTh B COUETAHMUs), OHU HE SIBISIOTCS CAMOCTOSATEIbHBIMU
YIeHaMU MPENJIOKEHUs U CIyKaT JJIsl CBSI3U MEXIy coOON 3HaMEeHaTeNbHBIX YacTeil
peuM M pa3IUyHbIX KOMIIOHEHTOB BbICKa3bIBAHUSI.

B nuHrBHCTHKE M B PYCHUCTHKE, B YACTHOCTH, CITy’)KEOHBIE CIIOBA «PaCcCMaTPHBAIOTCS
KaK HeoOXOJIMMBbIE, HO BCE K€ CKOpee Kak (haKyiabTaTUBHBIE CpeACTBa si3bika» [CynTaH-
6aesa 2008: 3] u mModTOMY HM3y4arOTCsi MEHEE aKTHBHO, YEM CaMOCTOATENbHbIE. MBI
CUMTAEM TaKO€ IMOJIOKEHUE HENPAaBUIIbHBIM, [TOCKOJIbKY CIIY’KEOHbIE CJIOBA YYacCTBYIOT
B 0(popMIIEHUH peud, MPUAHUU il 3aBEPIIEHHOCTH; OT HUX BO MHOTOM 3aBHUCHUT CTH-
JUCTUYECKAsl OKpacKa TEeKCTa.

JleneHue CJIOB pyCCKOTO s3bIKa HAa 3HAMEHATEIbHBIC U CIY>KEOHBIC, UX OTIO3UIIUS
oueBuIHBI 11 pycucToB. Eme M.B. JlomonocoB B «Poccutickoi rpammaruke» (1755)
MPETIOKUIT TEPMUHBI «TJIABHBIC» (3HAMEHATENIbHBIC) U «CITY>KeOHBIe» (BCTIOMOTaTelNb-
Heie) [Jlomonocor 1952: 408] cioBa. B Tpynax apyrux vccienoBaresieil BCTpeuarTcs
CXOKH€ TepMHUHBIL: K npumepy, y M.H. Ilerepcona — «camocrosiTenbHbie» (3HaAMEHA-
TEJIbHBIC) U «HECAMOCTOATEIIbHBIE» (ciykeOHbIe) ciioBa [[leTepcon 1955: 34].

B.B. BuHorpanoB npeanaran Jisi HAMMEHOBAHUS CITYKEOHBIX CIIOB TEPMHUH «YacCTH-
I[bl PEYN», OTHOCS K HUM HIPENJIOTH, COIO3bl U YACTHIIbI, HE MMEIOIIHNE «BIOJIHE Ca-
MOCTOSITEJIBHOTO PEAJIbHOTO WJIM MAaTepHUaJbHOTO 3HaUeHus» [Bunorpagos 1986: 555].
JlaHHBII TEpMHUH BBIpaXKaeT MPOTHBOIMOCTABICHHE YacTeH pedr (CaMOCTOSITEIbHBIX
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CJIOB) W YaCTHII peuH (CIyKeOHBIX CIIOB), IepeaaBasi MbICIb O MEHbIIEM 00bEMEe MHO-
TUX CIYK€OHBIX CJIOB M 00 MX 3aBUCMMOM, HEOCHOBHOM IOJIOKEHHUH B si3bike. OH He
3aKpEenuiIcs, BO3MOXHO, B CHILY €r0 COBII/IEHUS C BUJOBBIM HAUMEHOBAHUEM OJHOM U3
CITYKEOHBIX YaCTeH peUr — «IaCTHIIBD».

AKTHBHOE U3yUY€HHUE CIIYKEOHBIX CJIOB PyCCKOTO SI3bIKa Ha4uaJloCh B cepenue XX B.;
B 1950-1970-x rr. I.E. Kpeiinnun paccMoTpen B IUCCEPTALlMOHHOM HCCIIEIOBAHUU Ce-
MaHTHYECKHE U CHUHTAKCHUYECKHE ACIEKThl CIIy>)KEOHBIX CJIOB, 3aTPOHYJ BOIPOCHI UX
MparMaTyuky, Onucal cnenupuKy UX CHHTarMaTH4eCKUX U NapaJurMaTu4ecKux cBs3eit
[Kpeiignun 1979]. [losiBunuch ucclieOBaHUS, MOCBSLIEHHBIE OTACIBHBIM pa3psaam
CIIy’)keOHBIX CJIOB, HX CEMaHTHKE, CTPOCHUIO M (YHKIIHOHUPOBAHUIO B PYCCKOM SI3BIKE
[[Tpusarkuna 1954; 1968; Crapogymosa 1974; CynakoB 1972; Xannaxunckas 1965].
Buumanue uccienoBareneil IpUBICKIN CIyKeOHbIE CIOBa B Pa3rOBOPHOM pedH, ymo-
TpebisieMble B HETIOCPEACTBEHHOM A3bIK0BOM cpene [Hukonbckuii 1964].

B xone pa3Butus yueHus O Cily)KeOHBIX CJI0BaxX MOCTENEHHO cPOPMHUPOBAIOCH I0-
HATHE 00 UX CHCTEME U BXOSIINX B Hee dneMeHTax. He Bce uccienoBarenu orpaHuyu-
BaJIMCh BBIJICJICHUEM TPEX CIIYKEOHBIX YaCTEH peuu: Mpeaiora, Cor3a u yacTuisl. Kpo-
M€ TOTO, B ONMHUCAHUSX CIYKEOHBIX CIIOB (PUTYPUPYET TEPMHUH TEKCTOBBIE CKPEMBI».
Ero ucnonb3yer B nuccepranMoHHOM uccienoBanuu E.B. OTkuaeiu, paccmarpuBaro-
1asi €IMHULBL Kemamu U Medxcoy npodum B MOHOJIOTUYECKOM M TNaJIOTUYECKOM TEKCTE
Y XapaKTePU3YIOIasi UX KaK «TPAHCTPAHUYHBIE SIBICHUS» HA NEPECEUCHHUH JIEKCUYeC-
KOTO U TpamMmmarudeckoro B s3bike [OTkuabid 2017: 3]. TekcroBble cKpembl OOBIYHO
SBJISIIOTCS MO YHKITHOHATBHBIMU SI3BIKOBBIMH €UHUIIAMH, TTOCKOJIBKY B PA3JIMIHOM
KOHTEKCTE, M0-Pa3HOMY YIMOTPEOIECHHBIE B BHICKA3bIBAHUHU, MOT'YT BBIIIOJIHATH Pa3HbIe
GbyHKINK; K TIPUMEpY, JIKCEMA UHa4e BHITIONHSAET «(yHKIIMHA aHaIora corw3a, KOHKpe-
TU3aTopa B Pa3HbIX THMAaX KOHCTPYKUMM U pyHKIMIO TeKCcTOBOU ckpemnb» [Yxan Lo
2020]. KpoMe TOro, B COBpEMEHHOM $SI3bIKO3HAHMHM AHAJIU3UPYIOTCS TEKCTOBBIE CKpe-
el k crosgy [Kykosa 2003], makum oopazom v umax [Tropun 2012], ¢ mobom cryuae,
xouewb He xovewv U mak uau unaye [[lmmoruna 2019], enpouem [I'yckuna 2021],
mounee, epHee, nyduie, npouje, uHaie, NONPOCmMy, eciu He CKa3ams, KaK 2080psm, KaK
ecosopumca [Uxan o 2021], npesxcoe sceco [Tropun 2022a], kpome moeo [Tropun
20226] u ap.

[Ipu BBIBIEHHM M aHATU3€ TEKCTOBBIX CKpem HEOOXOIMMO YYUTBHIBATH CBSA3HOCTH
TEKCTa U CPECTBA, C IOMOIIIbIO KOTOPBIX 3Ta CBA3HOCTH JOCTUTraeTCs. TeKCTOBbIE CKpe-
bl «SBIISIOTCS CPEJICTBOM OPraHM3alMU KOHCTPYKIHMI M KBaJU(PHUKAIIMKA CMBICIOBBIX
OTHOUIEHUH MEXAY JJIEMEHTAMU TE€KCTOBBIX CTpyKTyp» [lImmtoruna 2019: 6]. OyHk-
[[MOHAJIbHAsl HEOJTHO3HAYHOCTh TEKCTOBBIX CKPEN HEPEAKO 00yCIOBIMBAET B IIpOLIECCE
UX YNOTpeOaeHusl MyHKTyallHOHHbIE TPYAHOCTH.

JIMHTBUCTHI pacCMaTPHUBAIOT pa3IMuHbIe (PYHKIIMH CIYKEOHBIX CJIOB, U3 KOTOPBIX
OCHOBHOI 3aKOHOMEPHO CUMUTAETCS (PYHKIMS YCTAHOBJIEHHUS C MX IOMOLIBIO CBS3U
MEXK]ly pa3jIudHbIMU CIOBAaMU M COYETAHUSMH B BBICKA3bIBAHUM U TEKCTE, MEXKIY Ya-
cTsMu mpeoxeHus u Tekcra. [1o xapakrepuctuke A.C. Los, cimyxeOHbIe CI0Ba «CITy-
KaT CPEACTBOM BBIPAKEHUS KAaTETOPUU PESITABHOCTU U 0053aTE€IbHOTO OTHECEHUS CO-
Jlep>KaHus BbICKa3bIBaHuA K AehctBUTeIbHOCTIY [Lloit 2008: 8]. Kpome Toro, roBopst
0 TakoW (PyHKIMH, KaK OIECHOYHAs, MOJpa3syMeBas MoJ HEI0 Nepenady CiayKeOHBIMH
CJIOBaMH OILIEHOYHBIX KOHHOTarui. CiyxeOHble cioBa, mo 3amedanuto JI.I. CmupHo-
BOH, «He 00a1asi MOJTHOIICHHOM JIGKCHUECKOW CeMaHTUKOM, MPECTaBISAIOT cO00M TemM
HE MEHEe BaXKHOE CPEACTBO CO3/IaHUsI OLICHOUHOU TparMaTuky BhicKa3biBaHUs» [CMUp-
HoBa 2011: 63]. KonHoraruBHasi GyHKIHS CITYy>KEOHBIX CIIOB COCTOUT B «BBIPAKCHUU
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OTHOILIEHUSI TOBOPSAILETO K cofep:kaHuio BhickasbiBaHus» [Lloi 2008: 8]. MonanbHas
(yHKUHS CITYEOHBIX CJIOB 3aKJII0YAETCS B peaJu3aliy ¢ UX IOMOIIbIO pa3HOOOpa3HO
MOJIaJIbHOCTHU B MPEJIOKEHUH, «B (DOPMUPOBAHUH MOJATHHOTO PUCYHKa)» BBICKAa3bIBa-
Hus [Ban Banbize 2021: 292]. Paznoobpasue GyHKIUI yKa3bIBaeT Ha TO, YTO CIIYKeO0-
HBI€ CJIOBA BBITIOJHSIOT CBOM POJIM B BBHICKA3bIBAHUHU OYEHB TMO-PAa3HOMY U CBOJUTH MX
3HaYeHHUE K YCTAaHOBIEHUIO CBI3€H MEXKy CAMOCTOATEIbHBIMU CJIOBAaMU HE CIEyeT.
CoBpeMeHHbIE HCCIEA0BATENN [10JIAraoT, YTO JUIsl CIIYKEOHBIX CJIOB HE MEHEE, UEM
JUIsl 3HaMEHATeJbHBIX, BaXKHA ceMaHTHueckas coctapistomas [DPenoros 2019]. T'oo-
pSAT O TOM, YTO OHU «MMEIOT 3HAYUTENIBHO OONBIIYIO “‘CHIIY BBIPAKEHHUS , YEM CyIIle-
CTBUTEJIbHBIE, TJ1arojibl, MpujaraTelibHbIe» U 0e3 HUX «HEBO3MOXKEH BOOOIIe mporece
MmbinuieHus» [Kpuonocos 2001: 107]. JIMHTBUCTHI IPU3BIBAIOT TIPH aHAIINU3E CITYKeO-
HBIX CJIOB OJIMHAKOBO YYUTBHIBAaTh UX JIEKCUYECKOE U 'PAaMMaTH4YeCKOE 3HAYEHUE U BU-
JIeTh B CIIYKEOHBIX HaCTSAX PEUM <WIEKCUKO-IpamMMaThueckue kareropun» [KyHbiruna
2012: 63]. Kak 'y G0JBIIMHCTBA IMOJTHO3HAYHBIX JIEKCEM, CEMaHTHKA CITY)KEOHBIX CIIOB
MPOSIBIISICTCS TOJIBKO B peajbHOM peueBoM ynorpebienun. Kaxgoe cimyxkebHoe C10Bo,
110 MHEHUIO HCCIIeI0BaTeNel, 001a1aeT «ONpeeeHHbIM HaOOpOM CEM, BBISIBIIEHUE KO-
TOPOTO BO3MOKHO TOJIBKO MCXOJISl U3 KOHTEKCTYaJIbHOTO OKpyx)eHus» [Bonkosa 2013:
5]. OTu ceMbl He ABISIOTCS MEHEE 3HAYMMbIMU, YEM CEMaHTUUYECKUE KOMIIOHEHTHI 3HA-
MEHATEJIbHBIX CJIOB, U TO, YTO OHH BBISIBISIIOTCS TOJHKO B KOHTEKCTE, HE YMAJsIE€T MX
coJiep KaTeNbHOM POJIH, a TOJBKO JenaeT Oosnee OOraTbIMU BapUAHTHI €€ MPOSIBICHUS.
BHuMaHue NTUHTBHUCTOB MPUBICKAIOT TaKXkKe MOMU(DYHKIIMOHAIBHBIE CIyKeOHbBIE
CJIOBa, KOTOPHIE MOTYT OBITh B PA3JIMUYHBIX KOHTEKCTAX Pa3HBIMU CITY>KEOHBIMU YaCTs-
MU peYM WM Pa3HbIMH PAa3HOBUIHOCTSIMHU OJHOW M TOW K€ CIY>KEOHOM YacTu peywu.
H.O. I'puropreBa aHanu3upyeT Kak Modu(yHKIIMOHATIBHBIE €AUHUIIBI COIO3BI U, Ymobbl,
nOMOMY Ymo W JIp. U BBIABIIAET UX POJIb B CO3/IaHUH MapUEUIMPOBAHHBIX KOHCTPYKIIUI
[[puropnesa 2010]. MccnenoBarens CYUTACT, YTO KOHCTPYKIHMH C MONTU(PYHKIIMOHAb-
HBIMH CITy’)KEOHBIMU CJIOBAMH UMEIOT 3HAUUTEIbHBIN TEKCTOBBINA MTOTCHITNAI, BRICTYTIAs
KaK eIMHMIIbl «IIPparMaTH4YeCKy CUJIbHBIE, CEMAHTHUECKH 3HAYMMBIE ISl HHTEepIIpeTa-
nuu Texkctay [[puropsera 2013: 137]. .H. IlonutoBa ocTaHaBiIMBaeTCA Ha CIykeO-
HOM CJIOBE NpOCHmO HApEYHOI'O IPOUCXOXKIECHUS, KOTOPOE MOXKET BBICTyNaTh B TEKCTE
KaK 4acTHIla, COI03 U CTPYKTYPHBIN 3JIEMEHT cocTaBHOTO coto3a [[lonutosa 2017].
Pa3nooOpa3ue ciaykeOHBIX CJIOB, BapUAHTHl MX CEMAaHTHUKH, MOTU(DYHKIHOHATIb-
HOCTh W TIEPEXOJHBIC SBICHUS TPeOyroT Jekcukorpaduueckoit ¢uxcanuu. CroBapu
CITYEOHBIX CJIOB 0COOCHHO aKTUBHO CO3/AaI0TCS MpeaAcTaBuTeasIMU JlanbHEeBOCTOUHOM
JUHTBUCTUYECKOUN IKOJBI, Hanpumep, «ClIoBaph CIyKeOHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3BIKa»
noxa peaakmuei E.A. CtaponyMoBoOi, B KOTOPOM MPEACTaBICHA MAKCUMATBHO TOJTHAS
uH(pOpMAIIHS O KaKIOM CIy>)KeOHOM clioBe WK coueTanuu [CraoBapb ciyKeOHBIX CIOB
pycckoro si3bika 2001]. Lenb caoBapst He CTONBKO (UKCAIHS, CKOJIBKO MCCIET0BAHUE,
TeMm OoJiee YTO aHAJTU3UPYyEMble B HEM €IUHMIIBI SIBJSIOTCS TUHAMUYHBIMU U CO Bpe-
MEHEM MOTYT U3MEHUTh CBOM CEMaHTUUYECKHUE, CTPYKTYpHBbIE, (PyHKIIMOHABHBIE CBO-
ctBa. J{Js KaXx0ro cyKe0HOTOo ClIoBa MpU HEOOXOAUMOCTH B CIIOBape yKa3aHbl 3HAYE-
HUE (C MpUMepaMu), MpaBuiIa ynorpeOiaeHus (COYeTaeMOCTh, MO3UIUS, XapaKTePHbBIC
KOHTEKCThI), CHHOHMUMbI, OMOHUMBI, CTUITUCTHYECKHE BOBMOKHOCTH, (DPa3€0JIOTU3MBI C
JAaHHOU eTMHUIIEH B COCTaBe, peueBble (DyHKIIUHU, TEKCTOBBIE 0COOCHHOCTH, NILTIOCTPA-
uuu (pazHooOpa3Hble MPUMEPHI) U T.1I.
CrnoBapHyto crnenuduky HUMEIOT M H3/laBaeMble BO BraamBocToke MoHOTpadwum.
Momnorpadus «CiyxeOHbIE CIIOBa B JEKCHKOTpahUISCKOM acleKTe» OMmyOIMKOBaHA B
2017 r. Ona BKJIFOYAET MOAPOOHO pa3pabOTaHHBIE M TTYOOKO OCMBICIECHHBIC JIEKCUKO-
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rpaduyeckue mopTpeTsl YacTULl (eOUHCMBEHHO, UCKAIOYUMENbHO U IP.), TIPOU3BOTHBIX
MpeyIoroB (8pode, muna U 1p.), COXO30B (U...1U, 8 MO 8pemMs KaK U Ip.), TEKCTOBBIX
CKpen (umak, maxum oopazom M 1p.), CIOB-TUOPHUIOB (Oe3 comHeHus, He Oe3 0CHO8a-
Hus u np.) [CnyxeOHbIe coBa B ieKcukorpaduueckom acnekre 2017].

Momnorpadus «Jlekcukorpaduueckue mopTPeThl CAyKEOHBIX CJIOB» BbilIa B 2022 1.
[JIexcukorpaduyeckue mopTpeTsl ciaykeOHbix cioB 2022]. B Hell npeacTaBieHsl Moj-
poOHBIE JTeKCHKOTpadUIeCcKue OMMMCAHUSA Psiia YacTULl (6om, euye U 1p.), IPOU3BOTHBIX
MIPEIOTOB (8 Kauecmae, 6 pycie U Ip.), COIO30B (ecau, ecau Obl He U JP.), TEKCTOBBIX
CKpen (enpouem, unave 2060ps M 1p.) U CIOB-TUOPUIIOB (6 omoenvHocmu, 8 npuHyune u
ap.). Jlekcukorpaduueckue onrcanusi B MOHOTpa(HsiX 0O4eHb JETATbHBI, X CTPYKTYypa
cXo’ka ¢ arpoOupoBaHHOM paHee B «ClioBape CIIyKEeOHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3BIKaY.

Kpowme Toro, Ha 0cHOBe pa3paboTOK JaTbHEBOCTOUHBIX YUEHBIX CO3/1aH cailT «JIabo-
patopus ciyxeonoro ciosay (http://www.labslsl.ru), rme nmpoucxoaur «o0o0OIIeHHE 1
CHUCTEMaTHU3alMsI Ha COBPEMEHHOM TEXHOJIOTHYECKO 0CHOBE HapaOOTaHHBIX BBILIEYKa-
3aHHBIM Hay4YHBIM KOJUIEKTUBOM MaTepuasioBy» [3aBbsuioB 2015: 132]. CaiiT npeacras-
JsieT co00i MHTEPHET-IUIONIAIKY, T/I€ IPEICTABICHBl Pa3HOOOPa3HbIE HAYYHBIE TPY/IbI
HIKOJIBI: TUCCEPTAlMU U UX aBTopedeparsl, MOHOrpaduu, CTaTbH, ydeOHbIe MOCoOus,
COOpHUKH U T.TI. 37€Ch K€ U3II0KEeHA KOHIenus /[aTbHeBOCTOUHON CHHTaKCUYECKOM
LIKOJIbI, B OCHOBE KOTOPOW — MHAMBUIYaJIbHBIN MOAXO/ K KaXKJ10H c1y>ke0HOH equHuIeE,
MOMEILIEHUE €€ B LIEHTP MCCJIEJOBaHMs, BHUMAHUE K €€ peaJbHOMY (PyHKIIMOHUPOBA-
HHUIO B KOHKPETHBIX IPUMEPAX.

[IpoGnemsr nekcukorpaduueckoit (GUKCAUM CIYKEOHBIX CJIOB MOTYT PEIINTh
CIeIMaM3UPOBAHHbBIE CIIOBApH CIyKeOHBIX cioB [Jlekcukorpadudeckue MopTpeThl
ciyxe0HbIX cioB 2022; PoroxkuukoBa 2003; CiyxeOHble clOBa B JIEKCHKOTpadude-
ckom acriekte 2017; CioBapb ciykeOHBIX CJI0B pycckoro s3bika 2001], a Takxke «To-
KOBBIM CIIOBapb CIy>Ke€OHBIX yacTeil peun pycckoro sasbsika» T.d. Edpemonoii [Edpe-
moBa 2004], «CnoBapb HEIPOU3BOJHBIX MPEIJIOTOB COBPEMEHHOIO PYCCKOIO SI3bIKa»
M.T. Jlenuea [JlenueB 2009] u np. B mocnennee BpeMsi B CBA3U C MOBBIIMICHUEM B
JUHTBUCTUKE BHUMAHHUS K CIIYKEOHBIM CII0BaM, UX MOTU(YHKIIMOHATHHBIM BapHAHTaM
¥ POJIU B S3BIKE KOJMUYECTBO JIEKCUKOTPAPUUECKUX U3IAaHUA TAaKOTO THIIA BO3PACTAeT.
CrnoBapu ciy>KeOHBIX CIIOB TaK)Ke BKJIIOYAIOTCS B MOHOTpaduuecKkue Uccie0BaHus 1
yueOHbIe 1mocoOus paznuuHbIX aBTOpoB. K mpumepy, B yue6HOM mocobun E.A. Cra-
ponymoBoil «Pycckue yactuup» ecth pasznen «CnHCOK PyCCKUX YacTHI[ U YacTULe-
MOMOOHBIX €IWHHUI, WIUTIOCTPUPOBAHHBIN npuMmepamu» [CtapomymoBa 1997: 44-62],
MpeJICTABISAIONIMI co00i LeHHBIN JeKkcukorpaduiyeckuii nepedens. IlocrostHHOE H3-
MEHEHHE cOCTaBa CIY>KEOHBIX CJIOB PYCCKOIO f3bIKa, JUHAMUYHOE UX TMOIMOJIHEHHE
HOBBIMH €AMHUIIAMU JTUKTYIOT HEOOXOIUMOCTh HEMPEPHIBHON pabOThI HAJ| CIOBApSIMU
TaKoro TUIA.

B tecHoii cBsi3U cO CiTy’KeOHBIMU CJIOBAMH B COBPEMEHHOM PyCHUCTHUKE paccMaTpuBa-
I0TCS TAK)KE PENIATUBBI, IPEJICTABIAIONINE COOOU S3bIKOBBIE €UHUIIBI, KOTOPBIE TPHOO-
pETaIoT B sI3bIKE «IIPU3HAKH ciy)keOHOoCTM» [[llepemerbeBa 2015: 59]. K pensituBam ot-
HOCST SI3bIKOBBIE €MHUIIbI, CITyKAIIUE AJIS BBIPAKEHUS PA3IMUYHBIX OTHOLIEHUN MEX Y
cioBamu (M 0003HaYaeMbIMH UMU TOHSATUSIMU) B sI3bIKE. PeNsTUBBI — AMHAMUYHBIC SIB-
JI€HUs S3bIKA, U UX COCTaB B PYCCKOM SI3BIKE ITOCTOSIHHO ITOIOJIHSAETCS 3a CYET HOBBIX
eaunHull. Yamie Bcero mcciaenoBareIsiMd paccCMaTpUBAIOTCS PEISITUBBI, 00pa30BaHHbIE
Ha 0a3ze uMmeH cymectButenbHbIX. E.C. llepeMeTbeBa aHaIM3UpPyeT TaKUE OTHIMEHHBIE
PENATHUBBI, KaK 6 acnekme, 6 delle, Ha npeomem, 8 paouyce, 8 obveme, 6 ciyiuae U ap.
[[IepemerneBa 2011]. Yame Bcero nmpeaMeT BHUMAHUS HMCCIEIOBATENS U €€ yUYEHU-
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KOB — IIPOM3BOJIHBIE NPEMJIOTH, Hanpumep: ¢ coomseemcmsuu ¢ [lllepemersea, Uye-
akaeB 2016], & pycne [lllepemerneBa 2019] u np. XK. JIu paccMarpuBaeT OTbIMEHHBII
pENATUB Ha ¢one, UCTIONB3YEMBbI B KOHCTPYKIMAX C CEMAaHTHKOHN (OTHOLICHUSIMH) CO-
IIOCTAaBJICHHUS, TapaJIJIEIbHBIMU KOMIIOHEHTAMH U aHTOHUMHUYHOCTBIO MeX Ay HUMU [JIn
Konpuxs 2017].

Pacuiipenunto TEpMUHOIOTHH CITY>K€OHBIX CJIOB B PyCCKOM JIMHIBUCTHKE TAK)KE CIIO-
COOCTBYET TEPMUH «IHCKYPCUBHAS €IUHUIIAY», KOTOPBIA yHIOTPEOISIOT «TPUMEHUTEb-
HO K 4aCTHLIaM, BBITOJTHSIOIMUM (pyHKIMU oOecriedeHns CBSI3HOCTH AucKypca» [Kanman
2017: 139]. IlosBneHne 1aHHOTO TEPMHUHA CBS3aHO C PACIPOCTPAHEHUEM B SI3bIKO3HA-
HUU JIUCKYPCUBHOIO MOJXO0Ja K SI3bIKY, COIIACHO KOTOPOMY SIBJIEHUS f3bIKa paccma-
TPUBAIOTCS B pedH, B AUCKypce. K ITHCKypCUBHBIM €JMHHUIIAM OTHOCSIT COUYETaHUE KAK
pas, umenno n 1p. E.M. KanmaH npejiaraer ucnoyib3oBaTb KOMIPOMUCCHBIN TEPMUH
«JIUCKYPCUBHBIE YaCTHUIbD», 00BEAUHSIIOUIUN /1Ba SIBIEHUS PyCCKOM rpaMMaTHKH, KOTO-
pble TecHO cBsizaHbl U nepecekatorcs [Tam xe: 140—-141]. E.H. 'yckuna ananusupyer
JUCKYPCUBHYIO €IMHUILY 61poyeM U BBIABIAET €€ 3HAUMMOCTb KaK CPeICTBA TEKCTOBOM
CBA3HOCTH, a TAaK)K€ KaK KOMMYHHUKaTUBHOTO 3JIEMEHTA, C MOMOIIbI0 KOTOPOT0 TOBOPSI-
IIUHA MOXET OCYLIECTBUTh «IIPEKpalCHHE TOBECTBOBAHMS, OMMCAHUS, PACCYKICHUS
[['yckuna 2021: 144].

B coBpeMeHHOM s13bIKO3HAHUU C(HOPMHPOBAJIOCH HAYYHOE HaIlpaBieHUE, KOTOPOE
MOXET OBbITh 0003HAYEHO KaK «rpaMMaThKa KOHCTPYKIMID», MU «CUHTAKCUC KOH-
cTpyKuuit». OCHOBOM JaHHOTO HAIpaBJIeHUs cTasa onmyOnukoBaHHas B 1988 1. cTarps
Y. ®dmwnmopa, I1. Kes u M. O’Konnep, B KOTOpPOU M3J10’)K€HA UJIEs] M3yUYCHUS €IUHUIL
A3bIKa, BKJIIOYAIOIIUX 00Jiee OJIHOTO KOMIIOHEHTA, KaK CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIUI
[Fillmore, Kay, O’Connor 1988]. C 3Tux nop B u3y4eHuu NoIU(PYHKIIMOHATHHBIX S3bI-
KOBBIX €JMHUI] HadaJl npeolnanaTh noaxon «ot koHcTpykuum». E.C. Illepemerrena oT-
MeuaeT aJIeKBaTHOCTh TEPMUHA «KOHCTPYKLHUS», UCIIOIB3yEMOT0 JJIsl ONUCAHUS «CHH-
TAKCUYECKUX CTPYKTYp C MPOM3BOIHBIMH MPEIIOTaMH M HOBOOOpa30BaHUSAMH TpE.I-
noxxHoro xapakrepa» [[IlepemerneBa 2015: 218].

JUisa mpumepa paccCMOTPUM HOJIU(PYHKIMOHAIBHOE COYETAHUE 8Ce PABHO, KOTOPOE
o0Opa3yeT B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE MHOKECTBO Pa3IMYHBIX CTPYKTYp, 00BbeIH-
HAACH C APYTUMU CITy’>K€OHBIMU CJIOBAMHU.

Coueranue xak 6ce pasHo UMEET CPaBHUTENbHYIO ceMaHTHKy. K mpumepy, ¢ ero
MIOMOILBIO MOTYT OBITh MEPEJaHbl BOCIIOMUHAHUS IM1a3aMU peOeHKa, HEMHOTO MO-MHO-
My, yepe3 OJIM3KMe eMy TOorJa acColMaluu BUAeBlIero Mup: «Oepybeem, nompecka-
emcs Kodkcd, 00pazyemcs MHONHCECmM80 paHOK, KAK 6ce PAGHO Kypuya UCK1e8anid Ho2uy
(B. Conoyxun. Kanns pocsr).

OnHa U3 CUHTaKCUYECKUX KOHCTPYKIHH € 6ce pasno umo — «IJIaBHbIN 4ileH mpe.-
JIOXKEHUS + 6ce pasHo umo + BTOPOCTENEHHBIM WIEH»; «BTOPOCTENEHHBIN WIEH Ipe-
JIOXKEHUS + 6ce pasno umo + BTOPOCTENIEHHBIN uieH». To ecTh JaHHBIM COI030M MOTYT
COEJIMHATHCS TNIABHBIM M BTOPOCTENEHHBIM YJIEHBl MPEUIOKEHUs, HAllpUMEp CKazye-
MO€ U 00CTOATeNnbCTBO: « Cmpounu ezo, éce pasno umo ocyuias mope» (O. I1aBnos.
Kaparangunckue neBstunbl). [Ipumep MOCTaHOBKU 6ce pasHo ymo MEXIy 4iIeHaMU
IPOCTOrO MPEJIOKEHHUS, HE SIBIAIOIUMUCS TIaBHBIMU: « Ocmasam 00HO20 6 nokoe —
U 6 3eMeNbKY, 8 MOCUIKY POOHEHbKYI0, 6C€ PABHO YMO 8 MAMYUIKY, 8 VIMPOOYWIKY ... »
(O. ITaBnoB. KaparanauHnckue neBsITUHBI). JlaHHBIE COU€TaHUS BHOCST B MPEITIOKCHUS
pPa3roBOPHBIN OTTEHOK, NHTOHALUIO 3a1YILIEBHOCTH.

CpencTBaMy, YCUIMBAIOIIMMH CEMAHTHKY YacCTHULbI 6c€ pasHO, MOTYT BBICTYNAaThb
BBO/IHbIE ciioBa. Hampumep, MopanbHOE CIIOBO 6npouem B TOJIKOBOM CIIOBape Xapak-
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TEPU3YETCsl KaK BBIpaXKAIOIIee «HEPEIIUTEIbHOCTh, Kolebanue, comHeHnue’ [CrnoBaphb
pycckoro si3eika 1985: 224]. Bce pasno M0oXeT KOMOUHHPOBATHCS C BBOJHBIM (MOIaITh-
HBIM) CIIOBOM 61pOyYeM B BapUAHTAX: 8NPOUEM... 8CE PABHO; 8Ce PABHO... enpouem. Ha-
npumMep: «IOmo, 6npouem, ece pasHo Hudxce, yem cpeonemuposgvle memnsvi — 3,7—5,9 %,
no oyeukam MB®, nanomunaem Haoopwuny (Begomoctu, 13.12.2021), «Tem ne me-
Hee, 3HAUUMeNbHblll poCcm cebecmoumMocmu Obll NPUYUHOU MO0, YMO YUCAsL peHma-
benvHocmb Komnanuu ece-maxu coxkpamunacs. ¢ 20% oo 18 % — ece pasno, enpouem,
ocmasasco na nennoxom yposue» (PBK Daily, 10.10.2005). B coueranuu ¢ yacturei
6ce pasHo, B TMPEMIO3UIINH WU MTOCTIIO3UIINH, KOHTAKTHO UJIU TUCTAHTHO, 81npoyem Tie-
penaer jKeJlaHhe TOBOPSIIETO OTPAHUYUThH BBICKA3aHHYIO MBIC/Ib, BO3MOXKHO, MpejicTa-
BUTH KaKOH-TO CHJIBHBI apryMeHT, YTOOBI CAepKaTh ceOs C MOMOILBIO COUETAHUS 8Ce
PpasHo.

JlaHHBIC TIPUMEPBHI MOKA3BIBAIOT, HACKOJILKO Pa3HOOOpPA3HBIMH MOTYT OBITH HOBBIC
COUYETaHHUS CO CIY>KEOHBIMH CIIOBaMHU, Ha 0a3e KOTOPBIX B PYCCKOM fA3BIKE MOCTEIECH-
HO (pOPMUPYIOTCSI HOBBIE COCTABHBIE CITY>KEOHBIC AMHUIIBI, 8 TAKXKE JEMOHCTPHUPYIOT
MHOT000pa3ne CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUH, (DOPMHUPYEMBIX STUMHU EAMHUIIAMHU.

TaxuMm oOpazom, peAcTaBICHUE O CIYKEOHBIX CIOBAaX B PyCUCTHKE MOCTOSHHO pac-
HIUPSIETCS, YIITyOIseTCsl, YTOUHSETCS U KOHKPETUZUPYETCS, YTO CBA3AHO C HEMPEPHIB-
HBIM Pa3BUTHEM PYCCKOW MOP(OIOTHIECKON CUCTEMBI, TIOSIBJICHHEM HOBBIX COCTaBHBIX
CITyeOHBIX MOMU(YHKIIMOHATBHBIX €IUHUIl. BHUMaHNe ITUHTBUCTOB MPUBJIEKAIOT B
MEePBYIO OYepeb MOMU(PYHKIIMOHAIBHBIC CJIOBA, CIIOCOOHBIE BBICTyNAaTh B KOHTEKCTE
KaK pa3jIuvHbIC CTY)KESOHBIC YACTH PEUH, a TAK)KE BBIXOJUTH 32 UX T'PAHMIIBI U (YHKIIH-
OHHMPOBATh KaK 3HaMEHATeIbHbIC eIMHUIIBL. [lepCTIeKTUBHBIM HaIlpaBICHUEM PA3BUTH
COBpPEMEHHOU MOP(]OIOTHH SBISICTCS TPaMMaTHKa KOHCTPYKIIMMA, pe/iararolast moI-
XOJI «OT KOHCTPYKITUW» M H3ydarolas CHHTAKCUICCKHE CTPYKTYPHI C TIPOU3BOTHBIMHU
CITYKEOHBIMU CITIOBAMU, CBA3BIBAIOLIUMU PA3TUYHBIC YICHBI MIPEATOKECHHUS.
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b.I1. Awpanos (Xyoocano, Pecnyoruxa Taoaxcuxucmarn)

YpoBeHb HCN0JIb30BAHUS HEKOTOPBIX CYETHBIX CJIOB,
KOJIMYeCTBEHHO U3MEPSIONINX BpeMsl U pacCTOsIHUE,
B TAJKHKCKOM, KHTAHCKOM M aHIVIMICKOM SI3bIKAX

Annomayus: B cTaThe pacCcMaTpUBAaETCs YPOBEHB HCIIOJIb30BaHMS KIaCCU(PUKATOPOB
U CUETHBIX CJIOB, UCMOJb3YEMBIX JIJIsI KOJIMYECTBEHHON OLIEHKU BPEMEHU U PACCTOSIHUSA
B TaJKMKCKOM, KHTalCKOM M aHTIIMICKOM SI3bIKaX. DTH S3BIKH MPEACTABISIOT cO00i
pa3juYHbIC TUIOJOTHYECKUE MPOPUIU (CHHTETUYCCKHE, W30JUPYIONIUE U aHAJIUTH-
YeCKHEe COOTBETCTBEHHO), UTO MPUBOIUT K 3HAYUTEIHHBIM Pa3IUUHUSIM B TOM, KaK dTH
KOHLIEMIUY TPaMMaTHUYECKH KOIUPYIOTCS. AHANU3 TUHTBUCTUUECKUX TAHHBIX, B3STHIX
W3 CJOBapeil, rpaMMaTUK U NPUMEPOB MPEIJIOKEHUN, MTOKA3bIBAET, YTO TAJKUKCKUU
S3BIK WUCIOJIb3yEeT OrpaHWUYEHHBIH HA0Op CHEIUaNIbHBIX CYETHBIX CIIOB B COUYETAHUU C
(hnexTHBHOIM MOpPQOJIOTHEl CyNIECTBUTEIBHOTO, B TO BpeMs KaK KHTaHUCKHU SI3BIK HC-
MOJB3YeT OOraTylo CHCTEMY KJIacCH(PHUKATOPOB, KOTOPHIE KIacCU(PUIUPYIOT CyIECTBH-
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The Level of Usage of Some Measure Words Quantifying Time and Distance
in Tajik, Chinse and English

Abstract: The article dwells on the level of usage of classifiers and measure words used
to quantify time and distance in Tajik, Mandarin Chinese, and English. These languages
represent distinct typological profiles (synthetic, isolating, and analytic, respectively),
leading to significant differences in how these concepts are grammatically encoded. The
analysis of linguistic data, drawn from dictionaries, grammars, and example sentences,
reveals that Tajik utilizes a limited set of dedicated measure words combined with in-
flectional morphology on the noun, while Mandarin Chinese employs a rich system of
classifiers that categorize nouns based on shape, function, and other semantic features.
English relies primarily on measure words without noun inflection or classification.
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1. INTRODUCTION

It is known that a series of numeratives, or measure words are observed to be used
for calculating the quantity of both discrete and non-discrete objects. Over time, some
of them have disappeared, while others are still resorted to in modern literary languages
under comparison. Measure words also known as classifiers are used in conjunction
with numerals to specify the quantity of an object or objects [8: 195; 2: 167; 10: 90].

It is noteworthy that in these languages several related units are observed. These are
used alongside numerals with nouns denoting school supplies, newspapers and mag-
azines, food, clothing, and transportation, as well as with discrete and non-discrete
nouns; that is, for counting time, area and space, geographical names, and also for
counting and calculating quantity, size, volume, weight, width, and length of objects
[7; 9]. They, in turn, have their own specific function and status in the formation of this
syntactic phenomenon, each individually playing a key role in fulfilling this function.
In reference to it, it can be added that in Mandarin Chinese, such units are quantitatively
more numerous than the corresponding units in English.

The expression of quantity is a fundamental aspect of human language, and lan-
guages employ diverse grammatical mechanisms to quantify entities and notions. One
such mechanism, particularly prominent in many East and Southeast Asian languages,
is the use of classifiers (also known as “measure words” in some contexts). Classifiers
are grammatical morphemes that categorize nouns based on semantic features, such as
shape, size, function, or animacy. They typically appear in conjunction with numerals
or other quantifiers. While English has measure words (e. g., a piece of cake, two sheets
of paper), their usage is less grammatically obligatory and semantically restricted than
in classifier languages like Chinese. Tajik presents a different system employing a more
limited set of measure words and relying more on inflectional morphology [3; 4; 5; 6].

The objective of the study is to compare and contrast the systems of classifiers /
measure words used for quantifying time and distance in Tajik, Mandarin Chinese, and
English. These semantic domains are chosen because they are universally relevant and
often require precise quantification. The typological differences between the compared
languages provide a valuable framework for understanding the variation in grammati-
cal encoding of these notions.

Specifically, this study addresses the following research questions:

How do the typological differences between Tajik (synthetic), Mandarin Chinese
(isolating), and English (analytic) manifest in the structure and use of classifiers / mea-
sure words for time and distance?

Does the presence or absence of obligatory classifier systems correlate with other
grammatical features in each language (e. g., noun inflection, word order flexibility)?

To what extent do these typological differences affect the complexity and transpar-
ency of the quantification systems?

What are the primary challenges encountered when translating expressions of time
and distance quantification between these three languages?

What strategies do translators employ to address mismatches in classifier / measure
word systems (e. g., addition, omission, substitution, paraphrasing)?
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Are there systematic patterns of translation shifts related to the typological differen-
ces between the languages?

Do certain types of time or distance expressions pose greater translational difficul-
ties than others?

2. MATERIALS AND METHODS

The corpus of our study conducts a comparative linguistic analysis approach draw-
ing on both qualitative and quantitative methods. Data were collected from a variety of
sources ensuring a comprehensive representation of each language’s system of time and
distance quantification:

1. Identification: classifiers / measure words for time and distance were identified in
the comparative languages by dint of a systematic search of dictionaries and grammars.
Initial lists were compiled and then refined through cross-referencing multiple sources.

2. Morphological Analysis: the morphological structure of each identified classifier /
measure word was considered. This included determining whether the item was a free
morpheme, a bound morpheme, or a compound. Any derivational relationships to other
lexical items being taken into account as well.

3. Semantic Analysis: the semantic criteria governing the selection of each classifier /
measure word were determined. This involved analyzing the range of nouns with which
each classifier / measure word could co-occur and identifying the common semantic
features of those nouns. Factors such as shape, size, dimensionality, animacy, function,
and cultural conventions were considered. Instances of polysemy and synonymy were
documented and analyzed.

4. Comparative Analysis: the systems of the three languages were compared and
contrasted across multiple dimensions:

Inventory Size: the number of classifiers / measure words for time and distance in
each language was dwelt on;

Morphological Complexity: the relative proportions of free morphemes, bound mor-
phemes, and compounds were contrasted;

Semantic Specificity: the degree of semantic specialization of classifiers / measure
words was canvassed;

Grammatical Obligatoriness: the extent to which classifiers / measure words are
grammatically required in different contexts was carried out.

5. Translation Analysis: a parallel corpus of sentences containing time and distance
expressions was formed using literary texts and their translations across the compara-
tive languages. Translation shifts (e. g., additions, omissions, substitutions of classifiers /
measure words) were identified and categorized. The frequency and types of shifts were
studied to determine systematic patterns in reference to the typological differences be-
tween these languages.

3. MAIN RESULTS

3.1. TAJIK

In Tajik, a relatively limited set of measure words for time and distance were dis-
cussed. These are typically free morphemes preceding from the noun they modify.
Crucially, Tajik nouns also often show number agreement (singular / plural) through
suffixes.

Time: sol — year (e.g., du sol — two years); moh — month (e.g., se moh — three
months); hafta — week (e.g., yak hafta — one week); riiz — day (e.g., panj riiz — five
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days); soat — hour (e. g., chor soat — four hours); dagiqa — minute (e. g., dah daqiqa — ten
minutes); soniya — second (e. g., bist soniya — twenty seconds).

Distance: metr — meter (e. g., sad metr — one hundred meters); kilometr — kilometer
(e.g., du kilometr — two kilometers); santimetr — centimeter (e. g., ponzdah santimetr —
fifteen centimeters); millimetr — millimeter (e.g., panj millimetr — five millimeters);
farsakh — farsakh (a traditional unit of distance, approximately 6 kilometers) (e. g., yak
farsakh roh — one farsakh of road).

Designing on the premise of the above-adduced examples one can assert that the
influence of Russian on modern Tajik, particularly in the adoption of metric units is
clearly noticed. As well as, nouns in these constructions often take plural suffixes when
modified by numerals greater than one.

3.2. MANDARIN CHINESE

Mandarin Chinese possesses a rich and complex system of classifiers. Classifiers are
obligatory in noun phrases involving numerals and many quantifiers. They are typically
bound morphemes that follow the numeral and precede the noun.

Time: 4 (nidn) — year (e.g., Pi4F — liing ni4n — two years); J (yu¢) — month (e. g.,
—~H — san ge yue — three months); 2 (xingqi) / tLFE (libai) — week (e.g., — ™A
HH — y1 ge xTngqi — one week); KX (tian) — day (e.g., FLK — wii tian — five days); /M
(xizioshi) — hour (formal) (e. g., PU/]N — si xidoshi — four hours); £k (zhongtou) — hour
(informal) (e. g., — M3k — y1 ge zhongtéu — one hour); 7341 (fénzhong) — minute (e. g.,
+ 38 — shi fenzhong — ten minutes); #» (mifo) — second (e.g., —.1#> — érshi mido —
twenty seconds); A (diin) — o’clock (for telling time) (e.g., — /5. — san diin — three
o’clock).

Distance: K (mi) — meter (e.g., — K — yibii mi — one hundred meters); 2 %
(gongli) — kilometer (e. g., A B — lidng gongli — two kilometers); JE K (limi) — cen-
timeter (e. g., T FLJH K — shiwii limi — fifteen centimeters); Z£>K (hdomi) — millimeter
(e.g., =K — wit hdomi — five millimeters); % (Ii) — a traditional Chinese unit of
distance (about 500 meters) (e.g., —H# — y11i It — one li of road); /X (chi) — a tradi-
tional Chinese unit of length (about 1/3 of a meter) (e.g., =X — san chi — three chi);
5" (cun) — a traditional Chinese unit of length (about 1/30 of a meter) (e.g., 7.5 — wii
cun — five cun).

Seemingly, the majority of other classifiers exist, such as £t (duan) for a period of
time or a stretch of road, Ff (zhén) for a brief period (e. g., of rain), and general clas-
sifiers like /> (ge), which can sometimes be used with time words in informal speech.

3.3. ENGLISH

In English, a great deal of measure words for time and distance are used, but these
are not grammatically obligatory in the same way as Chinese classifiers. They are typi-
cally free morphemes (separate words) that precede the noun. English nouns do not
inflect for number when used with measure words (except for irregular plurals).

Time: year (e.g., two years); month (e.g., three months); week (e.g., one week);
day (e.g., five days); hour (e. g., four hours); minute (e. g., ten minutes); second (e. g.,
twenty seconds).

Distance: meter (e.g., one hundred meters); kilometer (e.g., two kilometers); centi-
meter (e. g., fifteen centimeters); millimeter (e. g., five millimeters); mile (e. g., ten miles);
yard (e. g., five yards); foot / feet (e. g., one foot, two feet); inch (e. g., six inches).

While English can use phrases like a period of two years, the of is a preposition, not
a classifier. English relies heavily on the inherent meaning of the measure word itself.
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4. DISCUSSION

The comparative languages demonstrate distinct approaches to quantifying time and
distance. Tajik, with its synthetic morphology uses a limited set of measure words, but
often combines them with noun inflection (number marking). This reflects a greater
degree of grammaticalization within the noun phrase itself. Mandarin Chinese, an iso-
lating language mandates the usage of classifiers with numerals and quantifiers. These
classifiers provide a rich semantic categorization of nouns extending beyond simple
measure word. English, a largely analytic language bears measure words, but their us-
age 1s less grammatically constrained and less semantically diverse than in Chinese.

The obligatory nature of classifiers in Mandarin Chinese highlights their crucial role
in shading meaning. Omitting a classifier (e.g., saying \ = H instead of =~ H for three
months) is ungrammatical. In contrast, English can often omit the of in phrases like a cup
of coffee without causing ungrammaticality, although the full phrase is often preferred.
Tajik’s system, while using measure words, also relies on the noun’s inflection to signal
number, a feature absents in both English and Chinese in these constructions.

The differences have considerable implications for translation. For example, a Tajik
phrase like panj ruzhoi daroz (five long days) includes both the measure word ruz (day)
and the plural suffix -hoi on both ruz and the adjective daroz (long). A direct, word-
for-word translation into English (five days long) would be grammatically correct but
stylistically less natural than five long days. Translating into Chinese would require the
selection of the appropriate classifier (K — tian): 7. K1 (wil tian chang — five days
long — less common) or, more naturally, R £ ] 71X (hén chang de wii tian — very long
five days). The adjective placement also differs across the languages.

5. CONCLUSION

Adducing the results of the comparative analysis beset with the theme explored that
the diverse strategies employed by Tajik, Mandarin Chinese, and English to quantify
time and distance. The typological differences between the languages — synthetic, iso-
lating, and analytic are clearly reflected in their respective systems of measure words
and classifiers. Tajik combines a limited set of measure words with noun inflection,
Chinese utilizes an extensive and obligatory classifier system, and English relies on
measure words without obligatory noun marking or classification. These findings have
implications for translation, second language acquisition, and our understanding of
how language encodes fundamental notions like quantity.
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AHaJIM3 HAYYHBIX MHTEpHpeTanuii J100Bu U 0e3ymust MeakHyHa
B «Jleitsim 1 Memxxkuyn» Huzamu I'sHxxeBun

Annomayus: CTaThbsl NOCBSILIEHA aHAIN3Y HAYYHBIX HHTEPIpPETannii 1I00BU u O0e3y-
must MemxnyHa B «Jlelnu u Memxkayn» Huszamu ['sHAXKEeBU B 3al1a{HOM U BOCTOUHOU
TuTepaTypHoi KpuTuke. Llenbio mccnenoBaHus sBIsETCs BBIsIBICHHE oOjacTei pac-
XOXKJACHUS M CONMXKEHUS B 3THX HHTepHpeTanusix. IIpuMeHeHHBIH B HCCIEIOBAHUU
CPaBHUTENBHBIA METOMOJIOTUYECKUN TIOAX0, OOBEAMHSIOUIUN pa3InuHbIe TOUYKH 3pe-
HUsI, CIIOCOOCTBYEeT 0ojieeé TOHKOMY NMOHHMAaHHIO HEMPEXOASAIIETO 3HAYEHUS IMOIMBI.
B nccnenoBanum nCHoab3yeTCsl HAYYHBIH aHATU3 KPUTHUYECKUX padoT.

Knrwoueswvie crosa: nosma «Jleitnu u Memxuyn» Huzamu ['sHkeBu, 3anagHoe u
BOCTOYHOE JIUTEepaTypOBEICHHE, 0COOBIH cTHIb Hu3amu, nepcuackue KyabTypHbIC
LIECHHOCTH, CPABHUTEIBHBIN METOJOJIOTUYSCKUN MTOAXO0/

M.A. Ibrohimova (Khujand, Republic of Tajikistan)

The Analysis of Scholarly Interpretations of Majnun’s Love and Madness
in “Leyli and Majnun” by Nizami Ganjavi

Abstract: The article dwells on the analysis of scholarly interpretations of Majnun’s
love and madness in “Leyli and Majnun” by Nizami Ganjavi in Western and Oriental
literary criticism. The aim of the research is to identify areas of divergence and con-
vergence in these interpretations, highlighting the advantages of a comparative metho-
dological approach that integrates diverse perspectives to achieve a more nuanced un-
derstanding of the poem’s enduring significance. The study utilizes scholarly analysis of
critical works.

Key words: poem of “Leyli and Majnun” by Nizami Ganjavi, Western and Oriental
literary criticism, Nizami’s distinctive style, Persian cultural values, comparative
methodological approach

1. INTRODUCTION

The transcultural dissemination of folklore and literary motifs from Indian, Persian,
and Arabic traditions across geographical boundaries is a well-documented phenome-
non. Narratives originating in these regions were transmitted via mercantile networks,
itinerant performers, and pilgrimage routes, undergoing significant transformations and
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accretions in the process. Notably, medieval European reception of these “Oriental”
narratives was characterized by a paucity of accurate information and a corresponding
prevalence of fantastical elements. The original cultural contexts of these works were
often obscured as the narratives were adapted and recontextualized with new details,
effectively Europeanizing them for Western audiences. Nizami Ganjavi’s oeuvre is dis-
tinguished by its multifaceted nature, encompassing literary, philosophical, and sci-
entific dimensions that continue to yield new insights. The enduring significance and
uniqueness of Nizami’s work is primarily attributable to the synergistic integration of
his profound philosophical thought, his innate poetic talent, his exceptional intellectual
capacity, and his remarkably accessible linguistic style.

Nizami’s poetry is characterized by a notable degree of emotional and intellectual
restraint, coupled with an unparalleled originality. A key feature of Nizami’s poetic
style is his consistent avoidance of subjective biases and emotional excess in his de-
scriptive passages, maintaining instead a rational perspective, composure, and toler-
ance [Ochilova 2023].

2. THEORETICAL FRAMEWORKS

The oeuvre of Nizami Ganjavi has been the subject of extensive and detailed schol-
arly research across various eras and countries. His unique personality, life, creative
work, poetry, and philosophical worldview consistently attract the attention of numer-
ous scholars, who uncover new facets of his personal portrait and the poetic palette he
created in a unique form. It is appropriate to cite A. Tamimdari’s assessment of Niza-
mi’s work: “...he dedicated the main part of his creative work to the creation of masnavi
poems, and he was so successful in this that few Persian poets could boast of such an
enthusiastic reception from the reading public. He is, first and foremost, a storyteller
who used the language of verse to create magnificent rhymed narratives. His language
is highly figurative and illustrative, perfectly conveying the full flight of the poet’s
imagination” [Tamimdari 2007].

Nizami Ganjavi’s five epic poems, collected in a volume entitled “Khamsa” (“Quin-
tet”), a title that became a common noun in literature in subsequent centuries, achieved
the status of a unique phenomenon in Persian-Tajik literature. The poetic beauty and
appeal of “Khamsa” were so immense that it influenced many poets who composed
nazirehs (response poems) and imitations of Nizami Ganjavi’s poems, starting as early
as the thirteenth century. According to researchers, the first followers of Nizami created
complete nazirehs to his poems. These include the Uzbek poet Navoi, the Indian poet
Amir Khusrau Dehlavi, and the Herati lyricist Abdurrahman Jami. Subsequent poets
followed his traditions partially or reworked the plot of one of the poems [Sofronova,
Vladimirova 2016; Ochilova, 2011].

According to V.M. Zhirmunsky, “Such love stories as ‘Leyli and Majnun’, ‘Khosrow
and Shirin’ (later ‘Farhad and Shirin”), ‘Yusuf and Zuleikha’ were known from the 12
century up to the 19" century (i.e., until the beginning of literary ‘Europeanization’,
which replaced the centuries-old feudal tradition). At the same time, poetic models
in the ‘Farsi’ language played the same role in the East as French chivalric romances
did in the West. Numerous Persian and Tajik adaptations were followed by creative
translations into the languages of the Turkic peoples (Alisher Navoi in Central Asia,
Fuzuli in Azerbaijan, and many others): a circumstance that once again testifies to the
historical-typological regularity of this phenomenon for the literature of feudal society”
[Zhirmunsky 1971].
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3. MAIN RESULTS

The main results of the corpus of our study presents the findings of the comparative
analysis, organized thematically. The following subsections provide detailed examples
of scholarly interpretations, though a comprehensive treatment would necessitate a
more extensive analysis.

3.1. THE NATURE OF MAJNUN’S LOVE AND MADNESS:
DIVERGENT AND CONVERGENT INTERPRETATIONS

The analysis of scholarly interpretations of Majnun’s love and madness in “Leyli
and Majnun” by Nizami Ganjavi reveals a persistent, though not absolute, divergence
between Orientalist and Western perspectives. This divergence reflects differing cul-
tural and intellectual frameworks, although areas of convergence are also discernible.

3.1.1. Orientalist Interpretations:
Emphasis on Sufi Allegory and Spiritual Transformation

Contemporary Orientalist scholarship continues to emphasize the Sufi allegorical di-
mensions of Majnun’s love and madness, interpreting his experiences within the frame-
work of Sufi mystical concepts and practices.

— Safavi (2016): Argues that Majnun’s love for Leyli is a “manifestation of Divine
Love” (p. 85), and his madness represents the state of “fana” (annihilation of the ego) in
the pursuit of union with the Divine. Safavi connects Majnun’s actions (e. g., wilderness
wandering, rejection of material possessions) to the practices of Sufi mystics.

— Taheri (2018): Interprets Majnun’s madness as a form of “spiritual intoxication”
(p. 122), an ecstatic state of love that transcends rational understanding.

These interpretations frequently draw upon classical Sufi commentaries on “Leyli
and Majnun” emphasizing the poem’s allegorical significance and its relevance to Sufi
spiritual teachings.

3.1.2. Western Interpretations: Psychological and Emotional Dimensions

Western scholarship, while acknowledging the potential for Sufi interpretations, of-
ten prioritizes the psychological and emotional aspects of Majnun’s love and madness,
employing frameworks derived from modern psychology and literary theory.

— Rubanovich (2011): to dwell on the “psychopathology of love” (p. 67) in “Leyli
and Majnun” analyzing Majnun’s behavior through the lens of modern psychological
concepts such as obsessive-compulsive disorder and depression. However, Rubanovich
also acknowledges the limitations of applying contemporary diagnostic categories to a
medieval text and emphasizes the importance of cultural context.

— van Ruymbeke (2015): to focuses on the theme of “impossible love” (p. 101),
exploring the universal human experience of unrequited passion and its psychological
consequences.

These Western interpretations tend to emphasize the human and emotional dimen-
sions of Majnun’s experience, often drawing on psychological theories to understand
his behavior and motivations.

3.1.3. Comparative Analysis: Bridging the Divide

The divergence in interpretations highlights the influence of distinct cultural and in-
tellectual frameworks on understandings of love and madness. Orientalist scholarship,
drawing on Sufi traditions, tends to spiritualize Majnun’s experiences, interpreting
them within a metaphysical framework. Western scholarship, in contrast, often focuses
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on the psychological and emotional dimensions, employing modern psychological con-
cepts and theories.

However, the dichotomy is not absolute. Some scholars from both traditions acknowl-
edge the complexity of Majnun’s character and the limitations of any single interpretive
framework. There is a growing recognition of the need for nuanced interpretations that
consider both the potential spiritual significance and the psychological and emotional re-
alities of Majnun’s experience. The character’s internal world and external representation
may interact; the external world might influence the character’s inner world.

3.2. THE SYMBOLISM OF LEYLI:
DIVERGENT AND CONVERGENT INTERPRETIVE FRAMEWORKS

The analysis of the symbolic representation of Leyli in the corpus of our study high-
lights a notable divergence between Orientalist and Western scholarly interpretations,
although recent scholarship exhibits a trend towards integrative approaches.

3.2.1. Orientalist Interpretations: Leyli as the Divine Beloved

Orientalist scholarship, particularly that influenced by Sufi mystical traditions, fre-
quently interprets Leyli as a symbolic representation of the Divine Beloved. This in-
terpretation is grounded in the Sufi concept of “jamal” (divine beauty) and the soul’s
yearning for union with the Divine.

— Seyed-Gohrab (2019): Argues that Leyli embodies the “hidden beauty of God”
(p. 45), serving as the catalyst for the soul’s (represented by Majnun) aspiration for
divine union. This interpretation explicitly links Leyli’s physical beauty to the Sufi
concept of “jamal”.

— Kamali (2017): to emphasize Leyli’s role as a catalyst for Majnun’s spiritual trans-
formation. While acknowledging the ostensibly earthly nature of Majnun’s love for
Leyli, Kamali argues that this love ultimately elevates him to a higher spiritual plane.

Within this framework, Leyli’s earthly existence and attributes are understood as al-
legorical representations of divine qualities and the soul’s relationship with the Divine.

3.2.2. Western Interpretations: Feminist and Socio-Cultural Perspectives

Western scholarship, in contrast, increasingly analyzes Leyli’s character through a
feminist lens, focusing on her social and gendered context within the poem’s narrative
world.

— Gould (2012): Examines Leyli’s “constrained agency” (p. 92) within the patriar-
chal societal structures depicted in the poem. Gould analyzes the suppression of Leyli’s
voice and desires, and her subjection to the control of male figures (father and husband).

— Spencer-Hall (2021): Explores the complexities of Leyli’s internal world, high-
lighting her emotional struggles and her attempts to navigate the limitations imposed
upon her by the prevailing social norms.

These Western interpretations prioritize Leyli’s experiences as a woman within a
specific socio-cultural context, emphasizing the power dynamics and gender inequali-
ties that shape her life and agency.

3.2.3. Comparative Analysis and Emerging Synthesis

The contrasting interpretations of Leyli’s symbolism reveal a significant divergence
between Orientalist and Western scholarly traditions. Orientalist interpretations tend
to prioritize Leyli’s spiritual significance within a Sufi allegorical framework, while
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Western interpretations emphasize her social and gendered context, often employing
feminist critical perspectives.

However, recent scholarship demonstrates a growing trend towards bridging this
divide. Some scholars are attempting to synthesize these perspectives, acknowledging
both Leyli’s symbolic role within the Sufi allegorical framework and her experiences
as a woman within a patriarchal social structure. This integrative approach recognizes
the multi-layered nature of Nizami’s text and the potential for multiple, non-mutually
exclusive interpretations. The character’s internal world and external representation
might be in a state of constant interaction, the first being determined by the second.

4. DISCUSSION

The conducted comparative analysis of Western and Oriental literary criticism
(2010-2023) pertaining to “Leyli and Majnun” by Nizami Ganjavi reveals a dichot-
omy characterized by both persistent methodological differences and emerging areas
of interpretive convergence. Orientalist scholarship maintains a focus on the poem’s
Sufi allegorical dimensions and its reflection of Persianate cultural and societal values.
Conversely, Western scholarship employs a broader array of interpretive frameworks,
including, but not limited to, psychoanalytic theory, feminist literary criticism, and
postcolonial studies.

Finally, the contemporary relevance of “Leyli and Majnun” is affirmed. Despite its
medieval origins, the poem continues to resonate with modern audiences. Its themat-
ic exploration of universal human experiences — love, loss, identity formation, socie-
tal constraints, and existential inquiry — transcends temporal boundaries. The poem’s
engagement with issues such as social injustice, gender inequality, and the conflict
between individual volition and societal norms retains significant relevance in contem-
porary discourse.

5. CONCLUSION

Adducing the results of the conducted comparative analysis of Western and Oriental
literary criticism on “Leyli and Majnun” by Nizami Ganjavi (2010-2023) demonstrates
the ongoing vitality and relevance of this literary masterpiece. While distinct cultural
perspectives continue to shape interpretations, there is a growing trend towards a more
nuanced and integrated understanding that acknowledges the poem’s multifaceted na-
ture. By appealing with both Western and Oriental scholarship, we can appreciate the
poem’s enduring power to speak to readers across time and cultures, prompting reflec-
tion on fundamental human experiences and the complexities of love, loss, and the
search for meaning.
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I'epynauii B aHIHIICKOM si3bIKe: MOP(oI0ruyecKne acreKThbl

Annomayus: B crarbe paccMaTpUBaIOTCs MOP(OJIOTrHUSCKUE ACIICKThI IEPYH/IUS B aH-
TJTMHACKOM SI3BIKE, HETUIHOW (POPMBI TIaroia, CoOueTaromeid 0COOCHHOCTH KaK TJIarojioB,
TaK U CyIIECTBUTENbHBIX. L{eNbi0 SBIIsIeTCS IeTANBHBIN aHATU3 CTPYKTYPBI, PYHKIUH 1
CUHTAKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH repyHaus. MeTO0JI0T Ul BKITFOUYAeT aHaJIU3 TEOPeTHYe-
CKOU JTUTEPATYPhl, CPABHUTEIBHBIN aHAIN3, H3yUeHUE PUMEPOB yIOTPEOIIEHUS U Tiepe-
BOJ/Ia, a TAaK>K€ KOPITYCHBIN aHanu3. Pe3ynbsTaTsl MOKa3bIBalOT, UTO FEPYHAUN BBITIOIHSCT
paSJII/I‘-IHI)Ie CUHTAKCHUYCCKHUEC pOJII/I, BI)ICTYHaSI KakK CYIHGCTBI/ITGJILHLIG }Z[GﬁCTBI/IH, Hapeqml
oOpa3za JeHCTBUS, U JpyTue rpaMMmaTideckue cpeactsa. [Ipu sTom nzydenne repyHans
Ba)KHO JIJIs1 MIOHUMAHMUS aHTJIMMCKOM FPaMMAaTHKHU U yJIYUIlICHUSI HABBIKOB IEPEBO/A.

Kantoueswle cnosa: mophonornieckre acrekThl, TePYHANI B aHTIIHIICKOM S3BIKE,
HenuyHas opma Tiaroiia, CoueTarIasi 0COOCHHOCTH riaroja M CymeCcTBUTEILHOTO

R.A. Ibragimova, Z.A. Zafarova (Khujand, Republic of Tajikistan)
Gerund in English: Morphological Aspects

Abstract: The given article dwells on the morphological aspects of the gerund in En-
glish, a non-finite verb form combining peculiarities of both verbs and nouns. The aim
is to analyze the structure, functions, and syntactic features of the gerund in details. The
methodology includes analysis of theoretical literature, comparative analysis, examina-
tion of usage and translation examples, and corpus analysis. The results demonstrate
that the gerund performs various syntactic roles, and action nouns, adverbs of manner,
and other grammatical tools. While studying the gerund is important for understanding
English grammar and improving translation skills.

Key words: morphological aspects, gerund in English, non-finite verb form combining
peculiarities verbs and nouns

BBEJAEHUE

I'epynnuii npencrapnsier coboii HeUHUTHYIO (POpPMY TJIaroia B aHIIIMICKOM SI3BIKE,
XapakTepu3yroIyrocs: 1o6apneHneM cyddukca «-ing» kK ocHoBe miarona (e.g., reading,
swimming, writing). OH codeTaeT B ceOe CBOWCTBA IIAarojia M CyleCTBUTEIBHOTO, YTO Jie-
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JIaeT €r0 YHUKAJIBHBIM M CIIOKHBIM JUTSI TOHUMAHUS, OCOOCHHO ISl M3YYalOIUX aHTJIHI-
CKUH s13bIK. BaXXHOCTH M3ydeHus repyHaus 00yCIOBIEHA €ro MMPOKAM HCIIOIb30BaHUEM
B Pa3IMYHBIX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIMSIX U €r0 CIIOCOOHOCTBIO BBIPAXKATH IIUPOKHUI
CIIEKTp 3HAYECHUI.

Jna HocuTeneil SA3bIKOB, TJ€ HET MPSIMOTO aHaliora TePYHAMUs, €r0 OCBOCHUE MO-
KET MPEACTABIATh 3HAUUTENbHYIO TPYAHOCTb. TaI)KMKCKUMN SA3bIK OTHOCUTCS K TaKUM
sa3bIkaM. Llenpio JaHHOTO MCCIIeIOBAaHUS SABISETCS JETalbHOE U3ydeHne Mopdosioru-
YECKHX ACIEKTOB AHIIMICKOIO TepyHAUs U NPOBEJACHUE CPABHUTEIBHOTO aHAIU3a C
TaJKUKCKUM SI3BIKOM, YTOOBI BBISIBUTH CTpPATeTUU, HCTOIb3yEMbIC ISl TIEpeIad ero
3HAYEHUS HA TAJKUKCKUU SI3bIK.

METOAOJOIusA

B nannoii paboTe ucmosib3yeTcsi KOMIIJIEKCHBIN TTOXO0/1, BKITIOUAFOIIIHIA:

— aHaJIN3 TEOPETUYECKOW JIMTEPATyphbl: U3yYEHHE TPYIOB M3BECTHBIX JIMHTBUCTOB,
3aHUMAIOIIMXCS UCCIEA0BAHUEM IepyHIUS B aHIJIMICKOM S3bIKE, [T ONPEICIICHUS €T0
MOP(OIOTHUECKUX XapAKTEPUCTUK, PYHKIIUN U CHHTAKCUUECKUX CBOWCTB;

— CPaBHUTEJIbHBIN aHAJN3: CONOCTABICHUE aHIJIMMCKOTO TEPYHIUS C TpaMMaTHuyec-
KUMH KOHCTPYKIIUSIMU B TAJIDKUKCKOM SI3bIKE, KOTOPHIE MOTYT BBITIOJIHATH aHAJIOTUYHBIE
byHKINY,

— aHaJKU3 NPUMEPOB: PACCMOTPEHHE KOHKPETHBIX MPUMEPOB UCMOJIb30BaHUS T€PYH-
JIAsl B aHDJIMACKOM $I3bIKE€ M UX TEPEBOJIa HA TAJKUKCKUU SI3BIK C 1IE€JIbIO BBISBICHUS
HanboJsee paclpoCTPAHEHHBIX MEPEBOIUECKUX CTPATETHUI;

— KOPMYCHBIM aHAJIU3: UCIOJIb30BaAHNE KOPITYCOB aHINIMHUCKOTO U TAJKUKCKOTO SI3bI-
KOB ISl IOATBEPIKACHHS TEOPETUUECKUX BBIBOJIOB U OOHAPYKEHUSI HOBBIX TEHACHITUI
B MCIIOJIb30BAHUU U MIEPEBOJIE T'€PYHIHS.

PE3YJIBTATHBI U OBCYXIAEHUE

I'maros — 3T0 YacTh peun, KOTOpas ONUCHIBAECT AEHCTBUS NN PA3JINYHBIE COCTOSIHUS,
OTHOUIEHUS M NPOsBIEHUA. B SI3bIKOBON cUCTEME IIaroji 3aHMMaeT 0co00e MoJoXkKe-
HHE, TAK KAK BCE BBICKA3bIBAaHUS CTPOSATCS HA OCHOBE ITIArOJIbHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE
MPEACTABIISIOT OMUCHIBAEMYIO CUTYALIHIO.

NupunuTuB, repyHanid ¥ IpuYacTHEe B aHTIIMHCKOM SI3bIKE CUMTAIOTCS HECIpsra-
eMbIMU (popmamu riaroia, T.e. BepOanusmu. ['epynauii — 3To Hecnpsraemasi Gopma
r7aroja, KOTopas Belpa)kaeT Ha3BaHUE JCUCTBUA U 00Ja/1aeT CBOMCTBAMH KakK IJaroa,
TaK U CyllecTBUTEIbHOTO. Ha3BaHue «repyHaMil» NMpOUCXOIUT OT JIATUHCKOTO CIIOBA
«gerere», 4YTO O3HAYAET JIEMCTBOBAThH: UYepe3 TePyHAUN MEepEIaeTCsl BBIIIOJIHEHUE JeH-
CTBHUS U €T0 MPOLECC.

JIBolicTBEHHas IpUpPOJA TepyHIUSI IPOSBISAETCA B €r0 (PYHKIUAX: OH MOXKET BBICTY-
MaTh KaK CYIIECTBUTEIHHOE | TJIar0JI, COXPaHss CBA3b ¢ o0enMu kateropusmu [1: 471].

Cornacao A.B. KnuMmeHnko, repyH/IMi BhIpakaeT HE caMo JIEUCTBUE, a €ro Ha3BaHMUE,
MIPOIIECC IEUCTBUS; OH MOXKET BBIMOJIHATH pa3indHble QYHKIUU B MPEIIOKEHUH, BbI-
CTyMasi B POJIM MOJJIEXKAIETO, JOMOJIHEHHS, ONpeieNieHrs, 00CTOSATEIHCTBA HIIU CTAHO-
BSCb YaCThIO CKa3yeMoro. ['epyHIuii Takke COYETaeTCs C MPEeJIoraMu, OlpeAeIsaeTCs
MPUTSKATEIIbHBIMA MECTOUMEHHSIMU U CYIIECTBUTEIBHBIMU B MPUTSKATEIHHOM TaJie-
xe [3].

Paznuune mexny repyHAMEM U CyIIECTBUTEIbHBIM 3aKJIKOYAETCS B TOM, YTO IF'epyH-
U HE MOXET MCIIOIb30BaTh apTUKIIb, UMETh MHOXKECTBEHHOE YHCIIO U OIPENEIISATHCSA
npunarareiabHeiM. CBs3b FE€pyHIUs C IJIArojoM IPOSBIAETCS B €ro MPOUCXOXKACHUU
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OT TJIArOJILHOTO KOPHS, BPEMEHHBIX U 3aJI0TOBBIX OTIUYUAX, CIOCOOHOCTH IPUHUMATh
MpsiMOE JTOTIOJTHEHUE U OTIPEAENIThCS HapeureM. B ominuue ot maronia, repyHauil He
MOJKET BBICTYIATh KaK CKa3yeMoe, a JUIIb YIOTPeOasAThCA KaK ero 4yactb. B cucreme
MOp(dorornuecKux KaTeropuii repyH/Ans BBIIEISIOTCS 1Ba BpeMeHH, Iep(eKTHOe U He-
nepdexTHoe, U IBa 3aJI0Ta, JeHCTBUTEIbHBIA U CTPaAaTeIbHBIH.

3HaueHNe KaTeTOPUH 3aJI0Ta y TepyHAMs aHAIOTUYHO 3HAUYCHUSM JTUYHBIX (HOpM Ia-
rona: opMa JeHCTBUTENBHOTO 3aJI0Ta UCIIONB3YETCs TOT/AA, KOT/ia AeHCTBHE COBEpIIa-
eTCsl JIMLIOM WJIM IPEeIMETOM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCS, a (hopMa CTpaaaTeabHOTOo
3ayora OOHapyKMBAETCs, KOTJa JIeWCTBUE COBEPIIACTCS HaJl YKa3aHHBIM JTUIIOM WIIU
IPEIMETOM.

B HEekoTOpBIX ciydasx repyHaui B popMe TeHCTBUTEIBHOTO 3aJ10Ta MOYKET UCIIOJb-
30BaThCs C AHAJIOTMYHBIM 3HAUYEHUEM T'epyHIuUs B (popMe cTpaaareiabHOro 3anora. 1o
HaOJIIoaeTCs MOCIe IarojioB “fo want”, “to require”, “to need” u mocie npunara-
TenbHOTO “worth”. Hanpumep:

— My shoes need repairing (a He: being repaired).

lepynnuii B HeonpeaeIeHHOH (opMe MCTONb3yeTcs, Korna NeiHCTBUE, KOTOPOE OH
BBIPA)KAET MPOUCXOIUT OJHOBPEMEHHO C JCHCTBUEM, BHIPA)KCHHBIM IIAr0JIOM B JINY-
HOU ¢opme, a TakkKe Korjga repyHIuil OTHOCUTCS K OyaylieMy BpEeMEHH U HE UMEeT
3HAYE€HUsl, BHIPAXKAIOIIETO BPEMS €r0 COBEPILECHHUS.

['epynauii B nepdexTHOl popMe MpUMEHseTCsI, KOTJa JIeMCTBUE, BBRIPAKEHHOE UM,
MpeIIeCTBYET IEHCTBUIO, BEIPAXXEHHOMY IVIarojioM B TUYHOM Gopme [2: 234]. Hanpu-
Mep:

— I called them to say about my having arrived. — 2 nozeonun um, umobsi cooduwums
0 MOoM, 4mo 5 NPUOLLIL.

[Tocne mpensioroB «ony» (upon) u «after» OOBIYHO WCIONIB3YETCS TEPYHIUM B HEO-
npeneneHHoi ¢opmMe, XOTs AeCTBUE, BBIPAXKEHHOE TePyHANEM, MOXKET MPEIIIeCTBO-
BaTh JCHCTBHUIO, BBIPAKCHHOMY TJIaroyioM B Tu4HOU hopme. Hampumep:

— On receiving the answer of the firm, we handed all the documents to our legal
adviser. — [lonyuue omeem upmsi, Mvl nepedanu 6ce OOKYMeHmbl Haulemy pucmy.

Iepynnuii B HEOnpeaeeHHOH hopMe MPUMEHSIETCS M B APYTUX CIy4asiX, KOTna HeT
HEOOXOAMMOCTH MOAYEPKHUBATh, YTO ACHCTBUE, BEIPAKEHHOE TepYHIUEM, ITPEIIIECTBO-
BaJIO JICWCTBUIO, BEIPAXKEHHOMY TIIarojioM B IMYHOU ¢opme [4]. Hampumep:

— [ thank you for coming (a ne: for having come). — brazooapio 8ac 3a mo, 4mo vl
APULLTU.

I'epynauit MOXeT Takke BXOAUTh B COCTAB CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIHH, T. €. re-
PYHIMAIIBHBIX KOMIUIEKCOB. ['epyH/ManbHasi KOHCTPYKLUSI COCTOUT U3 JIByX YacTe:
CYIIECTBUTEIHHOTO B MPUTSHKATEILHOM MaJI€KE WK MPUTIKATEIbHOTO MECTOUMEHHUS
B IIEPBOM YacTH, U TEPYHIMS, KOTOPBIM HA3bIBAET JAECHCTBUE, COBEPILIAEMOE JTULIOM WU
MPEIMETOM, HA3BaHHBIM B MEPBOM YACTHU KOMILIEKCA, — BO BTOPOM YacTu. [ epyHauanb-
HBI KOMILJIEKC BBITIONHAET T€ e (PYyHKIMH, YTO ¥ TPOCTON TePYH/IUM, 32 HCKIIOUEHHEM
4aCTHU COCTABHOTO MIAroJibHOTO ckazyemoro [5: 157].

Kax 0b1110 cka3aHO BblllIE, TEPYHIUNA — 3TO HeNMYHas (Gopma raronia, kKotopas o0pa-
3yeTcs IMmyTeM J100aBiIeHUs] OKOHUAHUS «-Ing» K OCHOBE raroja. B anmmiickoM s3bike
TepYHJIUN UCTONb3yeTcs AJi1 0003HAYCHUs JCHCTBHS B KAYECTBE CYLIECTBUTEIBHOTO,
BBIp@)KEHUsI 00CTOSATENIBCTB U MOCJIE ONPEIETICHHBIX TPEeIoroB [8: 223].

Hampumep, B mpennoKeHusx:

He enjoys leaning back with half-shut eyes [10: 176].

She had good eyelashes and liked showing them [10: 73].
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Cnoga leaning u showing sSIBISIOTCS TEPYHAUSIMU, TaK KaK OHU BBIPAKAIOT JEHCTBHE
B KaueCTBE CYIIECTBUTEILHOTO.

lepynamii Takke MOXKET HCIIOJIB30BAaThCS TOCIE ONPENEICHHBIX IIarojoB, TaKUX
KaK «enjoy», «avoidy, «admity, «consider» u T. .

Hanpuwmep:

I had been too cowardly to avoid doing what I knew to be wrong [9: 403].

B nanHOM npennoxeHun repyHauil «doing» WCMONB3yeTCs MOCe Taroja «avoidy
B KOHCTPYKIMHU «to avoid doing». Tepynauii «doing» BBICTYIIaeT B JAHHOM CIIydac B
KauecTBE JIOTOJIHEHHSI TOCIIe Mpeiora «toy. IlonHas KoHCTpyKuus «to avoid doingy
o0pasyeT HHPUHUTUBHYIO (pasy, riie repyHInui BeIpakaeT JeicTBUE, KOTOPOTO CIEIy-
eT u3berarsb.

But happening to look up at Mrs. Pocket as she sat reading her book of dignities
after prescribing [9: 175].

B nanHOM mpemokeHHH repyHAui «reading» MCIONB3yeTcs IMOCIHE TIaroyia «sat»
B KOHCTpYKIMH «as she sat reading». ['epynnuii «reading» BpICTymaeT B JaHHOM CIIy-
Yyae B KaueCTBE JOMOJIHEHUS TOcIe mpeaiora «asy. [lonmHas koHCTpyKIus «as she sat
reading» o0OpasyeT CII0KHOE JOMOTHEHNE, I/Ie TePYH/INH BBIpaXkaeT IeHCTBHE, KOTOPOe
COBEPILACTCS OTHOBPEMEHHO C JICHCTBUEM, BRIPAKCHHBIM TJIATOJIOM «Saty.

IepyHauii Taxke MOXKET MCIIOIB30BATHCS MOCIIE ONPEICTICHHBIX MPEITIOTOB, HAPUMED:

“But if you thought, Herbert, that you could, without doing any injury to your
business, leave the question open for a little while —” [9: 278].

B nmanHOM TpemsioKeHUN TepYHIUH «doingy» MCIONb3yeTCs MOCIe MOAAIBHOTO Tia-
rona «could» B KOHCTPYKIUU «that you could, without doingy, Tae ABASETCS pacupo-
CTPaHEHHBIM CII0COOOM HCTOIB30BAHMS TEPYHAMS MOCIE MPEJIoTa U MepeaeT OTCyT-
CTBHE HEOOXOMMOCTH MJIM BO3MOKHOCTH BBITIOJIHUTH ONPEACICHHOE ICHCTBHE.

CrenoBaTenbHO, B K&XKIOM U3 3TUX IPUMEPOB IepyHIUI 001agaeT npu3HakaMu, KO-
TOpBIE MBI PACCMOTPEJIN PaHee: OKOHYAHUE «-iNg», UCIOIb30BaAHNE B (PYHKIMH CYIIle-
CTBUTEIBHOTO WM TJIaroja, BO3MOKHOCTb NMPUHUMATh JOMOJHEHHUS, ONPEACICHUS U
00CTOSATEIbCTBA.

3AKJIOYEHUE

Taxkum oOpa3zoM, TepyHIUN B aHTITUHCKOM SI3BIKE OTJIMYAETCS OT APYTUX HEITUYHBIX
(¢hopm riarosa TeM, 4TO OH COYETAET B ceOe UepThl KaK CyHIECTBUTEIHLHOIO, TaK U IJa-
roia, o0pa3ysch ¢ IOMOIILI0 OKOHYAHUS -ing. B mpemyioxkeHnn repyHIuil MOXKET BbI-
CTynaTh B Ka4€CTBE MOJICKAIIETO, YaCTH COCTABHOTO MMEHHOTO MJIH TJIAr0JIbHOTO CKa-
3yeMOT0, JIOMOJIHEHHUS], MPSIMOTO UM KOCBEHHOTO, ONPEEICHUS WIH 00CTOATENbCTBA.

lepynauit B aHIIIHIICKOM SI3BIKE TIPENICTABIISET COOO0M CIOKHYIO MOP(OIOTUUECKYIO
Y CHHTAaKCUYECKYI0 KOHCTPYKITUIO, COUETAIONTYI0 B c€0e CBOMCTBA I71arojia U CyIleCTBU-
TenbHOro. OTCYyTCTBUE MPSIMOTO aHAJora FePyHAMs B TaJ)KMKCKOM SI3BbIKE JIENIAeT €ro
MEepPEeBO/I CIOKHOM 3a/1aueii, TpeOyIOIIel UCIOIb30BaHUs PA3TUYHBIX TPAMMATHUYECKUX
CPelCTB, TAKUX KaK UM JACHCTBUS, IeenpruyacTue, MHQUHUTUB U MPUJATOYHbIE IPE-
JIOKEHMUSL.

CpaBHUTENBHBIN aHAINW3 TOKa3ad, YyTO Hanmbojee pacrnpoCTpaHEHHOW CTpaTeru-
el TmepeBojia SBISETCS UCIOIb30BaHUE UMEHHU JEUCTBHUSA, OJHAKO BHIOOP KOHKPETHOMN
KOHCTPYKIIMH 3aBUCUT OT KOHTEKCTA U CTUIMCTUYECKUX ocoOeHHocTel TekcTa. [lepe-
BOJIYMKH JIOJDKHBI YYUTHIBATH HEOOXOJUMOCTh COXPAaHEHHUS KOMITAKTHOCTH M JIAKOHWY-
HOCTH HMCXOJHOTO TEKCTa, a TAKXKE MEepeaadyd MOJAIbHBIX OTTEHKOB, BBIPAKEHHBIX C
MIOMOIUIBIO TePYHAUSL.
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JlanpHelne ucclieJOBaHNs MOTYT OBITh HAaIllpaBJICHbI HAa U3yUYEHUE KOPITYCHBIX J1aH-
HBIX, YTOOBI BBIIBUTH HAaOOJI€€ YaCTO UCIOIb3yEMbIE CTPATET U NIEPEBOIA FEPYHAMUS B
pa3IMYHBIX TUIIAX TEKCTOB, a TAK)Ke Ha pa3pabOTKy aBTOMAaTU3UPOBAHHBIX CUCTEM Ile-
pPEeBO/Ia, YUUTHIBAOIINX OCOOCHHOCTH I€PYHIUS U €r0 aHAJIOTOB B TAJKUKCKOM SI3BIKE.
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50 et HA cTHIKE TPAXULIMIA:
npogeccop Huzomuaaun Mypoau u ero TBOpYeCKHUil MyTh

M.E. Ehsonzoda, N. Murodi (Khujand, Republic of Tajikistan)

50 Years at the Crossroads of Traditions:
Professor Nizomiddin Murodi and His Path in Science

IIpodeccop Huzomuanuu Mypoan — W3BECTHBIA YUYEHBIN, MENAaror U MCCIEA0Ba-
T€Jb, KOTOPBIH CBOEH JeATEeIbHOCTHIO 3HAYUTEIBHO OB Ha Pa3BUTHE TAKUKCKOM
¢unonorun U aUTEpaTypoBeneHus. B aTom 1o0mieliHoM roay, B 4ecTh ero 50-meTus,
MBI C TOPJIOCTBIO U yBa)KEHHEM OTMEYaeM JOCTHXKEHHUs npodeccopa, Ube UMs CTajo
CUHOHMMOM Hay4YHOU CTPOTOCTH U MPEAAHHOCTU CBOeMy Jeiy. Ha npoTskeHuun cBoeit
kapbepbl Huzomuaaua Mypoau gokasal, 4To ero BKJaja B HayKy HE TOJIBKO T€OpEeTH-
YeH, HO U IPAKTHYEH U HE OTPAaHMYMBACTCS PAMKaMH OJHOTO SI3bIKa, OXBATHIBAsI IEJIBIE
KYJIBTYypHbIE TIPOCTPAHCTBA.

TamxukcKkuil nuTeparypoBes, JoKTop ¢uinonorndeckux Hayk (2017), mpodeccop
(2019), obnanarens Menanu «3a TOCTOMHYO Ciy)0y» (2023) n npemun umern Kamo-
mu Xymxkauau (2016), wien Coro3a xypHanuctoB Tamkukuctana (¢ 2004), OTIMYHUK
obpazoBanus Tamkukucrana (2007). Ha mpoTspkenun 28 1eT OH MPENoAaeT B BhIC-
mieM y4yeOHOM 3aBe/IeHUH, IPUMEHSS aKTUBHBIC METOIBI OOy4eHHs, Onaromaps yemy
3aBOEBaJ MOMYJISIPHOCTh CPEU THICSY CTYIEHTOB. B o0nactu Tamkukckoi (uonorun
OH SIBIISICTCSl OJHUM W3 MEPBBIX UCCIIEOBATENCH, U3yUaBIIUX Pa3BUTHE TaKUKCKOTO
KJIACCUYECKOTO SI3bIKA U IUTEPaTypsl B 3anagHoM Kurtae, a Takke BIHUSHUAE TIEPCOSI3bIY-
HOM KyIBTYpbl Ha KUTAWCKYyI0 HUBUIM3AlMIO. B 3TOM cdepe oH omyOaukoBan 1EeHHBIE
Hay4HbIE TPY/Jbl Ha HECKOJIBKHX SI3bIKaX. B cTarbe MbI pacckaeMm O KHU3HU U JeSITelb-
HOoCcTH npodeccopa, 00 0OCOOCHHOCTSAX €ro HaydYHOUH padoThl, a TAK)KEe O 3HAYECHUU €0
TPY/AOB B KOHTEKCTE TAPKUKCKOW U MUPOBOM HAYKHU.

Stephanos #2 (70) http://stephanos.ru



Huszomunaun Myponu poauics B ceMbe, II€ 3HAHUS U KyJIbTypa 3aHUMAJIU BaXXHOE
MecTo. C I0HBIX JIET €r0 OKpY’Kajia aTMoc(depa yBaKeHHUs K HayKe U JINTepaType, 4To U
npenonpenenuiao ero Beioop npodeccuu. OH u3yyan TaIKUKCKYIO (GUIOIOTHIO B Of-
HOM M3 BEIYLIUX YHUBEPCUTETOB TaKUKHCTaHA, Te MPOSBUI BBIJAIOLINECS CIIOCO0-
HOCTHU U ITyOOKHH MHTEPEC K JIUTEPATyPHBIM TPAIULIUAM CBOEH POIHON CTpaHbl. DTO
oOydeHHe cTallo OCHOBOM JIJIsl €ro JadbHEHIINX HayYHbIX UCCIEAOBAHUI.

[Tocne merckoro cajga M HAYaIbHOM HIKOJIBI TP cpeaHei mkone Ne 22 umenu J[xao-
O6opa Pacynosa, ycienrHo OKOHUYHMB cpeHIoI0 MKy Ne 24 nmenu akagemuka bobomko-
Ha ['adypoBa B I. XymkaHie 1 cTaB uieHoM Masoii akagemuu Hayk PecriyOiuku Taxu-
kuctad, H. Mypoau noctynui Ha (akyabTeT TaDKUKCKONW (Qritonorun XyIKaH/ICKOTO
roCyIapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA UMEHHU akajemMuka bobomkona ["'adypoBay, KOTOpHIit
okoHumMaI B 1997 1. ¢ kpacHbIM quruioMoM. OH Takxke yauiics B XyIKaHJCKOM ITOJIUTEX-
HUYECKOM MHCTUTYTE, OKOHYIII (hakynbTeT pruHancoB U Kpenuta HoBoro poccuiickoro
yausepcutera (PocHOY) (2008).

TpynoBas aestensHocTh Huzomuinna Haganace ¢ 19 net, koraa on padoran B Ko-
MUTETE paauo U TeneBuaeHns Coraquiickoil 00acTy B KaUeCTBE BEAYLIET0 U PelakTopa
nporpamm (1994—-1997). Xots npenonaBaHue sIBISCTCS OCHOBHOM cepoii ero aesTenb-
HOCTH, OH HUKOT/Ia HE TIpeKpaliall pa3padoTKy HayYHBIX, JUTEPATYPHBIX U KYJIBTYPHBIX
nporpamm. OH aBtop Oonee 800 paano- U TEIEBU3MOHHBIX MPOTPAMM, KOTOPBIE OBLIN
TpaHcaupoBanbl B Corauiickoil o0nacTu, Ha TelekaHana «A3usy», paauoctaniuu «Tu-
po3» u «IlaiiBanny. ['ocynapcTBennas npemus umenun Kamonu Xymkanau Obuia npu-
Cy’KJIeHa €My 3a BKJIaJ B pa3BUTUU PATANO U TEJIEBUJICHUS.

H. Mypoau takxke sBIsS€TCs PyKOBOIUTEIEM Hay4yHO-OpaTopckoro kiyba «Yarmi-
MU 4oH» («Oxo nymmu») B Xy/DKaHACKOM yHUBepcuTere. Ero mporpeccuBHbIE METOIbI
o0OyudeHHst coOpajiu BOKPYI HEro He TOJBKO CTYAEHTOB, HO U MHOTOYHMCIIEHHBIX Ipe-
nojasareseil. B ero jgexuusix Bcerna 3Bydar cjoBa MaTpUOTU3Ma U OIAaroJapHOCTH 3a
HE3aBUCHUMOCTb CTPaHbl, UTO CIYKUT NpUMeEpOM it Apyrux. Ciaeayer OTMETUTh, U4TO
€ro Tak)ke MpU3HaJIU BbAatomuMcs BeaymuM. OH cuuTaeT O0IbIIMM CHACThEM, YTO 3a
TPUALATH JIET HE3aBUCUMOCTHU CTPaHbl OH MHOTOKPATHO BBICTYIAJ HAa MEPONPHUATHUAX
pecnyOInKaHCKOTO YPOBHSI, MPOBOAUMBIX B Xy/)KaHie ¢ yyacTueM Jluiepa Hauuu.

Huzomuanua Myponn Ha NpOTSKEHUH MHOTHX JIET MPENoJaBasl TaJKUKCKUN S3BIK
u nuTeparypy B cpeanei mkoise Ne29 paiiona bodamkon I'agypos (1996-2010) u 6b11
ya0CTOEH 3BaHus «Yuutenb roga» (2000). Hexoropoe Bpemsi OH ObLI JUPEKTOPOM T'UM-
Hazuu «Hyp» paitona bo6amxon ['adypor (2005-2006). Ero uckirountenbHas MpuBs-
3aHHOCTH K IIKOJIE M BBICOKHH YPOBEHb IPENOIaBaHUsl, KOTOPbIE OH MPOSBUI, Oydy4du
MOJIOIBIM YUYUTEJIEM, CTali NMPUYUHOMN €ro MpuIialieHusl B MEpPeaIOBbIe LIKOJbI LEH-
TpanbHOU yactu Corguiickoi obmactu. OH Takke padoTan B TaKMX CpeaHUX 00paso-
BaTEJIbHBIX yUpexAeHUAX, Kak [Ipe3unenrckas mkomaa (ropox bycToH), TalKUKCKO-Ty-
peuKuil nuuen-naicuoH, tuue nMmenu Pycramosa, rumHazust Ne4, mkona «Updon»,
(u3uko-maremarnueckuii mumeit Ne 1 mmenn akagemuka M. Ocumu (Xymkann), e
MpernoaaBal TaJKUKCKUH A3BIK U JTUTEPATYPY, HEPCUICKUN A3BIK U OBbLI PYKOBOAUTEIEM
OpaTopCcKOro Kiy0a, CyMeB IPUBUTH JO0OBb K HAyKE M 3HAHUSIM COTHSM ILIKOJIBHUKOB.

Jns nanpHelero HayyHoro passutus Huzomunaua Mypoau nocTynui B acCupaH-
Typy Xy@kanackoro yHusepcurera (1997-2000), 3aBepiinB ee ¢ Ipe3uI€HTCKON CTH-
nenaueid. OH ctan nobenuTeneM MepBOd pecrnyOIMKaHCKOM KOH(PEPEHIIMH MOJIOABIX
YYEHBIX B 00JIACTH JUTEPATyphl, KoTopas nporuia B Jyman6oe (1999). B 2002 1. on 3a-
IUTHI JuccepTanuio «BocxBanuTenbHas M033us U €€ 0COOEHHOCTH B IEPCUACKO-Tal-
YKUKCKOM TI033UM» IO pyKOBOACTBOM Iipodeccopa A. Hacpuaauna. Hekoropoe Bpems
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OH paboTaj mperojaBaTesieM TaKUKCKOTO fA3bIKa B POCCHUHCKO-TaKUKCKOM CoBpe-
MeHHOM ryManutapuom yausepcurete (CI'Y) (2000-2005).

Ero BbICOKHI MHTEIIEKTYaIbHBIM OTEHIIMAI U YIPaBIEHYECKUE CIIOCOOHOCTH MPH-
BEJIM ero K padore B McHoMHUTETFHOM OpraHne rocyJapcTBeHHoi Biactu Cornuickoit
ob6mactu. C 2000 mo 2007 r. oH 3aHUMAI TOJDKHOCTH Beaymiero cnenuanucra Komure-
Ta no nenam penuruu npu IlpasurensctBe Pecnyonuku Tamxukuctan B Corauiickoit
o0acTy, TIaBHOTO CHEIUAINCTA OTJeNa COLUATBHO-KYJIBTYPHBIX BOIPOCOB U 00IIe-
CTBEHHBIX CBSI3€H arlnapara npejcenaTesis 00J1acTu, a TakKe 3aMEeCTUTENS HauyaJbHUKA
VYnpasnenust o0pazoBanus Corauiickoit o6mactu. B 2006 r. eMy ObUI0 IPUCBOEHO KBa-
TUUKAMOHHOE 3BaHue [ 0CynapCcTBEHHOTO COBETHHKA 3-TO Kiacca.

OnHOBpPEMEHHO € 3TUM OH paboTaj CTapliUM IpernojaaBareyneM Kaeapbl TaaKHuK-
CKOW KJIACCHYECKON JHUTEepaTypbl (PUIOIOrHUEcKOro (akyiabrera XyI[KaHJICKOro yHH-
BEPCUTETA, /€ IPernoaBajl UICTOPHUIO MEPCUICKO-TAKUKCKON JTUTEPATYPhI CTYACHTaM
(1997-2009). 3aTem, 11 IPOIOJDKEHUS HAYYHOH JIESITETbHOCTH U TIOJITOTOBKHU JIOKTOP-
CKOM JMCCepTalluy, OH MOJHOCTHIO MepelIes B BhIcIIee yueOHOe 3aBe/IeHUE.

[Tozxe OH 3aHsT MOMKHOCTH JIOIEHTa KadeAapbl TaPKUKCKOW KIACCHYECKOH JIH-
Tepatypbl drnonorndeckoro ¢axyasrera (2010), cTam TOKTOpaHTOM XyIKaHICKOTO
yauBepcuteta (2011-2013), 6b11 gouentom (2014-2018), a ¢ 2019 — npodeccopom
Kadeapbl NEPCUACKOrO U KUTAMCKOTO S3bIKOB (haKyJIbT€Ta BOCTOUHBIX SI3bIKOB TOTO e
YHUBEPCUTETA.

B 2017 r. on ycnemHo 3aliuTUA JOKTOPCKYIO0 Auccepranuio « Tpaguuuu nepcu-
CKO-TaJKUKCKOW MO331UH B YUT'YPCKOU JTUTEpaType» MO HayYHBIM PYKOBOJICTBOM IIPO-
tbeccopa M. Mup3oronyc.

Ero HayuHbIe UCcCIIeI0BaHHSI OXBATHIBAIOT BOIIPOCHI TAJKUKCKOTO (POIBKIIOPA, UCTOPUIO
MyHaJ KaTa ¥ HaaTa (BOCXBAIUTEILHOM MO33MH) B IEPCHUICKO-TAKUKCKOMN KIIACCHIECKOM
JUTEparype, IBOIIOIHUIO TPAIUIUN MEPCUACKO-TAHPKUKCKOM JIUTEpaTypbl B YUTYPCKOI
KJIACCUYECKOH JINTEPAType, NEPCOA3bIUHYIO0 IUTeparypy Kurtas u mureparypHble CBA3H.

OH sBisieTcst aBTOpoM 25 MoHorpaduii u okosio 200 HayYHBIX ¥ HAYYHO-TIOMYJISIP-
HBIX CTaTei, onyOJIMKOBAaHHBIX KaK B CTpaHe, Tak U 3a ee MpeJleaMH.

Huzomuanua Mypoau npeacTaBisl HaydyHoe coolmecTBo TaKuKucTaHa B psae
MEXIyHApOAHBIX YHUBEPCUTETOB, BhICTyNAsA ¢ JeKuusiMU. B wactHocTtu, B 2006 . OH
BeICTynIII B YHUBepcutete [xopmxa Meiicona B Bamunrrone (CIIA), B 2012 — B
[lenarornueckom yHusepcurere Ypymuu, B 2020 — B LlunnaockoM HepTSIHOM yYHUBEp-
curere (KHP), B 2022 — B CBoOoaHOM yHUBepcuteTe bepnuna (I'epmanus), a Takke B
BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBeleHUAX Y30ekuctana B nepuoa ¢ 2018 mo 2024 r.

3HAKOMCTBO C pa3HbBIMHU CTpaHaMH Mupa, TakuMu kak KazaxcrtaH, TypkMmeHHcCTaH,
Upan, Typuus, Caynosckas Apasus, @panuus, Asctpusa u llIBeiinapus, okazano mo-
JIOKUTEIBHOE BIMSIHUE HA €T0 MUPOBO33pEHUE.

Cpenu ero TpymnoB 0coOOro BHUMAHUS 3aCIyKMBAIOT clienytomue GyHIaMeHTaIb-
Hble uccienoBanus: «MHCoHM komua Ba udomamasuu oH aap “bycron”-u Cabai»
(Xyyanna, 1998); «Mupukocu xaétu Mapaym aap donkiopu Xydaun» (Xyyana, 1998);
«lebpu murudranres gap agadbu toyuky dope» (Xywyana, 2009); «Anabuéru dop-
cuzabonu Yuny» (Jymande, 2013); «Anadbuétu dopcy Toyuk nap Komrapy» (Xywann,
2016); «Tpaauiuu MepcUaACKO-TAIKUKCKON MO33UU B yUrypckoil nuteparype XVI-
XIX BB.» (Xyuann, 2017); «Kurait u nepcuacko-TaJpkukckas JuTeparypa (B3auMoc-
Bs3b JABYX HuUBWIM3anui)» (Xywyann, 2022); «30poacTpusM U MEePCUACKO-TAIKUKCKAS
nuteparypa B Kurae» (Xymxann, 2022).
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Kpome Toro, B coaBTOpPCTBE C IPYrHMH JUTEPaTypOBeIaMU UM ObUIM WM3JIaHBI TPU
y4eOHBIX T0COOHUS, KOTOPbIE HIMPOKO UCHOJB3YIOTCS CTyAeHTaMu-¢puaonoramu: «Tab-
puxu agadbuétu Toyuk. Acpxou XII-XVy» (Xyuann, 2012); « Tabpuxu afabuéTu TOYUK.
Acpxou XVI-XVII» (Xygaun, 2012); «Tabpuxu anaduéru roquk. Acpxou X VII-XX»
(Xygang, 2013).

OTH TPyZbl OXBATHIBAIOT IIMPOKUI CIIEKTP BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C UCTOPUEH U pa3-
BUTHEM IIEPCUICKO-TAHKUKCKOM JIUTEPATyPhl, €€ B3aUMOJACHUCTBUEM C KUTANCKON U yH-
TYpPCKOH JINTepaTypHBIMHU TPAJAULIHIMU, a TaKKe (HOJIBKIOPUCTUYECKUMU aCIIEKTaMHU.

C 2018 1. oH sBAsIETCS UIeHOM auccepTanonHoro coeta 6D.KOA-037 (a3b1k03Ha-
HUE, IUTepaTypoBeAeHUE) pu XymKaHACKU yHuBepcutete. [1o ero HaydyHbIM pyKo-
BOJICTBOM HECKOJIbKO YUEHHKOB 3aHUMAIOTCSI HCCIIEIOBATENIbCKON pabOTON U SBISAIOTCS
COMCKATEJISIMU YUEHBIX CTEIIEHEH.

Kpome HayuHOl AesSTENTBHOCTH, OH TaK)Xe yBJeKaeTcs molsueil. Ero ctuxu Obln
OMmyOJIMKOBAaHbI B HECKOJBKUX cOOpHUKax: «Taszkupau mOUpoHU aBioai» (XymxaHi,
2006), «Yammu you» (Xymxanm, 2011), «Anqubonu Bunostu Cyrn» (Xymxkann, 2014).

Ero TBOpUeCTBO 3aHMMAaeT 0cO000€ MECTO Cpellr TAHKUKCKUX TOITOB, COYETAas TPa-
JULIHMOHHBIE MOTUBBI IEPCUICKO-TAKUKCKON O33N C COBPEMEHHBIMHU JINTEPATYPHBI-
MH BESHHUSIMU.

Kpome nayunoii pa®otsl, Huzomuaaun Myponu siBisieTcsl BbIIAIOIIMMCS I€aro-
TOM, KOTOPBI BOCIIUTAJ HENYIO IUIeSAY MOJOJBIX YUSHBIX U CIEIHAINCTOB B 0071aCTH
Ta/PKUKCKOH (punmosoruu u nureparypoBeeHus. Ero CTyneHThl HE TOIBKO MPOI0IIKa-
10T €ro paboTy, HO U pa3BUBAIOT HOBbIC HANPABIICHUS B UCCIIEIOBAHUIX TaJKUKCKOMN
Y KUTAMCKOMN JUTEpaTypbl U CUHOJIOTHUH, YTO CBUJIETEIILCTBYET O BHICOKOM YPOBHE €T0
MIPENO0/IaBaATEIbCKOM €SI TEIBHOCTH.

Huzomunaua Mypoau siBisiercs yupeauresnaeM u aupekropom O6pa3oBaTeabHOro LeH-
Tpa «Axagemuss Mypoau» B ropoae Xymkania. OcHoBanHas B 2016 r, Akagemus aeii-
CTBYET B paMKaXx KyJIbTYpHOH NMoauTUKK OCHOBaTeNss MUpa U HAllMOHAJIBHOIO €MHCTBA,
Jlunepa nanuu, [Ipesunenra PecnyOmmku TapkukucTan yBaskaeMoro OmMomanu Paxmona.

OcHoBHast Muccusi AKaZieMUH — COIeHCTBUE PA3BUTHIO YUaIIUXCsl, OOIBIIUHCTBO U3
KOTOPBIX SIBJISIOTCS IIKOJbHUKAMU TOpoja U 00s1acTh. 3/1€Ch BOCHIUTAHHUKY MOJy4aroT
HaBBIKM OpPAaTOPCKOTO MCKYCCTBA, 3TUKETa OOIIEHUS, PACHIUPSIOT KPYyro3op U KpUTHU-
YEeCKO€ MBIIUICHUE, U3Y4Yal0T OCHOBBI CEMEHHBIX OTHOLIEHUH M (PMHAHCOBYIO IPamMoT-
HOCTb, IPHOOpETasi HOBbIE 3HAHUS U JIOCTOMHOE BOCIIUTAHUE.

Exeronno Axkanemuss Mypojau OpraHu3yeT Hay4YHO-KYJIbTYPHYIO LIEPEMOHHIO Ha-
IpaXAeHUs, B paMKaX KOTOpOH Jyuiine ydeHukHu noiyyaror Kybok Axagemun u Cep-
tudukar. JlaHHbI cepTH(UKAT BEIAACTCS HA OCHOBE JUIICH3UU ATEHTCTBA 110 HAA30py
B cepe oOpazoBanus u Hayku npu lpesunente PecnyOnuku TamkukucTan, 4To Moj-
TBEPXKAAET BBICOKUI YPOBEHD ITOATOTOBKH YUaIIUXCH.

Huzomugaua Mypoau siBisieTcss akTUBHBIM 4WieHOM HapomaHo-aeMokpaTrhydeckou
naptuu Ta/pKMKHCTaHa M HEYCTAaHHO paloTaeT HaJa peaju3anueil oOpa3zoBaTelbHBIX
nocnanuii Jlugepa Hanuu M BhIMOMHEHUEM mnopyudeHuil IIpaBurtenscrBa PecmyOnuku
Tamxukuctan. OH CUUTAET 3T MHULUATUBBI OCHOBHBIM OPUEHTUPOM B cepe HayKH,
BOCIIUTaHMsI, 00pa30BaHUS U )KYPHATUCTUKU, CIOCOOCTBYIOLIUM Pa3BUTHIO 00IEeCTBa
U IIPOLBETAHUIO OyAYyLIUX ITOKOJIEHUH.

3a cBoto aesTenbHOCTh B 2023 1. ykazoMm [Ipesunenrta Pecnnyonuku Tamkukuctan oH
OBLTT YIOCTOEH MeAalu «3a JOCTOWHYIO CcIyk0y». B TOM e rofgy oH Take MOIydus
3BaHuE «Yuutenb roga-2023» XyaxaHICKOro ToCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETAa UMEHU
akanemuka b. ['adyposa.
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H. Myponu chirpan 3HauuTENbHYIO POJIb B IIEPECMOTPE M YIIIyOJICHHOM OCMBICIIE-
HHUM MHOTHX aCIEKTOB TaJKUKCKOW JIMTEPATYpHON UCTOPHUH, B TOM YHCIIE B U3YUEHUH
NEPEBOJOB YUI'yPCKOM KIACCUKHU HA TAJKUKCKHUH SI3bIK U BOIPOCOB CIUSHUS TAJKHUK-
CKO-KUTaWCKHUX JUTEPATYPHBIX (GOPM B €AMHYIO MOATHUECKYIO Tpajuiuio. B ero pa-
00Tax Mbl BUJUM CTPEMJIEHHE HE TOJIKO MepeaaTh 3HaAHUsS, HO U CO3[1aTh OCHOBY JUIsS
JTadbHEHIINX UCCeqOBaHUi B 007aCTH CUHOJIOTHH.

Huzomuanua Myponu Bcera moauepKkuBaeT BaXKHOCTh KyJIbTYpPHOTO OOMEHa U B3a-
MMHOTO YBAKCHMS MEXIy HapOJaMH, CUMUTAs, YTO 3HAHHUE JINTEPATYPHBIX Tpagullui
JPYTUX CTPaH CIOCOOCTBYeT Oosiee MyOOKOMY MOHMMAHHUIO COOCTBEHHON KYJBTYPBI.
OH axTUBHO BHEAPSAET B 00pa30BaTeIbHBIN MPOLIECC HOBbIE METOAMKH U MTOIXOAbI, OPH-
€HTUPOBAHHBIE HA PA3BUTHE KPUTUUECKOTO MBIIIJICHHS Y CTYAEHTOB.

HecMoTpst Ha CBOIO HACBHILIEHHYIO HAy4YHYIO AeATeNbHOCTh, Huzomunaun Mypoau
BCET/]a OCTABAJICS YEJIOBEKOM BBICOKOM HPABCTBEHHOCTH, XPaHs IIPUBEPKEHHOCTD Ce-
MEWHBIM IIEeHHOCTSIM. OH ropJINTCS1 CBOUM HAaCJIEIUEM, BKIIIOUasi TBOPUYECKOE HACIEaue
CBOETO OTI[a, M3BECTHOT'O Ta/PKUKCKOTO 103Ta M yueHoro, npodeccopa Myponuu Xya-
xaHau. Ero pabota BIOXHOBJIEHA HE TOJIBKO JIMYHBIMU JOCTHKEHUSIMHU, HO U CTpEMJIE-
HUEM COXPaHUTh U IPUYMHOXKUTH KYJIBTYPHOE HACIEIUE CBOETO HAPOIa.

[Ipodeccop Huzomuaauu Mypoau — ydeHbli, KOTOPBII Ha MPOTSKEHUH BCEH CBOESH
KU3HHU MOCBATHII ce0sl HE TOJIBKO HAyYHBIM HCCJIEJAOBAHMSIM, HO M BOCIHUTAHUIO HO-
BBIX TIOKOJIEHUM yueHbIX. ETo BKiIaJ B M3y4€HHE B3aMMOCBSI3U TAIKMKCKO-TIEPCUICKON
U KUTAMCKOM JUTEpaTyp CTal Ba)XHBIM LIArOM Ha IIyTH PAa3BUTHUS MEXKKYJIBTYPHBIX U
MEXKbA3BIKOBBIX HccaeaoBaHui. Ero paboTel paciupsioT Topu30HThI (PUII0IOTUH, CIIO-
cOOCTBYIOT OCO3HAHHIO TOTO, KaK B3aUMOJCHCTBYIOT U BIMSIOT APYT HA ApYyra paziny-
HBIE KYJIbTYPHBIE TPAJULIAH.

B nenp 50-netus npodeccopa Huzomunnuaa Mypoau Mbl BeIpakaeM eMy Harry OJa-
TOJAPHOCTh M MO3PABIICHUS 3a €r0 BbIIAIOIIUECS JOCTUKEHUS B HAYKE, Earoruke u
KyJIbType. MBI yBEpEHBI, UTO €r0 TPYA MPOIOJIKUT BAOXHOBIATH OyIyIIUe MOKOJICHUS
YUEHBIX U CTYICHTOB, a €ro HayyHbl€ JOCTHKEHUS OyIyT CIY)KHUTh OCHOBOM JJIs 1alb-
HEHINX MCCIe0BaHUM U Pa3BUTHS TaJKUKCKON (DUIIOIOTHH U JTUTEPATyPOBEICHHUS.

Csedenus 06 asmope:

Dxconszoma Magoxar DXCOH,

KaHA. (QUION. HAyK

JIOLIEHT

JeKaH (haKyIbTeTa BOCTOUHBIX S3BIKOB

XyILKaHJICKUH TOCYIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
nMeHH akajgemuka booomkona "adyposa

Mypoman Hunydapxos,
IIpernoaBarelib
(baKyIbTET BOCTOUHBIX SI3bIKOB

XyILKaHJICKUH TOCYAapCTBEHHBI YHUBEPCUTET
nMeHn akagemuka bobomkona ['adyposa
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b.I1. Awpanoe (Xyoorcano, Pecnyoruxa Tadscuxucmarn)

Bxaan npodeccopa Huzomumanuaa Mypoau B u3ydeHue U UCCiaeI0BaHue
JIMTEPATYPHBIX CBA3CH MEKAY TAAKUKCKO-IIEPCHACKON H KUTANHCKOMI
JuTeparypamMu (Ha npuMepe YUrypcKoi JIuTepaTrypsbl)

Annomayus: B cratbe paccMaTpuBaeTcs 3HAYUTENbHBIN BKJIAJ npodeccopa Huzo-
MuAAMHA Mypoau B U3yUEHUE JTUTEPATYPHBIX CBSA3EH MEXKAY TaJKUKCKO-TIEPCUICKON
1 KUTAMCKOH JHMTepaTypaMu; oco0oe BHUMaHHUE YAEJICHO BIUSHHUIO NEPCUICKO-Tal-
KUKCKUX TPaJAMIMI HA YUTYPCKYI0 IuTepaTypy. OOmupHbIe HccaenoBaHus npodecco-
pa Myponu, BKItoUaromre MoHOrpaduu, CTaThU U MEXK1YHAPOTHBIC JICKIIHH, TTOCBSIIE-
HbI TAKMM Te€MaM, KaK TaJKUKCKHUH (POJIBKIOP B KIACCUUECKON MEPCUACKO-TAKUKCKOH
M033UHU U MEpEeMEIEHNEe 3TUX TPaJULUi B YHTypPCKHE JIUTEPATYpPHbIE TTPOU3BEACHUS,
HUCTOPUYECKUN KOHTEKCT U CIIEACTBUE YHUUTOXKEHHUS APEBHETO YHTYypCcKOro ajidasura.
Wtoru sTuX uccnenoBaHui OTPaKeHbI B KJIIOYEBBIX TyOJIMKALMAX U aKaIeMUIECKOH Je-
SITEIBHOCTH Mypoau, JEMOHCTPUPYIOIIUX €r0 BECOMBII BKJIaJ| B OCBEILEHUU CIOKHBIX
KYJIBTYPHBIX WU JINTEPATYpPHBIX B3aUMOJCHCTBUN MEXAY MNEPCUACKUM MUPOM U Kura-
€M, 0COOCHHO 4epe3 Npu3My yUTrypckoi nutepaTrypbl. Takum o0pa3oMm, Ucciae10BaHUs
H. Mypoau co31at0T NpeanochUIKY I TOHUMAaHUs 3HAUUMOCTHU NEPCUICKO-TAAKUK-
CKOI'0 JINTEPATYPHOI'O BIUSIHUS B PETHOHE.

Kanroueswvie cnosa: Bknaa npodeccopa Huzomugauna Mypoau, 1uteparypHble
CBA3M, TAKUKCKO-TIEPCUIICKAs U KUTalcKas JUTepaTyphbl, BIUSHNUE MEPCUICKO-
TAJDKUKCKUX TPAJIAINN Ha YUTYPCKYIO JTUTEPATyPY

B.P. Ashrapov (Khujand, Republic of Tajikistan)

Professor Nizomiddin Murodi’s Contribution to the Study and Exploration
of Literary Ties between Tajik-Persian and Chinese Literatures
(on the example of Uyghur literature)

Abstract: The given article dwells on the significant contributions of Professor Nizomid-
din Murodi to the study of literary ties between Tajik-Persian and Chinese literatures, focus-
ing specifically on the influence of Persian-Tajik traditions on Uyghur literature. Professor
Murodi’s extensive research, encompassing monographs, articles, and international lectures,
explores themes such as Tajik folklore in classical Persian-Tajik poetry, and the transmission
of these traditions into Uyghur literary works, the historical context, and impact of the de-
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struction of the ancient Uyghur alphabet. The findings highlight Murodi key publications and
academic engagements demonstrating his crucial role in illumination the complex cultural
and literary exchanges between the Persianate world and China, particularly through the lens
of Uyghur literature. Thus, N. Murodi’s work provides a vital foundation for understanding
the enduring legacy of Persian-Tajik literary influence in the region.

Key words: contributions of Professor Nizomiddin Murodi, literary ties, Tajik-Persian
and Chinese literatures, influence of Persian-Tajik traditions on Uyghur literature.

1. INTRODUCTION

It is common knowledge that the influence and spread of Persian literature on the liter-
ature of other nations is undeniable, and this point of view is confirmed by the research of
not only Persian-speaking scholars, but orientalists and Iranists around the world either.
The range of research in the relevant area is expanding year by year, new facts and ma-
terials are becoming the object of scientific research of scientists, which contributes to a
comprehensive study of the role and significance of Persian literature on a global scale.

Research on the influence of Persian-Tajik literature on Uyghur poetry and prose
reveals amazing facts and interesting materials that testify to the power of the Tajik and
Dari languages and the significance of literature in this language [Murodi 2023].

The objective of the corpus of our study is to reveal Professor Nizomiddin Murodi’s
contribution to the study and exploration of literary tiles between Tajik-Persian and
Chinese literatures on the example of Uyghur literature.

2. MAIN RESULTS AND DISCUSSION

2.1. INTRODUCTION ON N. MURODI’S SCIENTIFIC EXPLORATION

N. Murodi’s scholarly research encompasses areas within Tajik folklore, the history
of munajat and na’at (panegyric poetry) in Persian-Tajik classical literature, the evolu-
tion of Persian-Tajik literary traditions in Uyghur classical literature, Persian-language
literature of China, and literary interconnections.

He is the author of 25 monographs and nearly 200 scientific and popular science
articles published both domestically and internationally.

Prof. N. Murodi has represented the Tajik academic community at several interna-
tional universities through his lectures. Specifically, in 2006, he presented at George
Mason University in Washington, D.C. (USA), in 2012 at Urumgqi pedadogical Univer-
sity, in 2020 at the Qingdao Technological University (PRC), and in 2022 at the Freie
Universitit Berlin (Germany), as well as at higher education institutions in Uzbekistan
between 2018 and 2024.

Furthermore, he travels to developed countries worldwide, including Kazakhstan,
Turkmenistan, Iran, Turkey, Saudi Arabia, France, Austria, and Switzerland, have posi-
tively impacted his worldview.

Among his works, the following fundamental studies are particularly noteworthy:
“Insoni Komil va ifodashavii on dar «Biiston»-i Sa’d1” (Khujand: Nargis, 1998) [The
Perfect Man and its Expression in Sa’di’s “Bustan”]; “In’ikosi hayoti mardum dar folk-
16ri Khujand” (Khujand: Nargis, 1998) [The Reflection of People’s Lives in the Folk-
lore of Khujand]; “She’ri shigiftangez dar adabi tajiku fors” (Khujand: Noshir, 2009)
[Astonishing Poetry in Tajik and Persian Literature]; “Adabiyoti forsizaboni chin” (Du-
shanbe: Irfon, 2013) [Persian-Language Literature of China]; “Adabiyoti forsu tojik dar
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koshghar” (Khujand: Noshir, 2016) [Persian and Tajik Literature in Kashgar]; “Tradi-
tsii persidsko-tadzhikskoy poezii v uygurskoy literature XVI-XIX vv.” (Khujand: Nuri
ma’rifat, 2017) [Traditions of Persian-Tajik Poetry in Uyghur Literature of 16"-19"
Centuries]; “Kitay i persidsko-tadzhikskaya literatura (vzaimosvyaz’ dvukh tsiviliza-
tsiy)” (Khujand: Noshir, 2022) [China and Persian-Tajik Literature (Interconnection of
Two Civilizations)]; “Zoroastrizm 1 persidsko-tadzhikskaya literatura v Kitae” (Khu-
jand: Noshir, 2022) [Zoroastrianism and Persian-Tajik Literature in China].

In addition, N. Murodi co-authored three textbooks with other literary scholars,
which are widely used by philology students: “Ta’rikhi adabiyoti tojik. Asrhoi 13—
15%” (Khujand, 2012) [The History of Tajik Literature. Centuries 13"~13%]; “Ta’rikhi
adabiyoti tojik. Asrhoi 16"-17"" (Khujand, 2012) [The History of Tajik Literature.
Centuries 16™—17"]; “Ta’rikhi adabiyoti tojik. Asrhoi 18"-20" (Khujand, 2013) [The
History of Tajik Literature. Centuries 18"-20"].

The above-adduced works cover a wide range of issues beset with the history and
development of Persian-Tajik literature, its interconnection with Chinese and Uyghur
literary traditions, and folkloristic aspects as well.

In 2017, N. Murodi successfully defended his doctoral dissertation on the topic of
“Traditions of Persian-Tajik Poetry in Uyghur Literature” under the scientific supervi-
sion of Professor Matluba Mirzoyunus [Murodi 2017].

2.2. INFLUENCE AND DIFFUSION OF PERSIAN-TAJIK LITERATURE
IN THE COUNTRIES OF ASTA AND THE MIDDLE EAST

In the process of its development the Persian language and literature not only left a big
heritage to future generations, but played a considerable role in the development of science
and culture of all peoples of the world either. One can say beyond doubts that just due to
the prevalence of humanistic ideas of our classics they were studied deeply in the countries
of both Europe and Middle Asia since long times. The literature and culture of Russian,
English, French, Indian, Turkish and Arabian men-of-letters might have been swayed over
with the colorful world of the Tajik-Persian literature. In the course of durable years this
phenomenon made an impact upon literary relations of poets and writers of various peoples
that promoted a rapprochement of cultures and civilizations of nations [Murodi 2014].

Prof. N. Murodi dwells on the scantily studied scientifico-historical problem concerned
with the influence of Sughdian culture in China; East Turkestan being considered especial-
ly. The research in question proved that cultural mutual ties are traced back into ancient
times and therefore they need in being explored especially. Proceeding from the data of
scientific literature the author substantiates the historic role of Sughdian culture for China.
The examples adduced in the article prove the statements asserted [Murodi 2014].

2.3. WESTERN CHINA AND PERSIAN-TAJIK LITERATURE

To begin with, the connections between Persian-Tajik and Uyghur literatures are
mainly one-sided, i.e. Uyghur poetry has borrowed most of all the best traditions of
Persian-Tajik medieval literature. Later on, the influence of Persian-Tajik literature on
Uyghur literature occurred mainly in two ways — through the translation of works by
outstanding representatives of Persian-language literature into the Uyghur language
and through the imitation of famous monuments of Persian-Tajik literature by Uyghur
writers. Literary scholars and orientalists from Europe, Russia, Uzbekistan, Turkey,
Japan, Kazakhstan and the Uyghurs themselves have studied a number of issues related
to the language, history, traditions, folklore, and culture of the Uyghur people, however,
their works are mainly of a historical and philological nature, and special scientific

47



studies devoted to the influence of Persian-Tajik culture on the process of formation and
development of Uyghur literature are still absent in modern literary criticism. Based on
this, our study is an introduction to a systematic analysis of the process of penetration
and influence of Persian-Tajik literature traditions in the formation and development of
the thematic, artistic, aesthetic, and genre system of Uyghur poetry in East Turkestan.
And also, the influence of Persian-Tajik literature on the literature of Western China —
Uyghur poetry and prose from the point of view of the penetration of literary traditions,
manifested in the creation of mesnevi and “Khamsa”, the composition of sakiname and
ghazals, the continuation of the tradition of bilingualism by Uyghur writers, the use of
literary devices. A study of the divans of Uyghur poets and consideration of the issue
of translations and tatabboo’ — imitations by writers of today’s Xinjiang in the 16"—19%
centuries, and their features are determined. Along with male poets, the names and
works of two female writers — Amonnisakhan and Zulaykhabegim, who have not been
mentioned in the works of other researchers to date are presented [Murodi 2020].

It can be said that the Uyghurs created a rich and unique culture, which drew much
from the literary heritage and art of the Persian-speaking peoples. In turn, the architec-
tural art, musical heritage and literature of the Uyghurs, of course, also influenced the
civilization of the Eastern countries. The study and analysis of this issue allows us to
discover new and interesting facts. If, on the one hand, their imitation of our literature is
evidence of the influence of the best Persian-Tajik literary traditions, then, on the other
hand, the possession of the literary principles of the East Turkestan writers, inherent
in their literary circle, as well as their creative attitude to all Persian works, frees them
from absolute imitation.

So, the inclusion of Persian works in collections and divans demonstrated not only the
mastery of zullisonayn, but also testified to the high status of the writer in his time. Rep-
resentatives of the Uyghur literary circles, in addition to mastering the Persian language,
also created works in this language, which was the reason for the recognition and glorifi-
cation of their works. It should be noted that the Farsi language in that period and before
it acquired the status of a language of communication between scholars, aristocracy and
courtiers. In fact, the rapprochement of Arabic and Persian literature and their influence
on Uyghur classical poetry and prose contributed to the fact that the people of Kashgar
became the heirs of a magnificent literature and culture of world significance.

2.4. UIGHURS AND IRANIAN-CHINESE CIVILIZATION

In fact, the ethnic kinship of the Uyghur people with the Iranian peoples is an insuf-
ficiently studied page of history. For example, “the relationship between the Chinese
province of Xinjiang, which is also referred to as Maghribzamin, and the lands of Iran
were established several centuries ago. According to historical facts and testimonies, in
the 2m-3™ centuries BC, there were trade and cultural relations between these regions.
Before the ancestors of today’s Uyghurs, mentioned in history under the name “Huigu”,
migrated from Mongolia to the territory of Xinjiang, the region was inhabited by the
Sakas, Tochars, Sogdians, who were Iranian by origin and spoke Iranian dialects. Over
the centuries, racial mixing took place between the indigenous people — Iranians and
the emigrant tribes. In particular, after 840 AD, when the ancestors of the Uyghurs,
leaving their former places in large numbers, arrived in this region, the process of as-
similation between these two peoples intensified.

N. Murodi underscores that “The issue under consideration is covered in a differ-
ent way in the treatise of Fazlullah Rashid ad-Din “Jami at-tavarikh” (Collection of
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Chronicles) —a work that is one of the most important sources on the history and culture
of Central Asia and the East in the 13%-14" centuries, on the history and economy of
the Middle and Near East, as well as on the study of the social life of the nomadic Mon-
gols, whose rule over the indigenous civilized peoples of the Middle East continued for
centuries. Perhaps there is no other source where all aspects of nomadic life with its
traditions and customs would be reflected so vividly and masterfully”.

Thus, for a millennium (212" centuries), it, as one of the most widespread Iranian
languages, served as a messenger of culture and literature, as well as trade in the re-
gions inhabited by the Persian-speaking population to the borders of China.

The study of the features of cultural exchange, historical relationships, the mutual
influence of civilizations, language and writing, traditions and customs of the Sog-
dian-Uighurs with China allows us to draw a conclusion about the deep roots of Per-
sian-language literature in the culture of modern China and, in particular, among the
Uighur people [Murodi 2023].

2.5. ON THE SPREAD OF ISLAMIC CULTURE IN CHINA IN THE MIDDLE AGES

Research by Sinologists and Islamic scholars prove that Islam penetrated China and
its environs already in the first decades of the emergence of the Muslim religion. The
first information about Islam in China can be dated back to 638, since in that year the
Sasanian Shah Yazdigurd III sent his ambassadors to the ruler of Changyang Tai-Tsung,
asking for his help in the fight against the Arabs, who threatened his country with the
intention of spreading their religion. Therefore, it is possible that China first learned
about Islam through Iran.

While considering the manuscript catalog of the Academy of Sciences of Uzbeki-
stan, we discovered a unique source — “Tazkirai Bagrokhon”, which we had not seen
mentioned in any of the studies by orientalists. This work, compiled by Ahmad ibn
Sa’duddin Namangani in the 10" century and presented to Sotuk Bagrokhan-Karakhan,
a ruler from the Karakhanid dynasty, provides information about the biographies and
work of representatives of the Uvaisiya tariqa. This religious movement is associated
with the name of Uvais Karani Yamani (who died in 634), one of the companions of the
Prophet of Islam. In view of this, the work is also mentioned under the name “Tazkirai
Uvaisiya”. This tazkire is a confirmation of the spread of the influence of the Karakha-
nid to the Fergana Valley already in the 10" century. Moreover, we can say that during
that period not only Islam was widespread in Central Asia, but also other religious
movements. The copy indicated in the catalogue was rewritten by an unknown scribe in
1706, in the city of Yarkand in Eastern Turkestan. The work consists of an introduction,
30 sections, 40 chapters and a final part. Certainly, the analysis and study of this work
will contribute to obtaining new information about the social and literary life of that
period [Murodi 2013; 2014].

Thus, the 16™ century became a period of powerful influence and spread of Persian
literature in the territory of East Turkestan.

2.6. ON THE SYNTHESIS OF UYGHUR AND PERSIAN-TAJIK LITERATURE

Persian-Tajik literature, improving and spreading along the path of its development,
left an indelible historical mark, the influence of which is recognized by all the peoples
of Asia, including the ancient Uyghur people. This fact is confirmed by both domestic
and foreign scholars. In other words, the study of the influence of Persian-Tajik litera-
ture on other literatures, for example, on Uyghur literature, in Tajik literary criticism
is a completely new unexplored direction that allows for a more extensive study of the
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range of distribution and influence of Persian-Tajik literature. Uyghur literature is truly
rich and multifaceted. Three periods of development can be observed in it:

1. Before the 15™ century (two stages: from ancient times to the spread of Islam — the
10" century and from the 10™ to the 15" centuries).

2. 15"-19" centuries.

3. From the 19 century to the present day.

The second period of development of Uyghur literature covers the Middle Ages and
is a particularly important and fundamental stage. If in the initial period this litera-
ture was represented by the works of Yusuf Khos Khodzhib “Kutadgu bilik”, Mahmud
Kashgari “Divan lugati-t-turk”, Ahmad Yugnaki “Khibatu-1-hakoik”, then in the second
period one can get acquainted with numerous historical and literary portraits, whose
names and works are still unknown to modern literary criticism. Not everyone knows
that Muhammad Emin Hirkati, Muhammad ibn Abdullohi Kharaboti, Bilol Nozim,
Muhammad Zelili, Abdurahim Nizori, Navbati, Obid Kumuli, Amonnisokhan, Mullo
Fozil, Ayazbek Kushchi, Shokh Mahmud Churas and others were among those who not
only illuminated the pages of Uyghur literature and culture with their bright minds and
talents, but also showed the greatness of Persian-Tajik literature to the Uyghur people.
These were writers brought up on the poetry of Rudaki, Sufism of Mevlevi, the love
lyrics of Hafiz, the didactics of Saadi, and the search for truth of Jami.

So, why did these historically important pages associated with our literature remain
outside the field of view of researchers? To answer this question, we will name a num-
ber of reasons: the inaccessibility of the Uyghur language and script; the inaccessibility
of literary material [Murodi 2012; 2022].

Thus, the work of the Uyghur poet Muhammad Zelili is a prism of the study of the
influence of Persian-Tajik literature on Uyghur classical literature. Indeed, his poetry was
filled with the aroma of the flower beds of Mawlawi, Hafiz and Saadi, and the principles
of composing his divan go back to the traditions of composing Persian-Tajik divans.

3. CONCLUSION

Professor Nizomiddin Murodi represents a significant contribution to the understan-
ding of literary interconnections between Tajik-Persian and Chinese literatures, with
a particular focus on Uyghur literature. His research, encompassing 25 monographs
and nearly 200 articles, demonstrates a deep engagement with Tajik folklore, classical
Persian-Tajik literary traditions (including munajat and na’at), and their evolution and
influence within the context of Uyghur classical literature and the broader Persian-lan-
guage literary landscape of China. Key works, such as “Traditions of Persian-Tajik
Poetry in Uyghur Literature of 16™"—19" Centuries” and “China and Persian-Tajik Lite-
rature (Interconnection of Two Civilizations)”, explicitly address the cross-cultural
transmission of literary forms and themes. His exploration of topics like “The Per-
fect Man” in Sa’di’s “Bustan” and the reflection of people’s lives in Khujand folklore
demonstrates a grounding in the core traditions of Persian-Tajik literature, which he
then utilizes to analyze its impact on Uyghur and Chinese literary spheres. In con-
clusion, Professor Murodi’s scholarship provides valuable insights into the enduring
influence of Persian-Tajik literature, illustrating the intricate ways in which literary
traditions can transcend geographical and linguistic boundaries, shaping the literary
landscape of other cultures, specifically Uyghur literature within China. His work is
crucial for understanding the historical and cultural connections between these regions
and offers a rich foundation for future research in this field.
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MaBnyau nmpodeccop ®.3uxpuéen). Xygana: Hommp, 2010. C. 278-286.

Boguu ®aprona: Tamannyn Ba TamaiitoH // [laému JloHumroxu mmwiinu TOYHMKHUCTOH.
Y.5(61). Aymanote: Cuno, 2010. C. 380-384.

Bonnu ®aprona: TamaanyH Ba tagaiiron // Ilaému Cyra. Xygannm, 2010. Ne10(178). C. 96-101.

Huzomynmysik Ba Hu3omu axiiokuu «Cuécarnomay // Homan X0BapimHOCOH. (MaymMyau Mako-
naxou wimun hakynarau 3a0ouxou mapk). Y. 4. Xyqaun: Hypu mawspudar, 2010. C. 107-119.

2011

Huzomynmynk Ba Hu3zomu axiiokun «Cuécatnomay // Xakukaru Cyra. 2011, Ne 103(16847).
27 asrycr. C. 6.

3amunit Ba «JleBou»-u § // Homan nornmrox. (Mnmxon gomeammuoci). Y. 3(27). Xy4dasm:
Homup, 2011. C. 27-34.

Typkuctonu llapkin Ba amabuétu ¢opcinn // Ax6opu JJAXBCT. Y.4(48). Xyuauna, 2011.
C. 158-164.

Huzomynmynk Ba Huzomu axiokun «CuécatHomay // PaxnaBapmm 4omaum caopmar. (Mad-
Myau Makojaxo Oaxmmnaa 6a 60-comaruu MaBIyau xoaumu cuécuBy 4ambusaTi A.lllapumnos).
Xywana: Homup, 2011. C. 124-134.

ammrit Ba «JleBoay-u § // Tupo3n qyaxon. 2011. Ne 68(1937). 24 aprycr. C. 3.

2012

[TapBo3u yko0 Ba Tynyu odpT1o6 // Mamrbsan nap 3ynymoru py3. Xydaua: Homump, 2012,
C. 111-118.

PoOuraxou anabi: Huzopi Ba anabuértu dopcit // Apmyronn «I'anqu cyxan». Y. 4. Xyqann:
Homup, 2012. C. 158-165.

Bypynu amadu dopcy Toquk 6a cap3amunm yiryp // [Taému Jorumroxu Mumaun Toquku-
croH. Y.4/1(80). Aymanbe: Cuno, 2012. C. 172—-176.

Hap uycryuyu XapoOotin // [Taému [lonmmroxu omysropit. Y.4(47). Hymante, 2012,
C. 99-103.

MyHO4YO0TYy HabT Ba MHTHILIOPH OH Jap anadbuéru yiryp // Xakukaru Cyrm. 2012. Ne 128(17028).
23 oxts0p. C. 5; Ne 129(17029). 25 okrsa6p. C. 5; Ne130(17030). 27 oxts16p. C. 6.

Oyonu «Xamcay nap Fapou Uun // Tuposu qaxoH. 2012. Ne91. 14 nos6p. C. 3; Ne93(2066).
21 nosiop. C. 3.
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Anaduétu dopcin nap Kowrrap // Tyxdaun ax0606. (Maumyau makosnaxo Oaxmuaa 6a 70-co-
JIAaTMHA HOM3a1 UJIMXO0U (UII0JIOTH, TOTCeHT AOyuio4oH MagrioHoB). Xyvaua: Homup, 2012,
C. 162-169.

O cuHTe3e YHTYPCKOW M IMEepPCUACKO-TaKUKCKON smreparypsl // BectHuk Tamkukckoro
TeXHH4YecKoro yHuBepcurera. Jlymanoe, 2012. Ne3(19). C. 140-144.

Amrpopu Taxmuaa nap Fapou Uun // Homaun nonumrox. (Miamxou gomearnnnoci). Y. 5(33).
Xywanna: Hommp, 2012. C. 21-31.

Xapobotit Ba anaduétu upponuu gopcii // @acaaoman «Ilox». 1391 x. k. Ne3. C. 129-136.
(ba 3abonu ¢opch).

Hubukocu xaétu MmapayM nap Goakiopu XydaHn / AIIyiaxon MapayMun XyqaHa. XyqaHm:
Hommp, 2012. C. 197-227.

Py 6a cyu mabpudar / Myponuu Xydauai. [lanay ubpar. Xyvann: Homup, 2012, C. 5-8.
Py 6a cyu mavpudar // Maspudaru xykyki. 2012. Ne2(09). 5 oxrsa6p. C. 4.

2013

Myxammen 3enmuiiu B yHTypcKo-Tiepcujckas aureparypa // Mabvpudarn xykyki. 2013.
Ne2(3). 1 dpespan. C.4; Ne4(15). 1 ampen. C. 3.

XamcanaBuci nap agabuéru yiryp // Axoopu JJAXBCT. Y.2(54). Xy4yana: Howmup, 2013.
C.225-231.

Xapo6ot oménu mypru 4ol act // [laému Cyrn. Xywann, 2013. Ne7(211). C. 76-82.

Yeronu nryapou nasnatu Comonués // ypynu mexp. (Madqmyan Makoiaxou uiMia 6a udTu-
xopu 80-comaruu podeccop A. Caiidymroes). Xyqaua: Mewpou, 2013. C. 194-205.

Abnyppaxum Huzopii Ba upoman xaMmcacapoit aap agaduértu yiryp // Apmyronu «[aHun
cyxanm». Y. 5. Xyvaun: Homup, 2013. C. 134-143.

Oponu 6octoH Ba Typxuctonu lapka: ['ybtyryu tamanaynxo // [Taému JloHUmroxu oMy3-
ropit. Jyman6e, 2013. Ne6(55). C. 279-283.

Taxkuku anadbuétu popcuzadon nap Fapou Yun // [Maému Jdouumroxu Muuinu ToYuKH-
ctoH. JJyman6e: Cuno, 2013. Ne4/4(116). C. 181-185.

Komrrap Ba Boauu ®aprona: Myxo4upaTu CyXaHBapOH Ba MJ0Mau paBoOMTH anabdi // ¥3-
OEKHCTOHAa WKTUMOMI-ryMaHuTap (aniapHuHr non3zapd myammonapu. Y.4. Tomkent, 2013.
C. 53-64.

MagpcuMu HaFrMau 9aHT // XycHu MabH#. (MauMmyan Makoaxou uiamii 6a udruxopu 70-co-
nmaruu gorceHT M.Daiizymnoesa). Xydauna: Mewpod, 2013. C. 192-201.

Komrrap Ba Boguu ®aprona: Myxouyuparu CyXaHBapOH Ba UJ0Mau poOuraxou anabu //
OBo3u Touuk. 2013. Noe77(13947). 21 centsiop. C. 3. (Py3Homan Y30ekucrTon).

2014
Py 6a cyu mavpudar // [langy ubpar. Xyvana: Hommup, 2014. C. 5-7.

OmuMm Ba omy3rop // Upmondaxm. (Maqmyan Makoiiaxo Oaxmuga 6a 60-comarnm A. A3n-
moB). Xyuaua: Hommup, 2014. C. 6-8.

Megnana Yenanuaiua Pymuii Ba kieccuk yiryp sneoustu. (Masiono Yanonuaauuau Pymia
Ba a1a0UETH KIacCUKUU YUFyp) // AniBaktu. McranOyn, 2014. Ne 148. C. 19-21. (6a 3a00HU
TypKkii): www.ayvakti.net

Cormuiiner u kutaiickas nuemimsanus // Bectauk TIYIIBIL. Xymxkann, 2014. Ne 1(57).
C. 294-299.
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Megnana Yenanuaaua Pymuii Ba kieccuk yiiryp sneoustu. (Masiono Yanonuaauuau Pymia
Ba amabuétu kiaccukuu yiryp) // Kapnenen. McraunOyn, 2014. Ne79. C. 24-25. (6a 3a00HuU

TYpKi).

Attopu Humonyp#i Ba HOcybu Xyranit // [laému Jlorumroxu mumumu Toqukucrton. [ly-
man6e: Cuno, 2014. Ne4/2(133). C. 192-196.

K Bompocy pacrpoctpaHeHus: UCIaMCKOW KylnbTyphl B KuTae B 310Xy cpelHEBEKOBbS //
BectHuk TapKuKCKOro TeXHHUYECKOTo YHUBepcuteTa. Jymanoe, 2014. Ne2(26). C. 102-108.

Capaynaunu Komrapin Ba Aoayppaxmonun Yowmit // Poburaxon anabi Ba ¢apxanru Llapk.
(Maymyan makosaxo 0a MmyHocubaru 50-conaruu 30Apy3u JOKTOPU MIMXOH (DUIIONOTH, MPO-
tdheccop V. Fapdoposa). Xyyana: Homup, 2014. C. 405-409.

Capnynnuan Komrapin Ba Adnyppaxmonu Yomi // [Taému Cyra. Xydanm, 2014. Ne5(221).
C. 92-96.

PacnpocTpaneHue mepcHICKO-TaIKUKCKOH JINTepaTyphl CPEIU TIOPKOS3BIUHBIX HAPOIOB //
BectHuk Tamkukckoro HanuoHanbHOTo yHHBepcuTera. Ne 4/3 (137). Hdyman6e: Cuno, 2014.
C.183-187.

MyxamMen 3enwid M yWrypcko-mepcuiackas nurteparypa // Wpano-Cnasuka. M., 2014.
Ne 1-2(25). C. 28-29.

ITupu Tapukarn Masnono Yowmit // Abmyppaxmonn Yomit Ba Mmacowitu pyiau (apaxanrco-
mopit nap tamannyau Llapk. (Maumyan Makomaxon KOH(QEPECHCHUSIH WIMA-HA3aPUSIBHN TyMXY-
pusisit). Xydana: Hommp, 2014. C. 228-234.

[Memrydropu mypartud // boru 3sungaronii. Xyyaun, Hommp, 2014. C. 3-4.

PadTuro mexpar 0a xanbam Moxu ToOOHM MaH act // boru 3sunmaronii. (MexpHomMaxo Oax-
muaa 6a gamxu 90-coarnu JOHUIIMAH] Ba IAPKIIMHOCH TOYHK, HIOUP Ba Mpodeccop, UIITH-
poxunn YbB, maxpeanau daxpun Xy4yaunn, ycron Mypoauu Xydanni). Xyyaun, Homup, 2014.
C. 182-191.

Hakubanaus Ba xy3ypu Yoma nap Fapou Yun // MaBoau xamowutiu OaitHaiMuinanu «oi-
roxu Masiono A0aypaxmonu Yomit qap mykosaman (apxanrxo» (Xydauua, 3—4 HOsOpU comu
2014). Xywann: Hypu maspudart, 2014. C. 296-304.

Baxsiin Ba 4oMroxu oH aap Imebpu Kiaccukuu yuryp / Homan xoBapmuaocon. (Maumyan
MaKoJIaXOu WIMHH (QaxynTau 3a00uxou mwapk). Xydaua: Hypu maspudar, 2014. Ne 7. C. 62-74.

Bausnue u pacnpocTpaHeHuEe MEePCUICKO-TAKUKCKONW JUTEpaTypbl B CTpaHax A3UU U
bmmxuero Bocroka // Bectauk TI'YIIBIL. Xymxanma: Homup, 2014, Ne3(59). C. 236-243.

Asusu xaink // Kopin Haumyonu Xyvanmin. Humou nun. Xyyana: Homwup, 2014. C. 7-9.
Byn6ynoco ramrain // Hugon qun. Xydaun: Hommp, 2014. C. 10-12.

Typkucronn lllapkii — MUHTaKau MHTHIIOPH 3a00H Ba anabuétu toyuky ¢opc / Tuposn
gaxoH. 2014. Noe71(2252). 3 centsa6p. C. 3.

2015

Xycatin Bousu Conii // Max0y0-yia-kyiny6. Xyyana: Homup, 2015. C. 143-148.
Canlin opudona // Max0y0-yn-kyny0. Xy4dana: Hommup, 2015. C. 260-264.

Tavaccymrapu dapxanry ¢ap3onarin // Xypueacupuint. (Maymyu XoTupoT Oaxinujga 0a
60-conarum maBayau LI.AxpamoB). Xyqaua: Hommp, 2015. C. 67-71.

VYitrypxo — Myxu00oHu 3a00H Ba anabuéru dopcy touuk // Yemonvon Faddopos — ycron,
onuM, aaud Ba xonumu yambusaTa. Xyvyaua: Homup, 2015. C. 350-356.
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Tapuyymau razanxou Xodu3 Ba HCTUKOOIM COKHHOMAX0 Jap anadbuéru yiiryp / Homan xo-
BapmmHocoH. (Maumyan MaKoigaxou WiMuH (GakyaTeTn 3a00HX0U IapkK). Xydana: Hypu mab-
pudar, 2015. Ne 9. C. 45-54.

Maxcycusitu cabKuU CyXaHBapOHHU YHFYp Ba KOpOypau Bokaxou (popcit-apabit nap ocopu
onxo // XoBapmmHoc. (Maumyaun makonaxo Oaxmmuaa 6a 60-conarun 3a6oHmuHOC H.Fuécosn).
Xywana: Homup, 2015. C. 468—477.

Tapuyman «MacuaBuu MabHaBi» aap Fapou Uun // Tupos3u yaxon. 2015. Ne77(2364). 30
centsiop. C. 2-3.

2016

Uctukoomn «Xamca»-u HaBoit nap agabuéru yiryp // Amup Anumepn HaBoit Ba anabuérn
toyuk. (MaBoau xamouinu OafiHanMuIani oaxmuaa 60a 575-conarun Amup Anuniepu Haso.
Xyuann, 15—-16 anpenu conu 2016). Xyyana: Mabsnasust, 2016. C. 73-82.

3aMuHaxou Tabpuxuu Hydpys3u ¢apxanru dopeir nap Fapou Yun // Kamonu Xywanai.
Xywauna: Hommp, 2016. Ne 1(5). C. 68-76.

Anmabuétu tacaBByd map Typxucronu lapki // [Taému Cyrn. Xyuanm, 2016. Ne4(244).
C. 74-82.

Bexaruxou Bypynu aHbaHaxou anaduértu ¢opcy touuk O6a amabuérm yiryp // Amab. y-
man6e, 2016. Ne4(40). C. 23-38.

3ymaiixobernm Ba Xo¢usu llleposii / Tuposu gaxon. 2016. Ne 86(2476). 29 oxrsi6p. C. 3.
Maspudaru canum / Mypmmaonu max0y6. Xywsana: Hommp, 2016. C. 199-200.

2017

Anmmep Hagowuit «Xamca»cu Ba yiiryp anabuétn // ¥Y36ex tunm Ba anabuétu. TOUIKEHT,
2017. Ne6. C. 55-60.

Tadcupromae 6a amadbuétu muiui // Omysrop. 2017. Ne23(12091). 8 uron. C. 15. (map xam-
myammudi 6o H. Xampooboes, 1. Hlokup3ona).

[lamcu caonat // Yaxouu qyoBuaoH. Xydana: Homup, 2017, C. 5-52.

2018

Baxopu op3y // Caonarép. Xyuaun: Hommp, 2018. C. 5-96.
Acpopu xurobaxon Xycaiian Conii // Xaxkukatu Cyra. 2018. Ne 68(17905). 9 uton.

BakHBIHi MCTOYHUK 1O U3YyUCHHUIO TIEPCOS3BIYHBIX HApOAOB // «JleBOHY IyFOTHU-T-TYpK» —
TYPKHH XaJKJIapHUHT HOEO €3Ma ENrOpIIUTH MaB3yuaaru Xajikapo WIMHHE aHKkyMaH MaTepual-
napu. 20 nexadp. Tomxkent, 2018. C. 45-49

Oyonuéru naxonuu xaik gap Xydaun // [laému JOT. dymante, 2018.

A3 Bomum ®aprona to meBopxom UwmH. Apmyronm «['anum cyxam». Y.6. Xydanm: Hypu
mabpudar, 2018. C. 189-205.

Takuaporu 1maxpu pebéxo // Cadunau cyxan. Xyuana: Hypu mabpudar, 2018, C. 271-275.
(map xammyamudit 60 b.Mupcaunos).

Tadpcupromae 0a agabuérn mwmiia // CapuHam cyxan. Xydann: Hypm mawpudar, 2018.
C. 340-343. (map xammyammudi 60 H. Xampoboes, M. [llokupzona).
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2019

OC00EHHOCTH HUCTOPUYECKO-THTEPATYPHBIX B3aMMOCBSI3eW YHTYpPOB C HpaHO-KHUTACKOU
nuBuiusanuei / Bectauk THY. dyman6e, 2019. Ne 1. C. 150-158.

Bomotapy monorap // Masxapu camokar. Xy4daua: Homup, 2019. C. 197-199.

Caiipu «Xamcan-u HaBoit gap Typxucronu Ulapki // XaMKOpUM UKTUCOAR-WYTHMON Ba
¢apxanrun TouukucTony Y36ekucton: Tabpux Ba 3aMoHM Myocup. (MaBoau KoH(pepeHcHUsun
OaifHaIMHUIATNK UIMA-amanii. Xydasn, 21-22-tomu utonu conu 2019). Xyqaun: Hypu mabspu-
dar, 2019. C. 403-408.

2020

June, k-a3 xupan rapaaz opocra... // [laému mexp. (baxmunga 6a 70-conaruu npodeccop
C. HebmaroB). [ymant6e, 2020. C. 109-111.

ITepcuncko-TamKUKCKHE TUTEpaTypHble Tpaaumuu B Boctounom Typkecrane // Anabuér-
ITyHOCTUKHHUHT Mo3ap6 macananapu. (Kondepencusu nwiamun OaitHamxanki. 16—19 cenTsaop).
TomkenT: Tadakkyp, 2020. C. 93-97.

3anagubiii Kutait n nepeuacko-tamxukckas mureparypa // [Maému JJOT. Hyman6e, 2020.
Ne4. C. 145-153.

Xycycustxou (onknopu Xydaun map acpu XX // IMaémum JIOT. dymanGe, 2020. Ne5.
C. 222-230.

3ynaiixooerum Ba Xo¢usu llleposii // [Taému JIMT. Qymante, 2020. Ne 5. C. 87-94.

Tamxkukucran u Kuraii: Mcropuko-KyasTypHble B3auMocBsi3u // Hayunsiii BeOuHap. Xya-
xauna-Luanao. 2020. 17 nexadp.

2021

HapaxTu qoBugoH // bo xynoopu Hyp. Xyuann: Homup, 2021. C. 154-158.
Maspudaru canum // bo kyn6opu Hyp. Xy4yana: Hommup, 2021. C. 288-289.

2022

Kwiku Xodwus makapun meBanadorect 6a Yun // Apmyronu «[anum cyxany. Y. 7. Xy4anu:
Homup, 2022. C. 167-180.

[Maiiromu nyct // OxynoB H. Hypu 3unnarin. Xyyana: Homup, 2022. C. 396-399.

Amvmep Hapouitnuar Fapouit Xuroinarn nznonutapu // Anumiep HaBowmit Ba XXI acp.
(Xankapo nnmuii-Hazapuii anqyman. TomrkeHt, 5 gpespai, 2022). Tomkent, 2022. C. 325-330.

Anvmep HaBowitHuHT yitFyp agabuérunaru usnouvtiapu // Anumep HaBouit anabuii Ba ni-
MUH MEpOCHHHM ypranum macajianapu, Ne67. (Xankapo koH(pepeHIus mMaTepuamiapu). Tom-
keHrt, 2022. C. 24-30.

V36ek Ba yiiryp amabuii anokanapu Tapuxuaad / ®uionorus TabiuMu Macanagapu: My-
aMMO Ba YHHWHT WHHOBATIIMOH eynMiIapy. (Xankapo wiMnii-amanuii anqyman). @aprona, 2022.
C. 282-287.

2023

A3 Komrrap To Xupot: MyBagnaru anadii / Homau xoBapmmHaOocoH. Xy4daua: Hommp, 2023.
Ne16. C. 189-196.

Wuxo ranumar Oynaacrt... / Heemar3zona C. Aszusu Xyno. (ba udgtuxopu 70-conari Ba €n0y-
JI1 XOJJUMU HaMOEHU jJaBiati Ba yambusatii J1.Yab6opon). Xyvyana: Hommp, 2023. C. 132-135.
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dapxaHrd yMyMU3pOHid Ba TamaaayHu Yun // MaBonu KoH(pepeHCUsu OaiiHAIMUIAINK WIl-
Mii-Ha3apusBuu «Machallaxou MyOpaMu CyXaHIIMHOCH Jlap XaB3axou WM Ba agabuu Ocuéu
Mapkaziny. (baxmmga 6a 70-conaruu npodeccop Adaynmannonn Hacpumnun). Xyyana, 2023,
C. 644-652.

VYitrypsl u upano-kurtaickas nurimsanus // Studia Humanitatis. 2023. Ne 1.

2024

Caitpu Unny Komrrap map amaduétu dopceit / Myammoxon wiiMy (paH a3 HUTOXH MYXaKKHKOH.
(Kondepencustn niamun OaiiHanMmtanid). Madamnan Oairanxankuu «Interpretation and re-
searchesy. Tomkent, 2024.

«IuBan nmyrat-at-Typk» U «Kyraary ounur»: BommomieHue BIUSHHS MEPCHICKO-TAIKUK-
ckoii muteparypsl B Boctounom Typkecrane // Y30ek MyMTo3 aa0UETUHU ypraHUIIIa SHIHYA
énnamysnap. (Koudepencusiu nnmii). Tomkent, 2024.

Bonyn wiM Ba Homupau 3amoH // Cutopan onamu xoBapumHoci. (Mauymyan maxoiaxo,
MEXpHOMa Ba Mycoxnu0axo 6a MmyHocuOatu 60-coiaruu 30Apy3u JOKTOPU WIMXOH (HHIIOIOTH,
nodeccop Ymena Faddoposa). Xyuann: Hommp, 2024. C. 155-159.

Hagowuiinunr yitryp anabuértuaarn nznonuapu // Yaxon HaBudmuHyHocaurn: Keda Ba Oy-
ryH. (Kondepencusau nnmit-amanuu GaitHanxankii). Tomrkent, 2024.

«Xycpa u lupun» — nanutpa yenoBeyeckux 4yBcTB // Huzamu u HaBou: uMeH cBsi3yio-
miee Bennuue. (Marepuansl MockoBckoro ¢popyMma, nocssimennoro namsata Huzamu [snmkasu
u Anumepa Hason). M.: Kanon-mtoc, 2024. C. 278-282. (B coasr. ¢ I1I. AkpaMOBBIM).

Uctnkbomm TacasByd map Fapou Yun // XoBapmmHOCHE MyOCHp Ba TypHAMOUW PYIILIH OH:
Macownnu 3a00HITHHOCH, MAaTHITHHOCH Ba pOOUTaxou axadi. (MaBoau KoHpepeHCcHsIH OaifHa-
MUJTUHU WIMA-Ha3apusBit. 28—29-ymu okta0pu conu 2024). Xygann: Xypcosn, 2024. C. 528-535.

Jxamu, Kamrapu u HaBou — xopuden BocTtouHo# nuteparypsl // Macbanaxoun Myopamu
¢unonorus: Xanad Ba nypHamo. (MaBoau KoOHpepeHCHsIH OallHaIMUIAINN WIMA-aMani. 19—
20 mexabp, 2024). Xyqauna: Kosa, 2024. C. 383-390.

Canitn opudona // Yasxapu Hazmy Hacpu Mycozona. Xyuana: Hommp, 2024. C. 53-56.

Acpopu xutobaxoun Xycaitau Conit // YaBxapu Ha3My Hacpu Mycozoma. Xydqana: Homrup,
2024. C. 364-370.

2025

Jluteparypa npubnmxenus Hauuii // Bectauk THY. dyman6e, 2025. Ne 8. C. 239-247.
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yH-Ta. [oppkuii, 1958. Bein. 48. Cepust punonoruueckas. C. 45-57.

1976

JUTEPATYPA

Cemenos P.A. Ctuns orons B moBectn «Kosickay // Pycckas nmureparypa. JI., 1976. Ne 3.
C. 74-82.

1987

JUTEPATYPA

3onomyccrun M.11. «Mactepckas myTka» // 3onotycckuit W.I1. [1o33ust mpo3sl: craThu 0
T'orone. M.: CoBerckuii tncarens, 1987. C. 165—180.
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1997

JUTEPATYPA

Suneepman B. O0pa3 pycckoil mpoBUHINU B TBopuecTBe [oroms. (LluTaTel m KOMMEHTA-
pun) // Mup pycckoil MPOBHHIIMHM M NMPOBUHIHAIBHAS KyJabTypa / 10c. HH-T HCKyCCTBO3HA-
Hust; otB. pen. [.10. Crepuun. CII6.: Amutpuii bymanwun, 1997. C. 6-35.

3onomyccrkuii M.11. «Mactepckas myTtka» // 3omorycckuit W.I1. Tloa3ust mpo3sl: ctaTbu 0
I'orone. M.: CoBerckuii tucarens, 1987. C. 165—180.

[«Komsickay T'orosi.
2003

JUTEPATYPA

Beneouxmosa T. [lucarens kak repoii tureparyproro muda: Mpsunr u ['orons // Tlomynspras
nreparypa: OnbIT KynbT. MudoTBopyecTBa B AMepuke u B Poccun: Marepuansr V @ynbpaii-
TOBCKOW rymMaHuTapHo# sietHe mikosibl / [log pen. T.J1. BenenukroBoii. M.: U3a-Bo Mock. yH-
Ta, 2003. C. 123-133.

Jmumpenxo C. Kyna enet «Komsacka»? // Jluteparypa. M., 2003. 1-7 amp. Ne 13. C. 2-3.

2009
JUTEPATY PA

Homawmnesa B.C. IlpocTpaHCTBEeHHAs OPraHU3aLNs «IIPOBUHLIUAIBHOTO TEKCTa» (TIOBECTH
«Komsicka» u «MBan ®enoposuy Lllnonska u ero terymkay) // H.B. T'orons kak repMeHeBTH-
yeckas npobnema: K 200-netuto co aust poxxkaenus nucarens. EkarepunOypr: Uza-so Ypais-
ckoro yH-Ta, 2009. C. 199-208.

2015

JUTEPATYPA

Yyiikoe I1.J1. «5 maxxe manexo ymen ot loroms» (©.M. [Jocroesckuit o H.B. T'orone B
nuchbMax k opary) // Pycckas peus. M., 2015. Ne2. C. 50-53.

2020

JUTEPATYPA

Bunoepaoos U.A. Utanbsackoe cce H.B. Toromns / Pycckas nureparypa B poccHiicKo-uTa-
TesTHCKOM nranore X XI B.: KpUTHKa TEKCTa, MOATHKA, iepeBosl / oTB. pen. ML.U. 1llepbaxona,
k. I'mau. M.: UMJIU PAH, 2020. C. 76-96.

Bunoepaoos H.A. dBomouns Tekcra: aBTopckuii kommentapuii H.B. T'oromnst k mostuke ko-
meauu «Pesuzop» // [Ipobnemsl nctopuueckoit mostuku. T. 18. Ne 1. C. 146—174 [DnekrpoH-
Helii pecypc]. URL: https://poetica. pro/files/redaktor pdf/1582891918.pdf (29.01.2024).
DOI: 10.15393/59. art.2020.7202 (b) 2020. T. 18. Ne 1. C. 146—174 [DnekrpoHHbI pecypc].
URL: https://poetica. pro/files/redaktor pdf/1582891918.pdf (29.01.2024). DOI: 10.15393/
9. art.2020.7202

Cyeaii JI.A. Tema «Ilymkun u ['orons» B nureparypHO-KpUTHUECKUX HHTepripeTarusax XIX
n Hayasia XX Beka // Pycckast KyabTypa B COBpeMeHHOM Mupe ((PHUI0I0THS, KyIbTypOJIOTHS,
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TpaHcaroyiorusi) — 2: ¢0. Hay4YHBIX JJOKJIaI0B BTOpOil MK IyHApOIHOM HAyYHOU KOH(pEPEH-
uun. (bancka beictpuna, 14-15 ¢espans 2019 ) / Ilox pen. JI.A. Cyraii. Banska Bystrica:
Obcianske zdruzenie Rossija; Signis.sk, 2020. C. 5-26.

[ComocTaBngroTCS TUTEPATyPHO-KPUTHICCKHE U MUA(DOTIOITHICCKUE HHTEPIIpeTany TeMbl «Ilymi-
kuH U ['oronae» B XIX u Hayane XX B. [71aBHOE BHUMaHUE yIEIs€TCsS OLIEHKAaM, TPAKTOBKAaM U KOH-
nenram Hpe}ICTaBHTeHeﬁ MOJCPHUCTCKOI'O HAITPABJICHU A, KOTOPHIC aKTUBHO BBICTYTIAJIHN 3a IEPECMOTP
B3ITIA10B Ha KJIIACCUYCCKOC HACJICANE BCIIUKHUX PYCCKUX nucaTele U UX B3aUMOOTHOILICHHMS. ABTOp
XapaKTepuzyeT MPI(l)OTBOp‘IeCTBO CHMBOJIMCTOB U CO3J1aHHBIC UMH 06pa3LI-CI/IMBOJ'II)I HyIIIKI/IHa u Io-
rojigd, a TAKXC BJIIMAHUC B3IIAA0B CUMBOJIMCTOB HAa AKaAACMHUYCCKYHO KPUTHUKY U dBTOPOB PYCCKOFO
3apyOeKb4. |

2022

JUTEPATYPA

boecoanosa O.B., Bracosa E.A. « AHaromust muaHocti» [orons B moBecTBOBaHNH AOpama
Tepma «B Tenu ['orons» // Bectauk ToMckoro roc. yH-Ta. Tomck, 2022. Ne483. C. 5-15.

llaoepuna E.I" «Komnsicka» ['oromns: mpoOIeMbl KpUTHKHU TEKCTa C TAPOJAHIMHBIM aBTOPCKAM
3agaHueM // Bonpocsl HCTOUHHKOBEICHUSI M TEKCTOJIOTUU pycckoi nmuteparypsl XIX Beka:
c0. cTareil Mo MaTepuaiaM MeXIyHapoIHOH HaydHOU KoHpepermun (Mocka, 17—18 okrs-
ops 2019 ). M.: UMJIM PAH, 2022. C. 91-126.

[IpexpacHeiimeii: ¢6. namsatu Enensr Jlymeukunoii / Coct. A.K. baiiOypun, E.A. Benoyco-
Ba, C.K. Kynsroc, C.I. Macnunckas, H.I. Oxotun, A.B. Ilurun; ots. pen. E.A. benoycoga.
CII6.: Hecrop-Uctopusi, 2022. 808 c.: ui.

Paznmen 2: U3 nuctopun pycckoitf cmosecHoctrn XIX Beka

W3 conepix.:

Muxeo I1. 006 YKpanHOA3bIYHOM MMUCbME Huxonas ['oroisi B KOHTEKCTE YKPanHCKO-TIOJIbCKOT'O KYJIb-
TypHoro jquanora. C. 98—107. DOI: 10.31754/4469-2068-6.11

Tonvoenbepe A. CBATOYHBIA XPOHOTOII B CHCTEMe TorojieBckux yHmuBepcanmii. C. 440-445. DOI:
10.31754/4469-2068-6.48

Cynv Bonwvysions. K mpobneme cpaBHUTEIBHOTO M3ydeHHs paHHed mpo3sl H.B. Toroms u
Hogesu [1y CynnuHa / Mup pyccKOTOBOPSIIIIUX CTpaH: Hay4HBIN )KypHau / SIpociaBckuii roc.
negaroruyeckuii yuuepcuteT uMm. K.J[. YmmHckoro [DnexTponHoe uzganue]. Spocnasib,
2022. Ne2. C. 73-88.

FOmsesa A.B. Untepnperanus noBectn «Komsicka» H.B. I'orons B muOpeTT0 OMHONMEH-
HOM kamepHO# omepsl A.H. XommuHoBa // XymokecTBeHHbIe Tpamuuun Cubupu: Mare-
puansl [V mexnaynapogaoit koudepennuu (Kpacuosipck, 11-12 nos6ps 2021 1) / Cubup-
CKHUH TOC MHCTUTYT UCKyccTB M. mutpus XBopoctoBckoro(CI'MIN). Kpacuospck: CI'MA
nM. JIM. XBopocTtoBckoro, 2022. C. 138-145.

UImapeanosa K.A. K Bompocy 00 aneknornyeckoir ocHoBe moBectu H.B. Torons «Koms-
cka» // AKTyanbHbIe IPOONEMBbI JMHI'BUCTUKU W JIMTepaTypoBeneHus: cO. marepuanos 1X
(XXIII) mexmyHapomHOW HAayYHO-TIPAKTHYECKOH KoH(MepeHmnn Monoiasix ydeHbIX (Tomck,
14-16 anpens 1022 r.). Tomck: M3n-Bo Tomckoro roc. yH-Ta, 2022, Beim. 23. C.338-341.

2023

NPOU3BEJAEHUA

Bonmeonsie mosectu // [lyreBomnas 3Be3/1a: mkonbHOE uyTeHune. M., 2023. No 1(319). C. 2-24;
41-65.

Boponaes B.A. «...OH He omHAX Bl OBLT TTOATOMY. C. 1-2.
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[Conmepax.: Maiickast HOub, U YToruieHHUNA, [Iponapmas rpamora, CtpaniHas MecTb, 3aKOJ0-
BaHHOE MECTO. |

JUTEPATYPA

3asvsnosa E.E. Dmuronoruueckue KOHCTPYKTHI B 1ukie H.B. Toronst «Mupropony // Bonpo-
cel anurosioruu: The elitology issues: [punocodus, KyapTypa, MOJUTHKA: €KETOIHBINA aabMa-
HaX ACTPaxaHCKOTO dIIUTOJIOTHYECKOTo coodecTBal]. Actpaxanb, 2023. T.4. Ne2. C. 86-104.
DOI: 10.46539/elit.v4i2.152

[AHaM3 MOTUBHOTO KOMIUIEKCA «3IIUTApHOCTH» B «Mupropone» I'orosns. |

Hpmenuna H.B. Toronb-SIHOBCKHE: NOMOJHUTEIBHBIE MaTepUaibl K ponocioButo H.B. Toro-
ns // BectHuk MOCKOBCKOTO TOC. YH-Ta TeXHOJOTHH 1 yrpasienus uMm. K.I. PazymoBckoro
(MI'YTY). Cepus obmecTBeHHBIX Hayk. M., 2024, Ne 4. C. 21-38.

https://vestnikon-mgutm.ru/wp-content/uploads/2024/11/1-to-print-21-38-Hprenuna.pdf

Upmenuna H.B. Hoplie nmunia B pogocnosuu H.B. l'orons: Kocsposckue, lllocraxu, lllep6a-
KH: TeHeaJloTuueckoe uccienosanue // Mcropuueckoe 0003peHue: eKerogHblii albMaHax /
Ucropuko-nipocBetuTenbckoe odmectBo «Pagerensy. Beim. 25. M., 2024. C. 33-48.

https://vestnikon-mgutm.ru/wp-content/uploads/2024/11/1-to-print-21-38-Hprenuna.pdf

Kanmwvixosa /[.A. CTpyKTypa JIEKCUKO-CEMaHTHYCCKOTO TIOJISl «3aCTOJIBE» B MPOU3BEICHUSIX
H.B. TI'orouns // HoBble Topu3oHThI pycuctuku / JloHerkuii roc. yH-T. JloHenk, 2023. Ne3(21).
C. 46-51.

[Tpanumum 3acTONbS B XyI0KECTBEHHBIX ITPOU3BEACHUIX [ 0T0IIs. |

Kaxepcras C.A. Dunocodckue npousseaenust H.B. ['orois u ux orpakeHus B COBPEMEHHOM
Poccun // I'ymanutapHas Poccusi: repMeHeBTHKA HAYKH | JINTEpaTypHO-Qriiocodckas Kpu-
tuka XVIII-XXI BB.: Marepuaibl MexIyHapOJHOW HayYHO-TIPAaKTHUYECKON KOoH(pepeHInn
Moutonbix yueHbix (bearopom, 13—15 anpens 2023 r.) / benropoackuii roc. HalMOHAIbHBIN
uccienoBatenbekuil yH-T, MHCTHTYT dmnocodpun PAH. MHcTuTyT MHpOBOIl nuTepaTypsl
uM. A.M. T'opskoro PAH [u ap.]; otB. pea. M.B. Hosak. benropon, 2023. C. 94-96.

[Ha npumepe nosmsl ['oronsa «MepTBbie gymim». |

Kyxkca I1.B. Porb penmeTHoii neranu B TBopuectBe H.B. I'orons / CoBpemeHHas Hayka:
aKTyallbHbIe Tpo0IeMbl Teopun 1 npakTuku. Cepus ['ymanurapusie Hayku. M., 2023. No 1-1.
C. 151-156. DOI: 10.37882/2223-2982.2023.1.24

Menaowuna FO.B. Tema crapoobpsimuectsa B TBopuectse H.B. T'orons u B.A. llaposa // Tex-
Homoroc / IlepMckuii HallMOHANBHBINA HCCIEOBATEIBCKUIA MOMUTEXHIHUECKUN YH-T. [lepmb,
2023. Ne 1. C. 93-100. DOI: 10.15593/perm.kipf/2023.1.07

[Ha mpumepe 3ampicia mpomospkeHust mosmel [oromst «MeptBeie nymm» u pomana B.A. [llaposa
«Bo3sBpamienue B Eruner». ]

Muicauna FO.H. UmvanenTHeii! Metoa FO.M. AlixeHBalibia B COBpEMEHHOM pyCCKO Mpo3e
Y 3CCEUCTHKE: TpaHcpopmaruu oopasza ['orons // [lanumriicect: TuTepaTypoBEIUSCKU Ky P-
Han / HanmoHaneHbI# nccienoBarenbekuii Humxeropoackuii roc. yu-T um. H.W. Jlo6aueBcko-
ro. H. Hoeropoxu, 2023. Ne3(19). C. 83-98.

2024

JUTEPATYPA
Bunoepaoos HM.A. ToroneBckas »>HIUKIONEAUsA. [IpousBenenusi, HaOpOCKH, MOATOTOBHU-

TeapHbie MaTepuaisl. B 7 . M.: UMJIU PAH, Peka Bpemen, 2024. T. 1: A—XK. 1024 c. https://
doi.org/10.22455/978-5-9208-0749-6
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Bunoepaoos U.A. 3ametrku H.B. Torons «K 1-ii wactu» «MepTBBIX Iyln»: TpoOIeMbl TO-
9TUKHU U Tekctonoruu // [Ipobnemsl uctropuyeckoit modtuku / IleTpo3aBojackuii roc. yH-T.
[Terpo3aBoiuck, 2024. T.22. Ne2. C. 50—87. https://doi.org/10.15393/j9.art.2024.13843

Bunoepaoos U.A. Hem3nannas ctaths uctopuka-menueucra B.T. Cuporenko o ['orome //
Jlureparypusrit gakt. 2024. Ne2(32). C. 362-378.

https://doi.org/10.22455/2541-8297-2024-32-362-378

Burnoepaoos U.A. Hemenkas nyna [lonpummaa. [ToBecTs ['oroms «3amucku cyMaciieameroy
1 coBpeMeHHOCTh // Pycckas maponnas muams. CI16., 2024.06.20 (www.ruskline.ru). https://
ruskline.ru/analitika/2024/06/20/nemeckaya luna popriwina

[CMm. Taroke: Bunorpanos 1. A. «PomanTux» [ompumus: Victopus 3ameicia nosectu H.B. Toromns «3a-
nucku cymacineameroy. Yacte 1 // Stephanos. 2024. Ne 3(65). C. 34—70. https://doi.org/10.24249/2309-
9917-2024-65-3-34-70].

[UccnenoBanme sBisieTcss mpomoinkeHneM padoTsl «Hemernkuii poMaHTH3M B XX BEK: K UCTOKaM
¢amm3ma. XynoKecTBeHHOE TpeaBuaeHne [oromsy. |

Bunoepaoos U.A. Tlepeporomnienus [oross // [Ipobnemsl uctopudeckoii mostuku / [lerpo-
3aBojicKuii Toc. yH-T. [leTpo3zaBojck, 2024, T.22. Ne3. C. 45-74. https://doi.org/10.15393/
79.art.2024.14042

[PaccmoTpena onHa M3 KapAWHAIBHBIX Y€PT TOTOJIEBCKOTO HACJIEANS, NPUAAONIasi IPON3BEICHUAM
mUcareNs UX IaBHYI0 OCOOEHHOCTh — OLIYIIEHHE MOUIMHHO <GKUBOM >KM3HM». MakcnumalnbHas pe-
AIMCTUYHOCTh XyHIO0)KECTBEHHOM NPO3bI 1'0romns o0ycIoBIMBAETCS €r0 CHOCOOHOCTBIO K TIIyOOKOMY
06p33HOMy, CUHKPETUYCCKOMY MBIIIJICHUIO. Ha ocHOBaHMHM MHOTOYMCIEHHBIX CBUACTCIIBCTB O0Ka-
3BIBACTCS, YTO YCIEX y YMTATENICH U 3pUTeNIel IECATKOB «POJIeii», KOTOPBIE BOCCO3/IAT U «ChITpaD)
Toronb B CBOMX CHEHMYECKUX M JIUTEPATYPHBIX FeposX, 3aKII0YAeTCsl B €r0 UCKIIOUYUTEIBHOM J1apo-
BaHUH K TBOPYECKOMY MEPEBOIIIOMICHHUIO, & TAKXKE B IIPEICIIEHON HCITOBEJAIEHOCTH, KOTOPBIC BMECTE
COCTAaBIISIIOT YHUKAJIBHOE CBOICTBO ero reHus. Hacneane T'orons pa3aBuraet paMKu TPaguIMOHHBIX
MIPEICTABICHUN O MIePEBOILIONICHUN, KOTOPOE HEPEAKO CUUTACTCS MPUHAAIEKHOCTHIO HCKIIIOUNTENb-
HO aKTEPCKOT0 MacTepcTBa. B rorojeBcKOM KOHTEKCTE ITO MOHSATHE OXBAThIBAET MHOTOYHCIICHHBIE
cthepbl TBOpUECTBA U PACIPOCTPAHSIETCS J1aXke Ha BHIOOP UEIOBEKOM CaMOTo MPHU3BAaHUS B JKU3HHU —
OTIpeJIeJICeHUs TOW «POJIN», C KOTOPOH OH BXOAMT B 00IIyI0 KyIbTypy. PasHooOpasHbie camoomnpenere-
Hust [orosst mposIBISIIOTCS B IEPBOHAYAIEHOM BBIOOPE UM KH3HEHHOTO ITyTH, Koraa B 1820x — Havase
1830-X IT. OH «IIpUMEPSID» Ha ce0s OCIe0BATEIBHO MPO(ECCHH I0OPUCTA, XyIOKHUKA, HCTOPHKA, Te-
orpada u np. OnHoii U3 cdhep NpUIOKEHH TAJAHTOB NPEICTABIIACH EMY TOTIA U TeaTpalibHasl Cle-
Ha. TBOpUecKre «BXOXKJICHUs B 00pa3» MOTPeOOBAINCH B TalbHEUIIEM ISl XYIO)KHIUUECKOW U TIPETio-
JlaBaTeNIbCKOU JIesiTebHOCTH [0rosist — IuTeparypHbIX 3aHsATHH U KICTOPUYECKUX MITYANH, U3 KOTOPBIX
MOCJIETHUE TOXKE MPEATONAraloT «aKTePCKOe» MepeBOIIONIEHNE — MBIIIUICHUE U JICHCTBOBAHHE «3a)
HUMIIEpaToOpOB, KOPOJIEH, Xaau(oB, TeTMAaHOB U APYT'HX JIMIl MUPOBON nctopuu. lllupokuii kpyr npu-
JIOKEHHSI MHOTOOOPA3HBIX CIIOCOOHOCTEH M TITyOOKasi YKOPEHEHHOCTh [ 0T0Ms B 00MIEeXpHUCTHAHCKOM
CHUMBOJIM3ME, TPAIULIUU KOTOPOTO OH BIUTAJ C IOHOCTU B CEMBE U IIKOJIE, C 3aKOHOMEPHOCTHIO 00Y-
CJIOBHJIH PEaTUCTHUCCKHMA, ITTYOOKO 0CO3HAHHBIN XapaKTep ero TBOPUECTRA. |

Bunoepaoos HU.A. «Pesuzop» loronst kak koMmeaus-Tparenus: Kk npodieme xanpa // Jla
BEKa PYCCKOW KJIACCUKHU: HAy4HbIH (UII0NOrnYecKuil sxypHan / UHCTUTYT MUpPOBOH JHTE-
patypsl uM. A.M. I'opskoro Poccuiickoii akanemun Hayk. M.: UMJIN PAH, 2024. T.6. Ne 1.
C. 74-101. https://doi.rg/10.22455/2686-7494-2024-6-1-74-101

Bunoepaoos U.A. «Pomantuxy [lonpumun: Ucropus 3ampicia noBectu H.B. T'oroms «3amu-
cku cymacieamero». Yacts 2 // Stephanos. M., 2024. Ne4(66). C. 40-75.

https://doi.org/10.24249/2309-9917-2024-66-4-40-75
Bunoepaoos U.A. ®amunbabie «macnopra» komenuu H.B. Toromst «Kenntebay» // Pycckas
pedn. M., 2024. Ne 5. Cenr.-okT. C. 61-71.

https://doi.org/10.31857/S0131611724050054

Boponaeg B.A. Pycckoe 3apyOexne o lorone: K 215-1eTuro co qus poxkaeHus nucareis //

K eaunctBy! xypHan MexayHnapogHoro ®@onaa AyXOBHOTO €AUMHCTBAa HapoaoB. M., 2024.
Uronp-aBr. Ne4(157). C. 37-39. https://disk.yandex.ru/i/S99tZX-OEtm9uA
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I'ymunckuit B.M. XXuzup u 1BopuectBo H.B. ['orosis B koHTeKcTE XpUCTHAHCKON TPaJHULIUN.
M.: U3a-Bo «Uunpuky, 2024. 496 c.

ISBN 978-5-60-50414-3-6

Conepxk.:

ITyts nucatens. C. 7-75.

«Tapac Byns6a» B «Mupropone» u «Apadeckax». C. 76-94.

Toroms u Manopoccus. C. 95-108.

«CTrapocBeTCKHE TIOMEIIUKW»: UCTOPHS M MpodiaemMaThKa (OMBIT MOHOTPAQUIECKOTO HCCIenoBa-
Hus). C. 109-198.

Pycckas «Onucces» u pycckuit I'omep. C. 199-252.

K mpobieme «loroms u ncuxasm». C. 253-285.

Torons ma Cearoit 3emne. C. 286-353.

T'orons: ocBoenue npoctpanctia (Mramus u Poccus). C. 354-367.

Toronpe u cnaBstHOUIBL: K IpobiieMe CaMOOBITHOTO pa3BUTHS pycckoii muteparypbl. C. 368—376.

T'orons u U.B. Kupeesckuii. C. 377-386.

CBoe 1 9y’X0€ B pyCCKHUX ITyTEHIECTBUAX: K CIIOpaM 3amagHuKoB u ciaBsiHoduios. C. 386—403.

l'oronb u pycckast HHTEIIUT€HIUS:

K rocranoBke npobiemsl. C. 404—415.

O HEKOTOPBIX CIOKeTax M oOpa3ax «BriOpanHbx mMecT...». C. 416—429.

Ymupanne nckyccrsa: [Iymxuna u ['oromns. C. 430-483.

[Vka3. umen. C. 484.]

Jmumpuesa E.E. Tnanor H.B. T'orons ¢ coBpemenHukamu, uin Kak coBMECTUTh ujaean ry-
MaHHu3Ma U acketusMa // Pycckas nurtepatypa. CII6., 2024. Ne4. C. 242-244.

[Pew. Ha kH.: Annenxosa E.H. O Torone B ucropuko-nutreparypaom kontekcte. CII6.: Pocrok, 2023.
536 c.]

Hpmenuna H.B. T'oronb-SIHOBcKHE: 1ONOIHUTENBHBIE MaTepuasl kK pogociosuio H.B. T'oro-
151 // BectHUK MOCKOBCKOTO roc. yH-Ta TexHosuoruid u ynpasnenust um. K.I. PazymoBckoro
(MI'YTY). Cepus obmectBeHHBIX Hayk. M., 2024. Ne4. C. 21-38.

https://vestnikon-mgutm.ru/wp-content/uploads/2024/11/1-to-print-21-38-Nprenuna.pdf

Hpmenuna H.B. Hoble nuna B ponocinosun H.B. T'orons: Kocsposckue, [llocraxu, llep6a-
KH: TeHeaJlornyeckoe uccienopanue // cropuueckoe 0003peHHE: €KETOIHBIN aibMaHax /
Hcropuko-npocBeTurenbekoe oomectBo «Pagerens». M., 2024, Brimn. 25. C. 33-48.

https://vestnikon-mgutm.ru/wp-content/uploads/2024/11/1-to-print-21-38-HMprennna.pdf

Cuszosa U.H1. Crates JI.H. Toncroro «O l'orone» (1887—1888) B KOHTEKCTE ACSATEIBHOCTH
n3natenscTBa «llocpennuky» // HeeBknnaosa reomerpust FOpus Manna: maMsTe y4eHOro /
WuctutyT MupoBoii muteparypsl uM. A.M. ['opekoro PAH. M., 2024. C. 208-225.

DOI: 10.22455/978-5-9208-0754-0-208-225

[Uctopuko-nmureparypubiii konTekeT crateu JI.LH. Tonctoro «O Torone» 1887-1888 rr. B cooTHO-
LICHUH C JIeSTeNbHOCThIO u3atTenbeTa «Ilocpennnk». OO0CHOBBIBACTCS €AMHCTBO MUPOBO33PEHUS,
HJeHHO-IIeHHOCTHBIX OPHEHTHPOB ToJICTOro-peakTopa U aBTOpcKoro kosektuBa «IlocpemHukay,
MIPOSIBUBILICECS] TIPU MOATOTOBKE K Ie4aTH OpOIIIOPHI, TOCBSIIEHHON XU3HU M TBOpuecTBy [oros.
BriepBeie BBOmSITCS B Hay4dHBIH 000pOT Marepuanbl w3 KHUTH «Hwukomait BacwibeBmu orons kak
yuutens xu3Hm» (1888), koTopas Opuia coctaBiena cotpyaHukoM «llocpemamka» A.U. OproBeM
1 TIIATEIBHO OTpeJaKkTHpoBaHa TONCTHIM. B cTaThe MPOBOIUTCS MBICIB O TOM, YTO UCTOJKOBaHHE B
opomrtope «IlocpeaHrka» U B MPEAUCIOBHH K Hel TOICTOr0 TBOPUESCKUX HOCTHKECHUN [Oros-XymoK-
HUKa, PEIUTHO3HO-(PUIOCOPCKOTO M ICTETHYECKOTO MOKMCKA MUCATENs, €ro JUCKYCCUU C KPUTHKOM
B.I". BennuckuM nocie Bbixosa « BeIOpaHHBIX MECT U3 Mepenucky ¢ Apy3bsiMu» (1845-1847) npexne
BCET0 OTPa)xayo CIOKHBIM MyTh. |

Cynov Baonvysions. MOTHB TIpa3IHUKA W HApOAHAS IEMOHOJIOTHS B paHHEH mpo3e H.B. To-
rons u HoBeluiax Ily Cynmuua // Mup Hayku, KyIbTyphl, 00pa3oBaHUs: MEXIyHAPOTHBIH
Hay4dHBIN xKypHAI. [opHO-AnTatick, 2024. Ne3. C. 434-437.
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CyHnv Bomnvysions. Omneiipuueckne MOTHBB B «Bedepax Ha xytope Omm3 JuKaHbKU»
H.B. Torons n «Pacckazax Jlso Yxkas o HeoObruaiiHom» Ily CyHnmHa: COH Kak myTere-
ctBue // BectHuk MOCKOBCKOTO TOC. JIMHTBUCTHYECKOTO YH-Ta. [ yMaHuTapHble Hayku. M.,
2024. Bpin. 7. C. 153-158.

Cynb Boubysions. PeanbHble n uppeanbHble MepcoHaku B panHer mposze H. B. Toromns u
HoBemnax Ily CymnmHa (COmoCTaBUTENbHBIN acTiekT onucanus) // Bectauk Ilaturopckoro
roc. ya-Ta. [laruropck, 2024. Ne3. C. 57-61.

Cynb Boubysons. GantacTuka U HapoJHas AeMoHoorus B «Beuepax Ha xytope 6mu3 u-
kanpkn» H.B. T'oroms [lorpannunsiii xpoHoron B «Bedepax Ha xytope Omu3 JIuKaHBKI»
H.B. I'orons u «Paccka3zax JIso Uxas o HeoObryaitHom» [y Cynnuna / OteyectBeHHas (u-
nonorus / l'oc. yH-T mpocBemienus. M., 2024. Ne2. C. 20-28.

Vorcankose A.H. YueHue o mpuiiore Kak AyXOBHash OCHOBa oOpa3a AHApHUS B IOBECTH
H.B. T'orons «Tapac Byns6a» // HoBelii ¢punonornyeckuit BectHuk / Poccuiickuii roc. ryma-
HutapHuslii yH-T (PITY). M., 2024. Ne 1(68). C. 79-94.

Besprozvany V. CmbiciioBoe ctpoenue nosectu H.B. Toross «Kossickay // Russian Litera-
ture. 2012. Vol. 71. Issue 1. P. 19-34.
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O JInaun Yapckoii. budauorpadus (k 150-meTruro co qus poxaenus). Yacrn 2

M.M. Gromova (Moscow, Russia)

About Lydia Charskaya. Bibliography
(on the 150™ anniversary of her birth). Part 2

1907
B.A. lerckne kuuru // Poccust. 1907. Ne 641. 25 nexadps (7 suBaps 1908). C. 7.

«Cpenu pycckoii IeTCKOMH JINTeparypbl, KaKeTcs, 0cO00W cUMIaTHel FOHBIX YMTaTeJeH IOJIb3yIoT-
cs paccka3bl Mononoil mucarensHULBl JIA. Yapckoil, HeJaBHO elle BCTYNHUBIIEH Ha JUTEpaTypHOE
nomnpuine. B TeueHne HECKONBKUX JIET JETH yBIEKalIMCh NeyaraBmuMucs B “3axymeBHoM CrnoBe” —
“3anuckaMu MalleHbKoM rumHaszuctku’”’, “3amuckamu Cupotku”, “TacuubiM ropem”, ,,JIN304KHUHBIM
c4acTheM’’ U MOBECTAMH U3 AETCKOM JKM3HM, BBIIIEIIIMMHU OTACIbHBIMHU M3JaHUSIMU C MHOTOYMCIICH-
HBIMU WTIOCTpanusamu, — “Kuspkna [Ixaasxa(sic!)”, “Sanucku nncrutytku”, “Jlrona BiaccoBckas™ u
T. 1. OcoOeHHO yBIIEKAIOTCsl paccka3aMu Yapckoil MajeHbKUe YUTATEIbHULIBI, IOTOMY YTO, KaK BUJHO
y’Ke U3 Ha3BaHUsL, TEPOMHIMHU IIOBECTEH ABIAIOTCS PYCCKUE JE€BOYKH, OHU UCIIBITHIBAIOT YIUBUTEIbHBIE
MIPUKITFOYCHUS, UM ITPUXOJUTCS CTPaJIaTh, IOJABEPTaThCsi TOHSHUSIM M IPECIIEI0OBAHUSIM, HO, Oylarogapst
TBEPJOCTH U CTOMKOCTH XapakTepa U IPaBIUBOCTH, TEPOUHHU, B KOHIIE KOHIIOB, BBIXOJST MOOCIUTENb-
HUIIAMH U3 BCEX UCIIBITaHUI.

“Bropas Huna” (u3a. T-Ba M.O. Bonbd, 309 ctp. 11.3 p., ¢ MHOrMMHU miutrocTpamusiMu xya. Cuma-
KOBa), Ha3BaHa MOTOMY ‘“‘BTOpOi”, 4yTo nmepBoit HuHOM oka3bIiBaeTcs KHsKHA J[»kaBaxa B poMaHe TOTO
ke uMeHu. Huna sxuBet Ha KaBkase, B ['opuiickoM yesfne, y CBOEro MpueMHOro OTIla, KOMaHaupa Ka-
3a4bero oTpsAna. BocnuranHas B ropax, cpeu MOCTOSIHHBIX onacHocTell HuHa mpexkpacHo e31uT Bep-
XOM M CaMOCTOSITENIbHO JieaeT JajeKue noe3aku. Bo BpeMs rpo3sl OHa ¢ KOHEM IajaeT B MPOMACTh,
HO ee criacaeT MoJIofioi pa30oiiHuk Kepum, KOTOpBIii, OKa3bIBaeTcs, HE JyLIEryOOM, a C HEKOTOPBIMH
OnaropoaHbeiMu uepramu. Jlanee uaer psa npukioueHuid, HuHa ye3kaeT kK CBOMM POJHBIM TaTapam B
IIyXOH ayi, momnajaaeT K KoJAyHbe-IpeAcKa3aTeNbHUIlE, 3aTeM 0[] TIoNeYeHbe CTapoil KHATHHY [[xa-
Baxy, KOTOpas KUBET B TOpax, B MOJypa3BaJIMBIIEMCS] HMEHHUHU, IIOX0KEM Ha KPENoCTh H T. A.

Bropast yacTh KHUTH ONUCHIBAET *KU3Hb HUHBI yKe B MHCTUTYTE, CPEAH MOJPYT, Te Y)Ke HeT MPexK-
HUX OTMACHOCTEH U NPUKIIIOYCHUH U NTepelaloTCs JOBOJIBHO PEaNbHO Pa3INYHbIe XapaKTepbl HHCTUTY-
TOK ¥ MX IIOBCEIHEBHAs KU3Hb.

VY JI.A. Yapckoii o4eHb 00pa3HbIid, KpaCHBBII CTHIIB; CLieHbI Ha KaBkase 1o sipkocTH Kpacok U yBlie-
KaTeJbHOCTU HAaIIOMMHAIOT HEKOTOPbIE paccka3bl MapiuHckoro. Tanant Yapckoil KakeTcsl CUSIOLUM
TEIUIBIM JIY4OM CPEJH XMYPbIX MOHOTOHHBIX aKKOP/IOB PYCCKOH COBPEMEHHOM OeJJIETPHUCTUKIY.

I'azaBat. Tpuauarth jet 60pbOBLI ropues 3a ceodony. Ilosects JI. Hapckoii, uzn. BoJb-
da, ¢ puc. Cn6. 1905 . 310 cTp. II. 2 p. 75 k. // CodosieB M.B. CipaBouHasi KHH:KKA 0
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yreHuIo aeteil Bcex Bo3pacToB (Kuuru u :xypuassi ¢ 1870 mo 1906 ron). 2-e usa., aom.
CII6.: T-Bo A.®. Mapkca, [1907]. C. 315.

«Ormucanne 6oprOb! Hlamuis ¢ pycckumu Boiickamu. Cynp0a ero cbliHa, OBIBIIETO 3aJI0KHUKOM Y
PYCCKHX H ycreBIIero noiroouts Poccuro. [IpukioueHns MoIogoro pycckoro oduiepa, 6e3yMHOro
xpabpena. Omo6. yd. koM. MuH. H. TIp.»

3anucku uHcTHTYTKH. IloBecTs JI. Yapckoii, 9-e uza. Boabsda, ¢ 83 puc. Cno. 1905
(1902) r. 286 ctp. L. 2 p. 25 k. // CodoseB M.B. CripaBoYyHasi KHHKKA 10 YTEHUIO Jie-
Teil Bcex Bo3pacToB (Kuuru u sxypuast ¢ 1870 no 1906 ron). 2-e usa., xon. CIIo.: T-Bo
A.®. Mapkea, [1907]. C. 131.

«IlepBblil TOI MHCTUTYTCKOW XHU3HH B MJIaIIIEM KJlacce U ropsidas Ipyk0a ¢ MOJIOI0H KaBKa3CKOM
KHSDKHOU J[)kaBaXoi, ymepIiei Bo BpeMs SK3aMEHOB OT YaXOTKH, K BEJIHKOMY OTOPYEHHIO OTLA M
moapyr. Omo6. y4. koM. MuH. H. Ip.»

[0.C. Kauru nns nereit // HoBoe Bpemst. 1907. Ne 11413. 19 nmek. (1 suB. 1908). C. 9-11.

«Btopyro rpymmny nponsBeIeHNH COCTABISIOT T€, KOTOPHIX aBTOPBI OOHAPYKUBAIOT CKIOHHOCTH K
YCIIOBHOI KpacuBOCTH, Ha OIIEPHBIH, TaK CKa3aTh, MaHep. K 4nciy nucareapHHUI] TOro pojia OTHOCHT-
cs TaBHBIM oOpas3oMm T-xa JI.A. Yapckas. Paccka3sl ee He JTUIIEHBI CBOETO poja 3aHUMATEIHHOCTH
1, KaK BUJIHO M3 THCEM B “MIIIyI0 peaakiuio” “3amaymieBHoro CiaoBa”, MONB3YIOTCS YCIIEXOM CPen
IOHBIX YUTATENbHUL. TeM He MeHee MPUXOIUTCS MPU3HATHCS, YTO B TAKOTO POJia MPOU3BEACHUSIX €CIIU
HE BCe, TO MO KpaiiHeW Mepe OueHb MHOTOE 3BYYHT JI0 Upe3BblYaiiHOCTH (hanpmuBo. Bo “Bropoii
Hune” Mbl HaxoauM, HanpuMep, n3oopaxenne Kepruma, rasel pa3zdoitnnypux maek Ha KaBkase, xo-
TOpoe OBUTO OBl M3BMHUTEJBHO IS MIATHAALATHICTHEH HHCTUTYTKH, BIIEPBBIE BKYIIAIOMIEH CIIa0CTh
COYMHUTENBCTBA, HO KaXKETCsl CTPAHHBIM, KOT/J]a BBIXOAWUT U3-TI0]1 MIepa MHCATEIbHUIIBI, CIIPABIISBIICH
yKe, KaKeTcs, KaKoi-To 100unei. DToT pa30oHHUK, rpabAIIuii “TONBKO TeX, KTO HaXuiI cede Oorar-
CTBO I[CHOI0 KPOBH U 00MaHa”, y KOTOPOTO ‘“4yIHO-CBEPKAIOIIKE, TOPAbIC U MPEKPACHBIC, KAK HUCIIO-
JUHCKHE OpWIIMAHTBI”, IJ1a3a, — JUIsl HAC, 3HAIOUIMX TEIephb CIMIIKOM XOPOIIO, YTO MPEACTABIISIOT
c00010 B IEHCTBUTEILHOCTH 3TH POMAaHHUECKIE KaBKAa3CKHE TOJI0BOPE3HI, SIBISICTCS IIPOCTO-HAIPOCTO
MaHeKeHOM. 3a OypHBIMU KaBKa3CKUMH MOXOKIeHUAMHU “BTtopoit HuHBI” cnemyer, B BUAE UCIPaBH-
TENBbHOW Ui Hee WHCTAHLUH, HEU30EKHBII MHCTUTYT, TA¢ OONbIIasl 4acTh TOPECTEH reponHH Mpo-
HCXOTUT BCJIEICTBUE TypPHOTO K HEW OTHOLICHUS OTHOW M3 moxapyr, Jlnanu Pamzaii — “aToif aygHOM,
3€JIEHOITIA30M, TaBHO JTOOMMOM €10 TEBOUKHU”.

W3 O6ypHO-poMaHTHUYECKOI chepbl aBTOp MEPEXOANUT TaKUM 00pa3oM B 00JIaCTh MPUTOPHO-CIIAIIA-
BBIX OTHOMICHUH, N300pa3uTh KOTOPHIE C IOMOPOM y HETO, OUYEBUIHO, HE XBATACT WJIM PEIIUMOCTH,
WA yMEHbSI.

B moBectu “FOpkuH XyTOpPOK™ MBI OTISITh HAXOIUM H300pakeHUE B YCIOBHO-OTICPHOM CTHIIC JIEBOY-
KU, HOcsMIel po3Buiie “Des Mas”, KOTOpOH MaJIBYMKH MUITYT muchbMa: “@ee Mas B 1eCHON TOMUK”
uT.1.» (c. 10);

«IlocpencTBeHHBI pacckasbl B cOOpHUKe yrnoMmsiHyToi yxxe JI.A. Uapckoii. Caenyer iaydiie 3HaTh Ty
cpeny, o KoTopoil numes. Tak, u3 pacckasa “FOHra” getu MOryT BEIHECTH COBEPIIEHHO IPEBPATHOE
MIPEICTaBICHNE O OBITE HALIIETO BOGHHOTO (I0Ta, BUAMMO B3ITOE B pacckasze ¢ HHocTpaHHoro. CtpaH-
HO TaKke CMEIIECHHE PAacCKa30B, MPEeIHA3HAYCHHBIX JJIST HAUMHAIONINX YUTaTh ACTel, C pacckazamu,
MOIXOIAIIMMHU TOJIBKO K CTapIieMy BO3pacTy, HampuM., “/Ise enxku” u “Ilpusunenue”. He 3Haem Tak-
K€, HACKOJILKO TeIarOTHYHbI TAKUE BBIPAKEHMUS, KaK “OTpyrarbcs... 4epToBIIMHA” U Apyr.» (c. 11).

Kunxusie HOBocTH // M3BecTust KHMKHBIX MarasuHoB Tosapumectsa M.O. Bonbd. 1907.
Nel. C. 3.

«ITpucTymniaeHo K meyaTu OTAEIBLHOTO W3/IaHus ToBecTH 1 toHomecTa JI.A. Hapckoii 1. 3. “Bro-
pas Huna”, mpencraBisiolniei co00r0 4eTBEPTYIO MOBECTh MOJIB3YIONMIEHCS OTPOMHBIM yCTIEXOM CPEIH
FOHBIX YHUTATENCH CepHU TOBECTEHl U3 MHCTUTYTCKOM M KaBKA3CKOM KU3HU.»

Kunxusie HOBocTH // M3BecTust KHMKHBIX MarasuHoB Tosapumectsa M.O. Bonbd. 1907.
Ne 4. C. 57.

«JI.A. Yapckas BBITyCKaeT B CBET HOBYIO KHHTY JJIs IOHOIIIECTBA — pacckas 1. 3. “IIpomaHHbIil Ta-
nantT”, ¢ wuioctpanusamu B. TTomsikosa.»

Kumxusie HOBocTH // M3BecTust KHMKHBIX MarasuHoB Tosapumectsa M.O. Bonbd. 1907.
Ne6. C. 83.

«B KONIEKINIo ACMIEBhIX MIITIOCTPUPOBAHHBIX OCJUIETPUCTHYCCKIX MPOM3BEACHHUN 1I.3. “Pycckas
oubimorexa Bonbda” Britouensl: paccka3 H.A. JlyxmanoBoit “Moii npyr Anekceii [lerposuy” u mo-
BecTh JI.A. Yapckoit “IIponaHHblil TagaHT” . »
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Kuwxabie HoBocTH // M3BecTsi KHMKHBIX Mara3uHoB TomapumiectBa M.O. Bonbd. 1907.
C16. 160.

«JILA. Yapckast mUmeT HOBYIO HCTOPHUYECKYIO IOBECTh M3 3MOXH 3aBoeBaHuss Cubupu. B mosecTu
OyzieT BBIBE/IEH OINH M3 MaJOM3BECTHBIX IOHBIX CIIOJBIKHIKOB Epmaka.»

Kusizkna /:kaBaxa. [loBecthb ais oHomectBa JI. Yapcekoii, B 2-x yactax. U3n. Boabga,
¢ 80 puc. Tadypuna u Cynapyumkuna. Cn6. 1903 r. 336 ctp. II. 1 p. / Coboner M.B.
CnpaBoyHasi KHMKKA 10 YTeHUIo JeTeil Bcex Bo3pacToB (Kuuru u :kypHaJsl ¢ 1870 mo
1906 ron). 2-e usn., aon. CII6.: T-Bo A.®. Mapkca, [1907]. C. 142.

«OKM3Hb KHSDKHBI B POJHBIX KaBKA3CKHX TOpax ¢ BIOBBIM OTLIOM, HeJabl C MA4eXOi; OCTYIUICHUE
B NIETEepOYPICKUil HHCTUTYT, TAe NPSIMOM U ropsideil 1eBOYKe MPHILIOCH IEPEKUTh HEMAJIO HETIPHSAT-
Hocteit. Oxo6. . ynp. B. y4. 3., y4. koM. MUH. H. TIp.»

Jlutreparypusie u Ouorpaduyeckue uzBectus // MI3BecTusi KHMKHBIX MarazuHoB ToBapuie-
crtBa M.O. Bonbed. 1907. Ne5. C. 2.

«W3BectHas xynoxnuna E. Camokui-CyaKoBcKas 3aHsATa B HACTOSIIEE BPEMsI HILTFOCTPALMSIMH JIJIST
MIPEIIToIaraeMoTo POCKOITHOTO M3AaHu ncTopudeckoit moectr JI.A. Yapckoit “Cmenast >KU3HB . »

Jlureparyphsie u Ouorpaduyeckue uzBectus // MzBecTusi KHWKHBIX MarazuHoB ToBapuie-
ctBa M.O. Bonbd. 1907. Ne7-8. C. 97.

«B uncne mepBbIX HOBUHOK JAETCKOM JIUTEPATyphl, KOTOPBIE MOSBSATCS B CBET K Hadally OCEHHEro
Ce30Ha, 3HAYUTCS OTIACNbHOE HIUTFOCTpUpOBaHHOE n3ganue mosect JI.A. Yapckoit “Bropas Huna”,
MIPEICTABIISIONEH COO0I0 HOBBIA TOM IEJOH, YK€ BBITYIICHHON M IONB3YIOMICHCS OTPOMHBIM yCIIe-
XOM cE€puun MMOBECTEH U3 HHCTHTyTCKOﬁ KU3HU, IPpUHAJICKAIINX TIEPY 3TOM U CaTCIIbHUIIBI. )

Jluteparypusie u buorpaduueckue uzBectus // VI3BecTHsT KHUKHBIX Mara3uHoB ToBapuirie-
crtBa M.O. Bonbd. 1907. Ne 10. C. 2.

«IToBectp must roHomecTBa “Kushxaa [xaBaxa” JI.A. Yapckoit Berxoaut B [Ipare B gemckom mepe-
Boze B uznanuu I1. MaTepHOBOH ¢ OPUTMHAJIBHBIMU WILIIOCTPALIMSIMU YELICKOTO XyJOKHUKa Benue-
cnaBa YepHu.»

Jluteparypusie u buorpaduyeckue uzBectus // VI3BecTHs: KHUKHBIX Mara3uHoB ToBapuirie-
crtBa M.O. Bonbed. 1907. Ne 11. C. 2.

«/3BecTre o0 HOBOM moBecTH I foHomecTBa JI.A. Yapckoil, mpenHa3sHa4eHHOH 11 J)KypHaja “3a-
nymeBHoe CiioBO” (ITOMENIEHHOE B MOCIETHEM HyMepe HaIIero )ypHasla) HyX/IaeTcs B MOMpaBKe:
HOBasi OBECTh o3araBineHa “JlecoBuuka”, a He “VI3 MHCTUTYTa Ha CLEHY M TOJBKO TPEThs 4acTh
MIOBECTH HOCUT Ha3BaHue “Ha momgmocTkax”.»

Jlrwna BuaccoBckas. Ilosects JI. Yapckoii, u3a. Boabga, ¢ 119 puc. Cno. 1905 1. 447 crp.
L. 2 p. 25 k. // CoGosie M.B. CnnpaBoyHasi KHHKKA 110 YTEHHIO JieTell BceX BO3PacToB
(Knuru u skypHaJsl ¢ 1870 mo 1906 ron). 2-e uza., non. CII6.: T-Bo A.®. Mapkca, [1907].
C. 354.

«IIpomomxenue pacckaza “Kuspkna JxeBaxa (sic!)”, narouiee KapTuHy )KHU3HU TOAPYT KHSKHBI B
BBIIYCKHOM KJ1acce, a TaKkKe MOJBUTH OJHOW M3 HUX Ha Mecte poanHbl [xeBaxu. On00. yd4. KoM.
MumH. H. np., ['n. yop. B. y4. 3.»

Maspos JI. B mapctBe nerckux kHuT. Ouepk // 3BecTns KHMKHBIX Mara3uHoB ToBapwuiiie-
ctBa M.O. Bonbd. 1907. Ne 12. C10. 242-256.

«Jl1s1 ManeHpKHX ke JeTed nmpenHazHadeHa kHura JILA. Yapckoit “Peikuk u YepHymka”, npu-
KITIOUEHHsI MaJICHbKHUX KOTallleK, ¢ XpoMoJiuTorpadupoBaHHbIMU prcyHkamu A. I'eliepa. Paccka3 Be-
JIeTCs B ATOM KHHIE OT JIMIa KOT€HKa PbDKMKa, KOTOPBIHA Mepenaer, Kak OH, BO BPeMs OTCYTCTBHUS
CTapoi KOIIKH, YUWI cecTpy YepHYIIKy yMy-pa3symy» (cT. 242);

«Jl1s1 ManmeHpKHX JIIOONTENeH BeceNbIX CTHINKOB IPUTOTOBJICHA “Becesiast TI0KMHKA” — KHIDKKA
IS meTel mutanamero Bo3pacta B ctuxax JILA. Uapckoi, ¢ 57 pucynkamu. O TOM, 9TO 1aeT KHUKKA,
TOBOpHTCS B nipeancioBun: TyT nBe Ar0yKUHBI cTHIIKOB / [1po neTeii u npo 3BepbkoB, / 1 nipo manoctu
oHMX, / I IpO BBIIYMKH APYTHX.

[To conepxaHnIo CBOEMY IOUYTH BCE OTH CTUXOTBOPEHHMS MPEJCTABISIOT COO0I0 MaJeHbKHE, 3aKOH-
YeHHBIE pacCKasbl A AeTei» (cT. 244);

«bomnpmroit BeIOOp uTeHHS pa3HOOOpa3HEHIIero XxapakTepa, HaunHas ¢ KOPOTEHBKUX PacCcKa3oB U
CTHILIKOB [T MAJTIOTOK U KOHYast OOJIBIINMH IOBECTSIMHU JUISI A€TEH MIIa/ILIIETO BO3pacTa, AA€T MOTHbIH
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rofoBoit ax3emmisap “3amgynieBHoro CiaoBa”, B KOTOPOM B 3TOT pa3 IOHBIE YHUTATENN HAHAYyT MEXIY
npounM Gounbiryto nosects JI.A. Hapckoit: “3anuckn MajeHbKOH rUMHA3HCTKA” ... <...> Takoi xe
rofoBoi sx3emMIusp “3aaymeBnoro Cnosa” Juis cTapuiero Bo3pacra, T.e. A aeteit ot 9—-14 ner... 3a-
KIIto9aeT B cebe Oompioe mpomssenenue JI.A. Yapcekoii 1. 3. “3a 4ro?” — Most OBeCTh 0 caMoi cebe, ¢
LEJTBIM PSIOM TIOPTPETOB JFOOMMON IeTEMHU MUCATEIBHUIIBI, CHATHIX B €€ JEeTCKUE TOIHI...» (CT. 245);

«Jlnst metelt cpeHEeTo BOo3pacTa, a TakKe U TeX JeTeH MIIAJIIero BO3pacTa, KOTOphIe JI0SIT YUTaTh
Oounbiine pacckasbl, nmeercs nosectsb JI.A. Uapckoit “KOpkuH XyTopok”, ¢ 25 opur. kapt. U.B. Cu-
MaKoOBa, B KOTOPOH paccKka3aHbl BeCelble MPUKIIIOUEHHS] U IIaJIOCTH MaJIBYUKOB, IPUEXABIINX Ha JIETO
B ycaJp0y, M UX CECTPHI — CIETIOM 1eBOUYKI» (CT. 246);

«tOHBIE TOKIOHHUITE ¥ TIOKIOHHUKH TanadTa JI.A. Yapckoii (a uX y 9TOW MHUcaTeTbHALIEI MHOTO),
JTAaBHO YK€ BBIpaKaBIITHE JKeJaHNe UMETh coOpaHue cka3ok aBTopa “Kusukabl [[kaBaxu”, HaWOyT Te-
Mepb 3aKOHYEHHBIA Henblii ToM ee “Cka3ok roay6oi ¢eun” c pucynkamu MensHukosa, [llamupo,
Banbuepa u jap., T.e. coOpaHue T€X CKa30K, KOTOPHIC BBITYCKAMH MPHJIATAIUCH K KypHAIYy “3aylil.
CnoBo”. Cpeau 3THX CKa30K €CTh M TaKHhe, KOTOpPbIE TOCTYIHBI MaJeHbKUM JeTaM (“Tpu cie3smHKH
koposeBbl”, “Kopoib ¢ packpalieHHOH KapTHHKH ), €CTh TaKHe, KOTOPbIE MPEHA3HAUYCHBI CKOPEe JUIS
CTapIIEero BO3pacTa U KOTOPbIE CBOMM COZIEPKaHHEM HABO/ST HA CEPhE3HBIC MBICIIH. TE€MBI CKa30K, O/
HaKo, OOJIBINIEI0 YacTbI0 HOBBIE, MHOT/IA HE JIMIICHHBIE COIMATbHO-3KOHOMUYECKON U MOIUTUIECKOH
MOJIKJIA/IKH, B PAMKaXx, TOCTYITHBIX IOHOMY YMYy» (CT. 247-248);

«Cpeau cepbe3HBIX MMOBECTEH I OHOLIeCTBa uMeeTcs: HoBas nmosecTh JI.A. Yapckoit “Bropas
Huna”, ¢ mnmoctpauuamu M. CumakoBa. 3To UCTOPHSI CMETIOH, HEYCTPALTUMON, CBOGHPABHOU U AU-
KOM KaBKa3CKOH AEBYLIKH, NepexuBIIel B ropax KaBkasa 1enblil ps1 DPUKIIOUEHUH U 3aTEM MOMaB-
mIel B CTOMMYHBIA HHCTUTYT. [IpetHazHavueHHas Ul FOHOILIECTBA, TOBECTh 3T, KaK M0 COAEPIKaAHUIO,
TaK ¥ M0 U3JIOKEHUIO, TPUHAMIC)KUT K YUCITY TEX, KOTOpBIE OyyT MIPOUYUTAHbBI C HTHTEPECOM HE TOIBKO
FOHOIIIECTBOM, HO M IETBMH CPEHETO BO3PACTa, & TAK)Ke U B3pOCIbIMI» (CT. 250-251);

«M3 ucTOpUYeCKUX KHUT Ui IOHOIIECTBA, JAOCTYMHBIX IO COJCPXKAHHUIO M JUIs JeTel cpelHero
BO3pacTa, BeaenATcd “Cmednas sxusHb” JILA. Yapckoil, ¢ wmmtoctpanusamu E.II. Camoxum-Cyn-
KOBCKOH M HOBOE€, BTopoe u3nanue “Pacckaza moner” C.A. MakapoBoii. IlepBas U3 HUX ONUCHIBAET
MOZBUTH YANBUTEIBHON PYyCCKOM JIEBYIIKH-T€POsi, UMsI KOTOPOM, Telleph HEMHOTO 3a0BITOE, IPEMEIIO
B Hayaje MPONUIOTrO CTONETHS...» (CT. 252);

«3aTeM mpea HaMU Ienas Cepusl OTACIBHBIX PACCKa30B PYyCCKUX MUcATeNel U mucareidbHHUN. TyT
“IIponannslii Tanant” JI.A. Yapckoil — HCTOPHS TaJIAHTIIMBOTO FOHOLIU-XYI0’KHUKA, TOMAAI0IIero
B CTOJHILY K 3aXyAajaoMy KuBomucly...» (CT. 253).

Hanumoe A. T'azaBar. Tpuauarsb Jjer 60ps0bI ropues 3a csodony. Ucropuyeckast mo-
BecTh. JILA. Yapckoii. U3n. To. M.O. Boabgd. Cubd. // Bocnutanue u o0yuenue. 1907.
Ne10. Cr. 335-336.

«CaMblif OTpOMHBIN B MUpE, BEKaMH ‘COOMpaBIIUiics” COIMaNbHBII opraHnu3m — Poccust — HaXoauT-
sl TeTIepb Ha HEOBIBAJIOH, COBCEM HOBOW CTYIEHU CBOEH DBOJIIOLIUH.

U, MoxeT ObITh, OUEHb KCTATH ceivac I0HOUIECTBY, JJIsl KOTOPOTO IVIaBHEHINE 1 Ha3HAaueHa Ha3BaH-
Hasl KHUTA, 3aTITHYTh U B 3TH “TPHUIALATH JeT 00prObI” Ha KaBkase, B “CBAMICHHYIO BOWHY — ['a3aBar”.
W He ans TOTO, OTHIONB, YTOOBI 3aTEM IO “UCTOPHUYECKON MOBECTH BA3aTh W pelIaTh TPyIHEHIIHe
BOTIPOCHI O CTOJIKHOBEHHSIX PA3HOPOIHBIX MJIEMEH U KyJIbTYp, a IPOCTO JUI YBEJINYCHUS 3amaca Mo-
JIOABIX TyM M HacTpoeHMH... IIycTh c0BO U 1eio 1oHIa eme Brepean. KuBoe npencrapieHue mpo-
LIJIOTO MTOMOXKET €My M OT HAcCTOSILEro 3aloNy4duTh OOJBIIC BIECYATICHHH, IMHUPSIINX CO3HAHHUE M
Ha/IKHEUIIYIO — T. €. pa3yMHYIO JII000Bb K POJIMHE.

Hacxkonbko e oTBedaeT 1moJo0HBIM TpeOOBAaHUAM 1 3a7a4aM KHHUTa T-ku Yapckoi?

[ToBecTs cHaOXKEHA MacCOIO PHCYHKOB, OMIMCAHMSIMH PA3HBIX IMOJPOOHOCTEH MECTHOTO BHEITHETO U
BHYTPEHHETO ObITa, OTYACTH U OTPBIBKAMH M3 HAPOAHOU 10331uK. Bee 310 n3BecTHRIM 00pa3oMm 3apa-
JKaeT YUTaTeIs, JIerye BBOJAAT €ro B UYKJIbIH MUD.

W rnaBHbIH repoil “cBsIEHHONW BOWHBI — 3HAaMeHUTHIN [llamuine — n300pakeH, Tak cka3arh, yBa-
KHUTEJIBbHO, 03 BpaxeOHBIX 3auepHeHnid. OH SBISIETCS UCKPEHHHM BOXKAEM MIOPUIOB, YEIOBEKOM
OJJapEHHBIM U YOCKIEHHBIM.

Jns paOymbr momoOpaHs! CUTYAINH, OarogapHbie B CMBICIIE 3aHATHOCTH.

Pycckoro odumepa 3apybuHa cmacaeT OT CMEPTH CTPACTHBIN, HO OJaropoJHBIH M YEITOBEYHBIN
Manapuuk — Jxkemamanaus, ceiH [amuns. OH momnagaeT B 3aJI0)KHUKU K PYCCKHUM; MOJIOZBIM yXKe de-
JIOBEKOM — TECHO COJIMIKAEeTCs C CHIHOM 3apyOnHa, YBJIEKAaeTCsl XpUCTHAHCTBOM, 00JIee BBICOKOIO KYJIb-
Typoro Poccun u T. 1., M T. 1.

Bxutouena B pacckas u HexHas Tokiia, “IieHnua-rsiypka’”, KOTOPYI0 NPUHYKIAI0T FOPLbl IPUHSITH
nciaM | Ip.

Takast kaHBa, OJJHAKO, PACIINTA aBTOPOM B BBICILIEH CTENEHN OaHAJIBHO, CO CJIAIIABOCTHIO TOHA U
BBIYYPAMHU B SA3BIKE.
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OueHb MaJIo MPOU3BOAUTENLHBI TAKUE KHUTH U JJIS FOHOIIECTBA, U IS “B3POCIBIX JIIOAEH”’, 0 KOTO-
peix roBoput “IIpenucnoBue” — naxe, Mexay NPOUUM, ycTaMu bennHCcKoro».

0030p HOBBIX KHUT // 3BecTHsi KHUKHBbIX MarasuHoB Toapumecrtsa M.O. Boubg.
1907. Ne12. Ct1a6. 1-14.

«Kuuru ana mamotok. Becenas nro:xkunka. Kuvkka fuist neteid miaaimiero Bo3pacta B ctuxax JLA.
Yapckoid... /IBe AI0XKHHBI CTHIIKOB PO JAETEH U PO 3BEPHKOB, U MPO MIAJIOCTH OJTHUX U MPO BBIYMKH
npyrux. Bee crumku — Becenoro conepikanusi. Kaxmoe cTHXOTBOpEHHE — 1B paccKasel B CTH-
Xax, JIOCTYITHBIX TOHUMAaHUIO Jake CaMBIX MaJleHBKUX neTeil. TyT U CHe)KHasl BOWHA, U YPOK MY3BIKA
Mumumiky, 1 00JbIas CTUPKA, U TAHIIOPHI-COOAYKH, U MMECCHKa akpobaTa U T. I.» (CT. 1); «PbLKuK
U YepHylIKa — MPUKITIOYEHIUS MaJleHbKUX KoTamek. Pacckas mst mamotok JILA. Yapckoii... Kotuka,
KOTOPOMY MaTh, ye3Kas, IOpy4aeT CMOTPETh 3a €ro CECTPEHKON-KOIIEYKOH U YUUTh €€ yMy-pa3yMy,
pacckasbIBaeT O CBOMX MEPBBIX HEyJadax MpH BOCIMUTAHWU KOLICYKH, O BCTPEYax ¢ KaHApEHKOH, Co-
6axoro u mp. HesaBrcnMo oT pacckasa, o KasKa0i KapTHHKOH HMEIOTCS JIETKHE CTHIIKH, B KOTOPBIX,
B YETBIPEX CTPOUYKAX, IIEPEIaeTCs TO, O YeM OoJiee MoIpoOHO paccKa3biBaeT KOTEHOK OT ceOs» (CT. 2);

«Kuurn ans nereit miaamero Bozpacta. 3agymeBHoe CioBo. UteHne mis neTeil Miaamiero Bo3-
pacta. <...> ...37eCh MMOMEIIEHBI: “3amucKu ManeHbkoi rumHazuctku’” JILA. Yapckoi... TOCTYIHO
JIIs MaJIeHbKHX JeTell HamucaHHBIM UcTopuuecKuid pacckas “Tak Benena napuna” Anexces Jluaue-
Ba... <...> IOpkuHn xyropok. [ToBects s nereit JI.A. Yapckoii... Becemnbie npukiitoueHns Malbun-
KOB, ITPHEXaBUIMX BIIEPBBIC B yca b0y, NX MAJIOCTH C yUUTEIEM-HEMIIEM, OKa3aBIIMMCS JOOpeHIInm
YEIIOBEKOM, M MTOXOKIICHUS MX CIICIION CeCTPhI, KOTOpask 3HAKOMHUTCS C MaJICHBPKOU JTOUYEPBIO YIIPaBIIs-
IOIIETO, MPUHIMAEMOIO CIIETION 3a (et (cT. 3—4);

«Cka3ku g getei pasHeix Bo3pacTtoB. Ckasku roayooi ¢geu. JI.A. Uapckoii... BocemHaanarp
CKa30K, U3 KOTOPBIX YacTh s Mutaamiero Bo3pacrta (“LlapeBna JIbaunka”, “Tpu cie3MHKH KOPOJIEBHI”,
“Koposb ¢ packpameHHOW KapTHHKU ¥ JIp.), 4acTh — jjs crapuero (“Haponeii- romon”, “T'annHa
npasaa”, “Becenoe napcro”, “Xusas nepuarka”, “Meu koposessl” u 1p.). Bo Bcex ckaszkax ¢anra-
CTHYECKHUH DIIEMEHT TECHO CBSI3aH C CEPhE3HBIM, HABOAIINM FOHBIA YM Ha Pa3MBIIIICHI, COepiKa-
Huem» (cT. 4-5);

Kuauru st neteii crapmiero Bo3pacta. Bropass Huna. ITosects st toromectBa JI.A. Yapckoii. ..
VcTopusi CBOGHPABHOM, JIUKOH, HEOOy31aHHOW KaBKa3CKOW JIEBYIIKH, TOCIE LENOT0 psijia MPUKIIO-
YeHUH B KaBKa3CKUX ropax MOMajaomuiei, o Boje 0a0yIIKH-apUCTOKPATKH, B CTOJIMYHBIH MHCTHU-
TYT, K IOPSJKaM KOTOPOTO €d TPYyAHO NPUBBIKHYTH. [IpeacraBiss 3akoHUEHHOE, CAMOCTOSTEIbHOE
npousBeneHue, “Bropas Huna” sBisercs, BMecTe ¢ TeM, OAHUM U3 3BEHbEB TOU CEpUU HAMCAHHBIX
JILA. Yapckoif moBecTei 3 KaBKa3CKOW M MHCTHTYTCKOHM KU3HHU, K KOTOPOH MPUHAIIEKAT “3aliCKu
nHcTuTyTKN, “Kusxnaa [xasaxa” u “Jlroma BiaccoBckas™» (cT. 6);

«Mcropryeckre MOBECTH M OYEPKH IS JeTel cTapliero Bo3pacTa M Uil foHomiecTBa. Cmesas
sKM3HBb. VMcTopudeckas moBeCTh /7S I0HOMIECTBa B Tpex yacTax JI.A. Hapckoit... B moBecTBoBaress-
HOW (hopMme pacckazaHbl MPUKIIOUCHHUS MOJIOJION pycckoi neBymku, Hanexnsr ypoBoii, mocTynus-
el Ha BOCHHYIO CITYy’KOY, Y9acTBOBABIICH B HECKOJIBKUX MoxoAax mpotuB Hamoneona I u Harpax-
JIEHHOW OpIeHOM 3a XxpabpocTb. Kpome r1aBHON TepOWHH, B TIOBECTH BBIBEICH PSIT THIIOB MOJIOMIBIX
BOMHOB, — YAaCTHIO XpaOPBIX, CMEJIBIX U JIIOOSIINX BOCHHYIO KH3Hb, YaCTHIO ’Ke N30PaBIINX BOCHHYIO
ciry’k0y TIPOTHUB CBOEH BOJIM, — CPE/IM KOTOPBIX BBIJIENSIETCSI CBOCIO OTBAror, XpabpoCThio U CMeEJo-
CTBIO MOJIOJION KaBaJICPUCT, YCIEUIHO CKPBIBAIOIINI OT BCEX, YTO OH JIEBYIIKa» (CT. §);

«OTenpHbIC OPUTHHAIIBHBIE PACCKa3bl PYCCKUX MUCATEICH, /Ul JeTel CPeHero U CTapliero Bo3-
pacrta. Ilponannsbiii Tanant. Paccka3 JILA. Yapckoii... FOHoma, y KOTOPOro TaJlaHT B >KUBOIHCH,
momanaet B [lerepOypr K 3aXxygalioMy XyIOKHHKY, KOTOPBIH BBIJACT BCe paOOTHI IOHOIIN 3a CBOH U
OTHHMAeT y HETrO CJaBy, MOKa CIy4yaifHO MpoAeNka ero He OOHapyKMBAaeTCsS OJHUM U3 3aKa34HKOB;
HOCHC[[HHFI Ja€T BOBMOXKXHOCTD TAJAHTIIMBOMY IOHOIIC MOCTYNUTH B aKaJICMHUIO XY/10KECTB U PA3BUTH
cBoii TasnanT» (c. 11).

[lepssie ToBapuuu. [losects JI. Yapckoii, uza. Bonbda, ¢ puc. Cokonosckoro. Cnb. 1905 .
140 ctp. LI. 1 p. 75 . // Cobones M.B. CrnpaBouHasi KHM)KKa T10 YTEHHUIO JIeTEH BCEX BO3-
pactoB (Kuuru u xypnainsl ¢ 1870 mo 1906 ron). 2-e uzna., gon. CIIG.: T-Bo A.®. Mapkca,
[1907]. C. 162.

«ITocTymnenue 8-MHJIETHETO MallbiMKa B MAHCHOH W CTOJKHOBEHHMSI C OJHOKJIACCHUKAMU; THUIIBI

[IaHCHUOHEPOB; BOMHA UX U IPUMHUPEHUE C HAYAJILHUIICH.»

Cunoeckuii B. T'azaBat, TpUANATH JeT 60pb0bLI ropues 3a ceobony. Uctopuueckas mo-
BecTh JI.A. Hapckoii ¢ 10 opur. rmias. u 127 konusamu ¢ kaptun. Uza. t-ea M.O. Boasd
C.-I16. n M., II + 310 ctp. + II. Lena 2 py6. 75 xom., B koJa. nep. 3 pyo 50 xomn. // U3Be-
CTHS 10 HapoaHOMY o0pa3oBaHuio. 1907. Ne2. C. 224-225.
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«OTa mpeKpacHas KHUTa YNTAETCS ¢ )KUBEHIINM HHTepecoM. ABTOp onuckiBaeT Bocctanue [lamumns
U Tepoiickylo 00pe0y ¢ HUM pycCcKHX. DTOT ()OH pa3paboTaH MPEKPAaCHO: MOJb3YsCh HCTOPHUYECKHU-
MU JaHHBIMH, T-XKa Yapckas MMoJHO W 0OCTOSTEIbHO HapHCOBAIA MOCIEAHUI 3MN30]1 U3 KPOBABOH
ncropun nokopenus: Kapkasza u, 4To He MEHee LIEHHO, YIauHO WJUIIOCTPUpPOBaJia CBOW pacckaz 127
KOIUSIMH C KapTUH, PUCYHKOB M MOPTPETOB, NPUHAIECKAIUX KUCTH CTAPBIX U HOBBIX XyHTOKHHKOB.
Takxum o6pa3zom, B KHUTE T-KH Yapckoil yuTaTenb 3HAKOMUTCS C LIEJION XyI0KECTBEHHOIO Tajiepeei,
MOCBSIIIIEHHON MoKopeHuto Kapkasa.

Ha srom, Xopomio pa3zpaboTaHHOM, UCTOpHUYECKOM (OoHE M300pakeHa 0COOCHHO CTaparelibHO ce-
MmeitHas xu3Hp lamuins. OcoOeHHO BBIIBUTAETCS! CTAPIINI CHIH €T0, )KUBIIMK 3aJI0)KHUKOM y pyc-
CKHX ¥ OOPYCHBIIMHCS JI0 TOTO, YTO BCE CUMITATHHU €T0 NEPEIIIH K PYCCKIM; 1aXKe CepLIEM €TO 3aBJia-
Jiena pycckas AeBynika. EMy, OTIIeneHIly OT pOfHBIX TOp, POIHON CEMbH U POJHOTO JIeJIa, IIPUILIOCH
BEPHYTHCA Ha POJUHY UyKHM, HEHYKHBIM U OOJBHBIM YaXOTKOW. B mpeaucioBuu aBTOp TOBOPUT, YTO
BCE JICHCTBYIOIIME JIMLA OBECTH: “MOJIOJION PYCCKHUI o(uliep, ero Opyr, ChIH BOX/S BOCCTaBIINX
TOpLEB, NMPUBsI3aBIINics K Poccun 1 monmoOUBIINI pyCcCKUX, IOHAS CTpaainlia-XpUCTHAHKa, TOTaB-
11as B IUIEH K TOpIaM, CBUPETIBIH M )KECTOKNH BOMH-MIOPU, 100past, cOCTpaaaTebHast Ye4eHKa — 3TO,
OO0JIBIIEIO YaCThIO, JTUIAa HCTOPUIECCKHUE” .

[Tomararo, uTo moBecTh ['a3aBaT OyzneT yKpalieHHeM BCIKOH ONOIHOTEKM. »

L. «<FOpkuH XyTOpOK», NoBecTh AJs Aeteii JI. Yapckoii, uzn. M.O. Boasd, ¢ uaaroctp.
N.B. CumakoBa // Poccusi. 1907. Ne 641. 25 nek. (7 suB. 1908). C. 7.

«CpaBHUTENBHO HEJABHO BBICTYNMBIIAS AeTCKoM nucarenbuueil JI.A. Yapckas ycnena yxe 3aBo-
€BaTh CUMIIATHUU JIETeH, MPEeNMYIIECTBEHHO MalleHPKUX YHTATeIbHHI. HenaBHO M3MaHHAS ITOBECTH
“KOpkHH XyTOpOK” OMUCHIBAET JKU3HH B JIEPEBHE CEMBH CTAaTCKOTO COBETHHMKa BonrmHa, cocTosmen
13 TpeX MAJIBYMKOB U ONHOHN neBouku. CIUIIKOM KXUBOH, HO JOOPBIM U 4ecTHBIN xapakrep FOpuka,
cpenHero Opara, CTaBHT €ro MHOTJA B HEKPACHBBIC TOJIOKEHHUS, HO BCE pa3pelnaeTcs OJarornoinyd-
HO U B KOHIIC KOHIIOB U3 manyHa KOpuka BeIpaOaThIBacTCsl OYCHBb NOOPBINA, CEpACYHBINA Opar cienon
Jlumodky 1 BHUMATEIBHBIN YUEHUK HETIOOMMOTO Ipexae ryBepHepa I. I'poca. B mosectu JI. Yap-
CKOM BCTpEYarOTCs HEKOTOpbIe, OE3yCIOBHO TPOTAIONINE OYNTy M HEe peOeHKa, MecTa, Kak, HallpH-
Mep, CIIeHKa CIIaceHHs XyTopka BonrmHbix oT moxkapa OompHbIM FOpukoM, mocie dero xyTop Obul
Ha3BaH “FOpKUHBIM” B YECTb CBOETO CIIACHUTENIS, U BECENbIe TOJOKEHUS, 3aCTABIAIONINE MaJEHbKHIX
YuTaTeNeH 3a1MBaThCsl MHOT/IA CII€3aMU, MHOT/Ia UCKPEHHUM CMEeXOM. MOKHO yKa3aTh Ha HEJOCTAaTKU
PUCYHKOB B 3TOW KHHUTC, KOTOPBIC SIBISIOTCS TPYOBIMU. A HE0OX0qUMO 00OpaTUTh Ha STO BHUMAaHHE,
TaK KaK y peOeHKa JOIDKHO Pa3BUBATh ICTECTHUECKOE YyBCTBO. TeM Ooiee B METCKUX KHUTAX M3TaHUS
M.O. Bonsd, cpaBHUTENBHO TaKHX TOPOTUX, MOKHO OBIITO OKHIAATh BCTPETHUTH JYUIIIHE PUCYHKH. )

1908

[ABTop He ykazaH]. [Per.] / HoBoe Bpems. 1908. Ne11774. 20 nek. (2 suB. 1909). WMmtto-
ctpupoBanHoe npunoxkenue. C.<mo 7(491)>—11(495)".

«Astop noecTH “I'mmHa3ucThl”, JI. Yapckas, B CMBICIIE 3aHUMATEIEHOCTH HECOMHEHHO YIOBIICT-
BOpSCT Tpe6OBaHI/I5[M, NpEABABIACMBIM MOJIOABIMU YUTATCIISIMU.

Tema 0 rUMHA3WYECKHX PaJIOCTSAX U MMEYassIX cama 1o cede OnM3Ka cepAly BceX NpeacTaBUTeNei
“cpeaHero Bo3pacta’, a H300pakeHHE AMPEKTOpa, HOCSAIIEro KIn4ky “Mortop”, nHcnekropa-“Upo-
J1a”, JJaTUHUCTA, Mpo3BaHHOro “lIlaBkoii”, U p. B CMEXOTBOPHOM BH/JIE SIBJISIETCS HECOMHEHHOM rapaH-
THEH ycliexa KHUTH CPeH TOH IyOIuKH, 171 KOTOPOW OHA MpenHa3HadeHa. [[purmonHsaThI “BBICOKHHA
CTHJIB”, COCTABJIAIOUINN OTIMYUTEIbHYI0 OCOOEHHOCTh HEKOTOPBIX MPOU3BEACHUH MUCATEIbHULIBL, B
MTOBECTH, O KOTOPOIl UAET peub, MpudeperaeTcs UCKIUUTENBHO TSI HEKOTOPBIX H3TI00JICHHBIX T'epo-
eB. Tak, xorja 3arosopui ruMHasuct FOpuit Pagun, To “4To-T0 BIacTHOE M HE3aBUCUMOE MPO3BYyUaso
B JPOTHYBIIMX 3BYKaX €ro MOJOAOro ronoca”. 3aurpan Ha CKpunke maneHbkuil EBpeit @nyr — u
“CTpacTHbIE, HEXHBIE, IIAPCTBEHHO-TIPEKPACHBIE, CKa30YHO-TANHCTBEHHBIC W BOJIICOHbIC MOJIHINCH
3ByKH...” “UepHble r1a3a Diryra pacIIumpriInch JOHENB3s, KaK IBa OTPOMHBIE CBEPKAIOIINE TTOJIIPHBIC
conmHna (sic!), Topexu KyTKUM, TOpsTauM OTHEM...” Kpome yrmoMsHyTOH MOBECTH B KHHMKKY BOIILIN
emie 1Ba pacckasza: “Cupena” u “B mymun” <...> B moBectu r-xu A. (sic!) Uapckoi “Ilaxk mecapes-
HBI” OIHO 3a JPYTHM MPOXOJAT Mepe]] HaMu coObITHSI OypHOH AT0XH, MMOCIIEI0BABILIEH 32 CMEPTHIO
[Terpa Benukoro. Manenbkuii nax necapeBHbl EnnzaBeTsl [IeTpOBHBI SIBISIETCS OHUM U3 TEX He3a-
METHBIX I'€pOeB, KOTOPBbIE CKPOMHO MTOMOTAIOT JIPYTUM B COBEPIIEHUH KPYIHBIX MOABUIOB, HE MOIIA-
Jlasi Ha CKPYOKaJIW UCTOPUH. 3HAKOMS ¢ HpaBaMM M OOBIYasMM OITMCBHIBAEMOIl 3TIOXHM, aBTOP MOBECTH
cTapaeTcs 3aWHTEpecOBaTh IOHBIX YUTATENeH He TOJBKO YMEJIO BHIOpaHHOW (abynol pacckasa, HO U

! B u3nanunu qBoitHast maruHanust. B axzemmispe PI'B Hagano Homepa (J10 €. 6 BKIFOYUTETBHO) OTCYTCTBYET.
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BBECTH B KPYyT T€X MHTEJUIEKTYaJIbHBIX CTPEMIICHUH, KOTOPBIE SIBIISIIOTCS] XapaKTEPHBIMU JJIsl M300pa-
»aeMmoro BpeMeHH. Vznana kaura xopomro» (c. 7).

[ABTOp He yka3aH]|. Bropas Huna. IloBectsb 15 oHomecrtsa. JI. Yapcekoii. C niioctp.
Cn6. Uza. M. Boasga. Crp. 310. II. 3 p. — FOpkun xyropok. IloBects s nereii. Ee
:ke. Cn6. U3a. Boasdga. Crp. 180. L. 2 p. 50 k. — IIpogannbiii Tanant. Pacckas. Ee :xe.
Crtp. 80. 1. 45 xon. // Becrauk Bocnutanus. 1908. Ne4. C. 65-67.

«I"-xka JI.Y. obnamaeT HECOMHEHHO JKUBOW (paHTa3uel, ClIOCOOHOCTRIO CO31aBaTh MHOIIA XapaKTep-
Hble (QUTYpPBI, JETKHUM B 00pa3HbIM sI3bIKOM. Ho, K COoXKaJleHHI0, MPUCTPACTHE aBTOpa K CTapbIM, €CIIH
MOKHO TaK BBIPa3UTHCS, “WHCTUTYTCKUM  B3IIISIaM Ha XapakTep JETCKOM OeJUIeTPUCTHKU U BCIEI-
CTBHE ATOTO Ype3MepHasi CKIIOHHOCTh aBTOPa K POMaHTHIECKAM H CAHTUMCHTAIBHBIM TIPEYBETHICHHUIM
JUIIAIOT €T0 MPON3BEACHUS TOTO 3HAUCHISI, KAKOE OHH JI0 N3BECTHOW CTETICHH MOTIH OBI MMETh.

[IpumepoM 3TOTO MOXKET CITY)KHTD JIydIllee U3 ee IPOU3BEICHII — Oombmas nmosects “Bropas (?)
Huna”. IloBecTh cuMmaTuyHa U OpUTHHAJIBHA MO 3aMBICITY — U300Pa3UTh TUI IOHOH JIEBYLIKU-1H-
KapKu”, pOAMBILIEHCS U MpPOBEALIEH AETCKHE TOJbl B UEPKECCKOM ayjie, a 3aTeM YK€ B OTPOYECKHUX
rojlax cjejlaBlLICiiCsl BOCHIUTAHHUILIEH B CEMbE OJHOTO M3 PYCCKUX I'€HEpasloB, — TUI CMEIIOI, CBO-
0010,TF00MBOI TIPOTECTAHTKH, HE MUPHUBIICHCS ¢ Pa3HOOOPA3HBIMH YCIOBHOCTSIMH BEIHKOCBETCKOM
KHU3HU. ABTOD, MTO-BHANMOMY, OJTM3KO 3HAKOMBINA ¢ OBITOM KaBKa3CKHUX TOPIIEB, PUCYET PAI ApaMaTH-
YECKUX KOJUTH3HH, KOTOPBIE MIEPEKUBACT €TO TEPOUHS, MEXKITY CUMIIATHIMH K JIIOSIM, )KU3HH U TPUPO-
Jie TOPIIEB U TEMU KYJIBTYPHBIMU BIUSHUSIMH U CBSI35IMH, B KOTOpPbIE ITOCTaBMIIA ee cyap0a. OcoOeHHO
MHTEpECHA IepBasi YacTh MOBECTH, KOTOPAast MOIJIa ObI PEJACTaBUTh MHOTO MOYYHUTEIBEHOTO JUISI FOHBIX
YUTaTeNeH, HO CKIIOHHOCTh aBTOPa K IOJIPAXKaHMUIO CTapbiM poMaHaM 30-X rojioB, ¢ UX HEBEPOSITHO
POMaHTHYECKUMHU MPUKITIOUYSHUSIMU U TEPOSIMHE, TIPUIACT BCEH MIOBECTH XapaKTepa XapakTep upe3Mep-
HOM CJIaIIaBOCTH M MCKYCCTBEHHOCTH, OTYETO W XOPOIIO 33 yMaHHBIH THI TEPOWHHU B KOHIIE KOHIIOB
TepsieT CBOM OPUTHHAIBHBIC YEPTHI U CBOIO MOYYHTEIBHOCTD.

Jpyras 6ounbiuas noBects r-xu JI. U., “KOpKHH XyTOpoK”, He IIpe/ICTaBIsSIET 0COOCHHOTI0 HHTEpeca
HHU 110 3aMBICITy, HH 10 UCTIOJIHEHHIO. JTO JI0BOJIBHO MIA0JIOHHBIA pacckas o JIETHEH KU3HH CEMbH He-
KOETO CTaTCKOI0 FeHepaa Ha ero XyTope, IpUueM BCE CBOJUTCS K OMUCAHUIO IETCKUX YIOBOJIBCTBUMA,
IIAIOCTEH U pa3HBIX PeOSIECKUX BBIXOJOK, KOTOPBIEC TTO3BOJISIOT ce0Oe IETH Hal HeMIIEM-TYBEPHEPOM,
OKa3bIBAIOIIMMCS YEJIOBEKOM C WACAIBHOM AYIION, — 9eM U BBI3BIBACT B KOHIIE KOHIIOB B IETSAX TOTHOE
packasiHue B CBOEM JIETCKOM JIETKOMBICTHH. [I0BECTh MOXKET MPEACTaBUTh HEKOTOPBIM HHTEPEC pa3Be
s MaJICHBKUX JeTeH.

Pacckazer; “IIpoganHblii TaJaHT”, — MEPEAAOIIUNA O TOM, KaK FOHBIA XYJOXHHUK, YTOOBI CIIACTU
OT HUILIETHI OOJILHYIO MaTh, TPOJIACT 3a I'POILIN CBOM KAPTHHBI KAKOMY-TO adeprcTy, KOTOPBIH BbIIaeT
WX 32 CBOU W BBIpyYaeT OONBIINE JCHBIH, IOKA HE CIIacaeT FOHOIMIY M3 Jall KCINTyaTaTopa KaKoW-To
KHSI3b, — MOT OBI OBITH IO HEKOTOPOIl CTETICHN MTOYYHUTEIICH, €CJIM OBl He KpalHss CIAIlaBOCTh, KOTO-
POTO OH IIPOHUKHYT, B OCOOCHHOCTH B T€X MECTaX, II€ aBTOP TOBOPHUT O BMEIIATEIBCTBE OIarofeTess-
HOTO KHs13s. BooOie OnaronerenbHast posib 00J1aal0IIUX BHICOKUMH HPABCTBEHHBIMH JI00JIECTSIMU
pasHBIX KHs3€l U TeHepaioB 3aHUMaeT OOJIBIIOE MECTO B cyab0e Bcex repoes rocrnoxu Y., na u Bce
€e MOBECTH B OOJILIIMHCTBE, O-BUANMOMY, IPEAHA3HAUCHBI INIABHBIM 00pa3oM I 1eTed “Bhlcinx’
KIJIACCOB, TaK KaK BPSI I MOTYT OBITH TOCTYITHBI 11O IICHAM MIPOCTHIM CMEPTHBIM.»

[ABTOp He yka3aH|. HoBocTH xypHanbHOU U KHIWKHOHN muTepatypsl // CioBo. 1908. Ne 656.
20 mek. (2 saB. 1909). C. 4.

OT3b1B Ha noBecTh «Ilaxk mecapeBHbI»: «ToBapumiecTBoM Bonb() BBIMyIIEHO HECKOJIBKO HOBBIX
KHUT Juis 1oHomIecTBa. “Tlax necapeBHbI”, HCTOpUYECKast TOBECTD JIIOOMMOIN MOJIOJABIMH YU TATEISIMH
JILA. Yapckoii, B yBIeKaTeIIbHOHM GopMe PUCYET IMONHYIO MPUKIIIOYCHUN CYIb0Y “MaJeHbKOTO repos’”,
Annpest [lonmmHCKOTO, Ha (DOHE MpavyHOrO OE3BPEeMEHbSI OMPOHOBCKOHM 31MOoXHU. JKMBOH, KPacOUHBIH
SI3BIK, HICTOPUYECKasl IPABAUBOCTD U3JI0KEHUS, SIPKasi 0OpPHUCOBKA XapaKTEpPOB U HPABOB HAPSILy C U3-
SIIIECTBOM MJUTIOCTPAIUIl 1E€TAI0T 3Ty KHUTY XOPOIINM ITOAPKOM JIJISI MOJOAEKI.

[ABTOp He yka3an|. YUapckas. Kuszkna JoceBaxa (sic!). C pucynkamu. IloBects nist
wHomecTBa. U3n. T-Bo Boasd. Cnd. 1903 r. 336 cTp. u. B mepemt. 3 p. / O gerckux
kHUTaX. KpuTHKO-0NM0/IMOrp. yKa3aTeJb KHUT, Bblme mux 10 1 asaB. 1907 ., pexomens.
AJIsl YTeHUus1 B Bo3pacTte oT 7 10 16 jeT. CocT. KpPy:KKOM NpenoaaBaresieil U mucareyaei
nox pea. A. AHHeHckoii, B. I'epaa, H. JImxapesoii, C. Ilopeuxoro, E. Penbesoii, E. Co-
aomuHa u O. @uoposckoii. M.: Tpya, 1908. C116. 181.

Peniensus B pasmene «CpeaHHU BO3pacT»: «ABTOp AETUT moBecTh Ha 2 dactu: l-1 “KaBkasz”, 2-s
“ITerepOypr”. I'epouHst MOBeCTH TPy3WHKA, H0Yb KH:3s JloceBaxa, KOMaHIYIOMIETO PYCCKUMHU BOM-
CKaMH TpH YCMHUPEHHH TOpleB, BoccTaBnX Bo miase ¢ lllamunem. Mare geBoukn Obuta Tarapka,
HeoOpa3oBaHHAsI, BCKOPE YMEpIIIasi; OTEI[ BCETIa 3aHAT aesioM. KHsKHa BRIpOCia cpeiu O0raToi mpu-

78



POABI U 10J] HA/130pOM 000XKAaBIIEH ee IPUCITYTH U3 Tpy3uH. B pesynbrare Takoro Bocriuranus 11-iet-
Hsis IEBOYKA SIBJISIETCS] HEMOCPEACTBEHHON HAaTypOH, CMENbIM UKUTUTOM; OHA HE NMPU3HAET HUKAKUX
CBETCKHMX CTECHEHMH, HUKaKO! NOMUTHKH. KHs3b MpUIIacuil CBOIO MaTh, BETUKOCBETCKYIO KEHIIUHY,
PYKOBOJIUTH BOCIIUTAHHEM KHSKHBI; HO BCE TIONBITKH 0a0yIIKH oka3anuchk Oecnone3Hbl. OTel penmn
KEHUTHCS BTOPOH pa3; HO KHSKHA HE MOXKET IPUMHUPHUTHCS C MBICIBIO, YTO MECTO HEKHO JIFOOMMOM
MaTepu 3aiMeT Apyras KEeHIIHUHA, U, YTOOBl HE MOMEIIaTh CYacThI0 OTHA, yOeraeT U3 JIOMY B TOPHI.
Orery MOHAT YyBCTBa JI€BOUKH, OTKa3ajucs OT Opaka, HO YTOBOPMJ J04b IoexaTh yuuTbes B [lerep-
Oypr. B 1-it yactu naHbl onMcaHust 0ObIYaeB, OOPSAOB FOPLEB, WX KUIIHIL, OJCKAbI, yTBApU; MHOTO
OMMCAHUHA KPacoOT FTOPHOM MPHUPOJBL. 2-1 4aCTh OMMCHIBAET KU3Hb B HHCTUTyTe. KHsKHa mocTynuia
B VII xacc. O4eHb )XKMBO OMMCAH MPUEM “‘HOBEHBKOW W JalbHEUIIast )KU3Hb B HHCTUTYTE. B aTOM
pacckase aBTOp SIPKO YKa3bIBAaeT, KaK CTYIIEBBIBACTCS TUYHOCTh M HAUMHAET TOCIIOCTBOBATH MHEHNE
OOJIBIIMHCTBA: Pa3 MOCTAHOBMII KJIACC, BCE HE pacCykaas MOTYUHSIIOTCS ero pelieHuio. MajeHbKas
KHsKHa CJIMIIKOM IPpAMOAYIIHA, Ha CBO60£[€ OHa IMPUBBIKJIA CO3HATCIIBHO OTHOCUTLCA K CBOUM I10-
CTYIIKaM; OHa OTKa3bIBAETCS MOJUYMHHUTHCS YHU3UTEIFHOMY PELICHHUIO Kiacca, — K 00I1eMy 0OBICKY U
KIISITBE HaJ KpectukoM. Kitacc Heroayert, kiieiimMut ee OyHToBuuueid. Ho B KoHIIE KOHIIOB OTKPBITHIH
U IpaBAMBBIM XapakTep I€BOUYKU MTOIUMHSET €l BECh KJIacc, U OHa JenaeTcsi repouHeil. [lopects nmpo-
YTeTCsl ¢ OONBIINM HHTEPECOM, XOTS TOH MECTaMHU HE B Mepy moBblleH. V3ganne pockomHoe». B
paszene «KHHUI'H, IPOCMOTPEHHbIE, HO HE Of0OpEHHBbIe» Takxke NpuBeneHbl «Joga Brnaccosckas» u
«3anmuCKN UHCTUTYTKH.

H. bubnuorpadus // FOxueiii kpail. 1908. Ne9363. 18 anp.

OT13bIB Ha MOBeCcTh «CMedtast :ku3Hb»: «IloBecth JI.A. Hapckoii “Cmernast )u3HB 3aKII09aeT B cede
paccka3z o BOeHHBIX moxaBurax m3BectHoil H.A. Jlyposoii. IIpeqnaznauenHas 1Is IOHOIIECTBA, IO-
BECTh Ta PUCYET BOCHHYIO 100JIECTh “cl1abo0 )KEHIINHBI”, MHOTO JIET C OTIIMYHEM ITOJ{BU3aBIICHCS Ha
nosie Opanu. KHIKKa WILTIOCTPUPOBAaHA HECKOJIBKUMH OYEHb HE JTypHO MCIIOJTHEHHBIMU PUCYHKAMI».

Kuamxusie HOBOCTH // M3BecTHs KHIKHBIX MarasuHoB ToBapumectBa M.O. Bombd. 1908.
Nel. Cr6.8.

«ToBapumiectso M.O. Bonb(h mpucTtymnaet Kk OTACIbHOMY HU3IAHUIO aBTOOHMOTpapUUCCKON KHHUTH
JILA. Yapckoii: “3a yto? Most noBecth 0 camoii cebe”. [loBecTh 3Ta nevaranach B MUHYBIIEM IOy B
“3agymeBHoM CioBe”, HO B OTJEIbHOM U3JJaHUU BBIMJIET C UCIIPABICHUSMHU U JOTIOJTHEHUSIMU aBTOPA.
Wmmoctpuposats 1o m3nanue npemnoxkero [1.A.(sic!) Camokum-CyakoBCKoit.»

Hanumoe A. JI.A. Yapckas «Bropass Hunay. IloBects 1uis oHomecTBa. U3nanue Tosap.
M.O. Boabd. Cno.—MockBa. «IIpoganunsiii Tagsant». Pacckas. U3a. T-sa M.O. Boab //
Pycckas mkosa. 1908. Boin. 5/6. C. 22.

«Bropas Huna — “npuemnas mous kHs3s [)kaBaxa”, y KOTOpOro yMmepia jgrodnumast poxHas Huna.
[To cnoBam mompyru Bropoit HUHBEI — y Hee “mpepoMaHTHYHAS Cyap0a”, poauTeNn “ObLTH TaTaphbl U3
ayna”, “oHH Oe)KaH, KpeCTHIINCH, TOTOM TOTHOIH B ropax”’. [eponHs B IOBECTH KMBET CHaJasla Ha
KaBkasze; a 3arem, B 16 et monagaet B HHCTUTYT B [leTepOypre. DTo CyIIecTBO MBIIKOE, HETIOKOPHOE,
JIETKO HapylIarolee BCSIKME MOPSAKH; HO U B BBICIIECH CTETIEHU CMEJIoe, IPaBIuBOe, MO0k JatoIIee
U IPUMUPSIONIEE 110[4aC CBOMM TOPSIYUM J00pBIM 4yBCTBOM. HHHA, CIIOMS TOJIOBY, MUUTCSI Ha KOHE
y Kpast 0e31HbI; 3aBOJUT ApyxO0y ¢ KepuMom, KOTOporo mpecienyror, Kak CTpaliHoro pa30oiHuKa;
y0eraer u3-1oj 3aMKa OT CBOEH ONEKYHIIH — CTapyXH caMoqypku. B mHcTuTyTe HuHa okaspiBaercs
Ha JypHOM CUETy HM3-3a HEYMEHbsI IMOTIMHATHCS, N3-32 MPSIMOTHI U CAMOOTBEPKEHHS — HE IO IPo-
rpamMme. Paspermaercs ¢abyna, BupoueM, odurim 6naromonyuneM. [axe Kepum “ompaBman cyaom u
BBINYIICH Ha MOpykH. Ha ero coBecTn HET HU OAHOTO y>KAacHOTO npecTyrieHus. OH 3aIuman TOIb-
KO cJ1a0bIX, OOMKEHHBIX TIPOTUB 00K unKoB”. [ToBecTh BechbMa IMbINIHO M3/aHa ¥ WILTIOCTPUPOBAHA.
HapsaHo u caMoe u3nokeHUe ee — HeCKoJIbKO B ayxe becTyxeBa-MapianHCKOro, KOTOPBIH, OHAKO,
U, ICUCTBUTENBHO, 00Magan gapoBanueM. bemmHckuii ObuT yepecuyp crpor kK pomanucty 30 rr. Ho
aBTop “Bropoit Hunbr”, kak OyaTo0, Me9eTcs, TIIaBHBIM 00pa3oM, 0 YHICTO 8HeuHeM UHmepece I CBO-
ero yutatessi. C HECpaBHEHHO MEHBIIIMM TEMIIEpaMEHTOM HamucaH pacckas “TIpomaHHbIl TamaHT .
Camas Tema: kabaya TaJlaHTa B KOI'TAX HYKIbI — IIPUBJICKANIA 3a4acTyt0 OeJJIeTPUCTOB. YMECTHA OHa,
KOHEYHO, U B KHWXKE /s IoHomecTBa”. Y I. Yapckoil caMoydKka-XyToKHUK U3 IPOBUHIMM €JeT HC-
KaTh ciIaBbl B cToMIly. OH XaKAeT momMorars OeIHOW MaTepy M BOJICIO-HEBOJICIO 3aKIIIOYAET YCIOBHUE
C HEOIPSITHBIM BO BCEX OTHOIICHHSIX XMBONHCIEM MapHHBIM, KOTOPBIH 3aTeM U 3arpedaeT 4yKuMH
pYKaMH M JIE€HBI'H, U N3BecTHOCTh. KOHeI pacckasa OmsATh HE OTOPUMTENbHBIN s uuTaTtens. Ho 1o
HEYasHHOE MOCIYIIMBAHUE IIEJIOTO MOHOJIOTA — OOTaThIM 3HATOKOM U JTIOOUTENIEM KUBOIIHNCH — J0-
BOJIbHO HATSIHYTBINM IPUEM CTPOHKMY.
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Huxonvcxuii M.H. HoBble COOpPHUKH JIETCKUX CKa30K. 3ameTka // VI3BeCTHsl KHMIKHBIX Mara-
3uHoB ToBapumecTBa M.O. Bonbd. 1908. Ne 12. C16.263-266.

«Jpyroii coBepineHHo XapakTep uMmeroT “Ckasku romy6oit gem” JILA. Uapckoil. Bee, Bomeamme
B 3Ty KHUTY, CKa3KH — HOBBIC, OpUTHHAJIBHBIC, HABESTHHBIC aBTOPY, KaK OH TOBOPUT B MPEINUCIOBHH,
HEOXKHUJAHHO siBUBLICIOCs (Peero. OTKpbIBaeTCs KHUTA CKa3koto o “llapeBHe-buHKe”, 3aTeM CleayeT
CKa3Ka 0 CKynoM OOsipHuHE, OTIIPABUBLIEMCsI OOPOTHCS € [Aapb-TOJO/I0M, O JKEJIE3HOW MepyaTKe philia-
psi, KOTOpasi JOCTaBIsiila eMy MoOe/Ibl TOJIBKO TOT/A, KOTJa OH Cpaykalicsi 3a MpaBoe JeJo, 0 KOpoJie ¢
packpamieHHOH KapTHHKH, KOTOPBIH OTIPABHIICS CTPAHCTBOBAThH IO CBOEH CTpaHe M yOemuiics, Kak
OCICTBYET M CTpaJacT ero HapoI U T. 1. U T. A. [1o cBoeMy coepkaHUIO U TITyOOKOMY cMBICITY, “Cka3-
KU Tony0oi (er” MHTEpeCHBI HE TONBKO IS ACTEH, HO W JJIS MOAPACTAONIETO IOHOMISCTBA; Jake
B3POCJIBIN YUTATENb U TOT MPOUTET ITH CKAa3KU He 03 yIoBOIbCTBHU (cTO.265-266).

HoBoctu nerckoii mureparypsl // U3Bectus kHmKHBIX Mara3uHoB ToBapuiectsa M.O. Bonbd.
1908. Ne3. Ct6. 63-64.

«Brimuta B cBet HOBast nuctopuueckas mosects JI.A. Hapckoit “Cwmenas xu3sb. [logBurn 3aramod-
Horo repost”’, ¢ wuroctpamusivu E.IT. Camoxum-CyakoBckoid. B moBecTH pacckazaHbI MTOXOXKICHUS
3HAMEHUTOU, B cBoeM poje, Hanex sl JlypoBoii, KoTopoit ummneparop Anekcanap I pa3pemnn umeHo-
BaThCH “KOPHETOM AJICKCAaHAPOBBIM .

HoBoctu nerckoii mureparypsl // M3Bectus kamKHBIX Mara3unoB ToBapuiectsa M.O. Bonbd.
1908. Ne4. C10.76.

«ITedaraercst OTHETBLHBIM HILTIOCTPUPOBAHHBIM M3JIaHUEM TTOBeCTh Jutst aeteit JI.A. Yapckoii “3amnu-
CKHU MaJICHbKOW TUMHA3UCTKH )

HoBoctu nperckoit mnutepatrypsl // V3BecTHs KHHIXKHBIX MarasuHoB ToBapuinecTsa
M.O. Bonbd. 1908. Ne 9. C16. 134.

«JI.A. Yapckas 3akOHYMIIa HOBYIO TIOBECTh IS AeTeH 1. 3. “Crubupouka’ U3 )KU3HU 3a0pOIICHHOH B
CHUOMPCKYIO TalTy J€BOUKHU M €€ MaJICHBKOTO OTEKyHa-MaJIbdHKa. )

HoBoctu nerckoii mureparypsl // M3Bectus kHmKHBIX Mara3uHoB ToBapumectsa M.O. Bonbd.
1908. Ne11. Cr6. 166.

«HoByro uctopmueckyto moBects 1 roHomectBa JILA. Yapckoit “Llapckuii THEB” maeT KypHai
“3anymeBHoe CoBo” B BUJE IPHUIIOKCHHS K )KypHAITY, BEITYCKaMH, C OPHT. IUITIOCTpanusaMu A. banb-
JUHICpa, BHHBETKAMH1 . COKOJIOBCKOTO U CHUMKaMH C KapTHUH U3BECTHBIX XYT0KHUKOB.»

Hogeie nznanus t-sa M.O. Bonbd // U3Bectus kHmkHBIX MarazuHoB ToeapumiectBa M.O.
Bonbd. 1908. Ne4. Otn. narunanus.

ITepeneuarka OT3BIBOB Ha M3maHUsA KHAT Yapckoil. «Cmenasn :ku3ub» (c. 1): «IIpemmaraemas mo-
BECTh YUTACTCS C KHUBBIM HHTEPECOM. | €pOMHS PUBIEKAET K ceOe C MEPBBIX I1Ar0B CBOETO JETCTBA. ..
TanaHTiIMBas MOBECTh 3aCTABIISIET C TPETIETOM MEPEKHUBATH OOCBBIC BIICUATIICHNUS, BBINABIINE HA JIOJTIO
repouHH... IIpocTora 1 Xya0)KECTBEHHOCTh paccKa3a JIOCTABISIIOT UCTUHHOE HaciaxaeHue» («Pyc-
cKoe c10Bo»); 1esnnkoM ot3bIB [ 1908]; « Bropast Huna» (c. 3): «*“Btopas Huna”, B pockomHom us-
nmaauu T-Ba M.O. Bonbe®, mpencrasisieT oIHy U3 LEN0H CeprH KaBKAa3CKUX MOBECTEH -1 YapcKoid.
Tyr odeHb MHOTO (haHTa3UM U OE3yCIOBHO PEIKUX XyJ0KECTBEHHBIX KPACOK AJIST JETCKOTO YTCHHUS
(«Onecckue HoBocTny).

Hosbie m3nanus T1-Ba M.O. Bonbd // M3BecTus KHIKHBIX Mara3uHoB ToBapuiiecTsa
M.O. Boubg. 1908. Ne5. Ota. naruHarusi.

[Tepeneuarka oT361BOB Ha moBecTh «l'a3aBaT»: ¢pparmenTs! [Cunosckuit 1907], [@omun 1906] u
T. 1. (c. 2).

Hosebie n3nanus -8a M.O. Bonbd // 3BecTus kHkHBIX Mara3uHoB ToBapuinectea M.O. Bonbd.
1908. Ne9. Otn. nmaruganus. C. 2.

[lepeneuarka oT36IBOB Ha M3AaHus KHUT Yapckoi. «JIn3o0ukuHo cyacThe»: «HacTosyto moBecTs
Ha/I0 OTHECTH K yAa4HBIM NTPOU3BEACHUSAM I. YapcKoii: OHa HE PACTSIHYTa, CIIEHBI JKUBBI, BTOPOCTETICH-
HBIE TIEPCOHAKU OUEPUYCHBl HEMHOTUMH IITPUXaMH U, B OOJBIINHCTBE CIIydyacB, METKUMHU. JIn3ouka
3aMHTEPECYEeT U MAJIBYMKOB U JIEBOYEK, KOTOPbIEC Oy/lyT BHUMATEJIbHO CICIUTD 32 €€ XKU3HbIO B TPYIIIE
nobporo Caruna» («Ilegarorumueckuii cOOpHUK»); «“JIM304KMHO cyacThe” ITO MOBECTh O MPHKIIIO-
YEHMSIX MAJIEHbKOW, CUMIATUYHON JAE€BOUKH, KOTOpasl MOMNAJaeT B AETCKYIO JIpaMaTUUYECKYIO TPYIIY.
VY neBoYKM OKa3ajcs HEAIOKUHHBINA TaJdaHT, OMOTIIMKA el XOpomo pasbirpars 3oayuky, Crsiyro
Kpacasuny, Kpacnyto Illanouky u np. Ho B cpene ManeHbKUX apTUCTOB OKaszaycs y JIu3ouku Bpar —
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JIpyTrasi MaJIeHbKasi apTUCTKA — KOTOPast 4yTh ObLJIO HE CryOuniia IEBOYKY, OT/IaB €€ B PyKH apTHCTa-IIPO-
xomumua» («H. O.»); «FOpkuH xyTopok»: «M3o00paxaercs TyT npeObiBaHHe Oapyar Ha XyTope B
necy. Houblo cirydaeTcst moxkap, ¥ BeCh XyTOp cropei Obl 0TI, eclii Obl He HaXOAYMBOCThH U OTBara
Opuka, KOTOpBIH TOMYaJICs 710 IEPEBHU U TTOJHSII BCEX ee KuTenel. Jlpyrie IoXoxKIeHU MATBINKOB
TaKoKe MOYyYNTENBHBI IS AeTel...» («Omecckie HOBOCTH).

Hosebie n3nanus -8a M.O. Bonbd // 3BecTus kHmkHBIX MarazuHoB ToBapuinectsa M.O. Bonbd.
1908. Ne 10. Otn. marmganms. C. 2.

Ilepeneuarka or3piBOB Ha u3nanus kHUTr Yapckoi. «Bropas Huma»: «ling crapuiero Bo3pacta
OYeHBb MHTEPECHAS MTOBECTh U3 HHCTUTYTCKOM xm3HIM» («KoTimny); «IloBectn JI. Yapckoii mOMB3yIOT-
¢ Xoporel penyTanueit y Toil myOnuku, 1 KoTopoii oHa numeT. OHa XOpOoIIo paccKa3bIBACT, Tepon
ee C XapaKTepoM, JIeHCTBYIOT B HE COBCEM OOBIUHOW 00CTAaHOBKE, UCIIBITHIBAIOT HEOOBIYHBIEC BIIEYAT-
JICHUS U TEM CaMbIM 3aWHTEPECOBBIBAIOT U MPHBICKAIOT K cebe ynuTareiaed. DTHMHU )K€ KadyecTBaMHU
obmagaer u nosecth “Bropas Huna”» («Ilegarorunueckuit Coopuuk»); pparment [B.S. 1907] (c. 1);
«HOpKHH XyTOPOK»: «OTO HHTEPECHAS ITOBECTh U3 KHM3HH IIAIyHOB-MaJIbdyTaHOB, PACCKa30B O Ca-
MBIX Pa3HOOOPA3HBIX AETCKUX MPOKa3ax, a MoAYac 3aXBaTHIBAIOIINX JyIIy 3Mn3040B. KHnra usnana
pockomrHO» («KoTmmay); ¢pparment [L 1907]; «Psan cueH U3 cenbckoit x)u3HH... Hanmucansl 4pe3BbI-
yaiino temio» («HOxubiit Kpaii») (c. 2).

Hosebie n3nanus -8a M.O. Bonbd // 3BecTus kHmkHBIX MarazuHoB ToBapuinectea M.O. Bonbd.
1908. Ne11. Otj. maruHamms.

Ilepeneuarka OT3BIBOB Ha M3JaHMs KHAT Yapckod. «3amMCKH MHCTHTYTKU»: (ParMEHT OT3bIBa
[’Kypnan Munucrepcrsa Hapoauoro IIpocBemenus 1904]; ¢pparment [bupxessie BegomocT 1904]
(c. 1); «JIroma BaaccoBckas»: gparment [[IpaButenscTBeHHBIA BecTHUK 1904]; «B TekcTe MHOTO
wmoctpatmid xya. B.A. TaOypuna. [ToMuMo TeXHHYECKOW IPaMOTHOCTH, OHU MHTEPECHHI €Ile TeM,
YTO BBOJASAT YHTATENSI B XOPOIIO HAONIOAEHHYIO PHCOBAJIBIINKOM cpeny. B kommnosummsx TaOypuHa
Ppa3BepTHIBACTCS 3aMKHYTHI HHCTUTYTCKHI MUPOK. 371€Ch HET OTCEOATHHBI, BCE — PEallbHO M IIPABAN-
Bo» (bupsxeBrie Benomoctn) (c. 2).

Hoseie n3nanus T-8a M.O. Bonb( // 3BecTus kHmkHBIX MarazuHoB Tosapuinectsa M.O. Bonbd.
1908. Ne 12. Otx. maruHarus.

Ilepeneuarka 0T3bIBOB Ha u3gaHus KHUI Yapckoil. «3amucku MHCTHTYTKH», «Jlioga Baaccos-
ckas»: [Cox—ckuit 1908] (c. 1); «Cmenas xu3ub»: [CoxonoBckuii 1908b] (c. 2); «I'azaBar»: «Kuu-
ra r-ku Yapckoil JIeTKO YMTaeTCs, BIOJHE NOCTYIHA Ui IOHONIECTBA, MHTEPECHA I B3POCIHBIX.
I'maBHOE K€ ee JOCTOMHCTBO — TO YyBCTBO JIIOOBH K POJIMHE M TO yBaKEHHE K CaMOOTBEP’KEHHBIM
MOJIBUTaM, KOTOPbIE OHa BbI3bIBaeT... KHUTa u3aHa BeCcbMa U3SIIHO, OOMIBHO WILTIOCTPUPOBAHA U
CHa0)KeHA XyIIOKECTBEHHBIM TieperuieTom» («KaBkasckast apmusi») (c. 4).

Pycaxoeé B. Ucnoennb aerckoil nymu. Kpuruyeckasi 3amerka // 3BecTusi KHUKHBIX
mara3zuHoB Tosapumecrsa M.O. Boabg. 1908. Ne12. C16.266-269.

«OHa He 3HaJla MATEPUHCKOH JTACKH. .. ¥ BCIO CBOIO JIETCKYIO JIOOOBG... IepeHecna Ha oTua... OHa
Ha3blBajia €ro CBOMM “‘COJIHBIIIKOM”... HO B TO € BpeMs Obuia yOekJeHa, YTO OH JIIOOUT TOJIBKO
ee OIHy Ha CBETE, YTO OH... HE MOXKET ITOJIIOOMTH HUKOTo JApyroro... M Bapyr oHa y3Haet, 4To ee
“CONHBIIIKO”. .. TTOMOOMIT “9yXYI0 JKCHIIUHY ’, )KEHUTCS Ha HEH W 4TO y Hee OyzmeT Maguxa. ITo ObLI
Y)KacHBIM ymap A cepila CTpaHHOW MaJeHBKOH NeBOYKHU... M oHa BO3HEHaBHAENA ATy “UyXKyr0”~
KCHIIUHY ... yCMaTpHUBasi B KAKJOM €€ MOCTYIKe, B KaXKJIOM CJIOBE, B KaXJIOM XKECTe, YTO-TO HEHa-
BHUCTHOE, BpakJeOHOEe. DTO CTpAaHHOE YYyBCTBO TOJIKHYJIO MAJECHBKYIO 3K3aJIbTHPOBAHHYIO JCBOYKY
Jlake Ha MBICIIb O CAaMOYOMHCTBE M — KTO 3HAET HE ITpHUBeJIa JIK Obl OHA ATY MBICJIb B UCIIOJHEHUE, €CITN
Obl HE BcTpeya B POKOBOW MOMEHT C JIOOPBIM, MUJIBIM, HO O€IHBIM MaJIBYUKOM, KOTOPOMY, HECMOTPS
Ha FOHBIC TOJIBI, TIPUIIIOCH MHOTOE HCITBITaTh, MHOTO HCCTPaaaThes... C roqaMu HEHABUCTH K “UyKOU
KCHIIUHE” ... pOClIa U pocia, U JaKe BAAIH OT Hee, B HHCTUTYTE, Kylla e OTAajli, OHa He MOTJIa CIIO-
KOMHO aymaTh 0 Maduxe. HeoknIaHHO MPOSIBICHHBIH HEHABUCTHOKO ‘“Uy»OI0 JKCHIIUHOIO  ITO/IBUT,
B KOTOPOM CKa3aJlaCh CKpBITasi, He3aMeueHHas JI000Bb €€ K MaguepHlle — Kak-To cpa3y U3MEHMI BCe
OTHOLIEeHKE K Hel. M oHa movyBCTBOBaA, YTO ATA JKEHIMHA JIIOOUT €€ U jKaJieeT BCEM CBOMM Cep-
11eM, Bcell HaboJieBIIeH yIIol ¥ rOTOBA ITOJIOXKUTH JKU3HB 3a Hee, IPUYMHUBLIYIO €i CTOJIBKO TOPSI. ..
U kaxoe-To HOBOE, OTPOMHOE, CBETIIOC YYBCTBO HAIIOJIHUIO BCE €€ CYMIECTBO, “U AYIIH UX CIUINCH,
U cepama TaKxe”. ..

TakoB ocToB comepxanus HoBol noBectu JI.A. Hapckoii “3a uro?”

<...> ...3TO COBEpPUICHHO 0COOCHHOE MPOU3BEACHUE, PE3KO OTIMYAIOIIEEeCs OT OOBIKHOBEHHBIX T10-
BECTEH JUIs IOHOLIECTBA. DTO 1ieJiasi HCTOPHS JYIIH MOPBIBUCTOTO, HE OOBIIEHHOTO peOeHKa, MaJIeHb-
KOU CaHJPHUIILOHBI, MEUTABIICH OBITH IPHHIIECCOI.
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B Ka)K[lOfl CTPOK yHOM}IHyTOfI IMOBECTU YYBCTBYCTCA HaJICKas OT BbIMbBICJIA, UCKPCHHASA MCIIOBEAb
aBTOpa, MEePekKUTAast U IePeuyBCTBOBAHHASI UM B €r0 CTPAHHOM, UCKJIIOYUTEIBHOM JETCTBE. 3aXBaThl-
BalOMINi HHTEpec Gadyibl, >KUBOH CIIOCO0 M3TI0XKEHUSI, )KU3HEHHBIH, ICHBIH, TOCTYITHBIH TOHUMAHHIO
IOHOLLIECTBA, JENA0T 3Ty HOBYIO moBecTh JI.A. Hapckoil BblAAIOLIUMCS SIBIEHUEM CPEIU HOBUHOK
TEKyIIETO roja.

Ho, BbI3bIBas BOCTOPT MHOTHX IOHBIX YHTATElEeH M YUTATEIBHUIL, ‘32 4TO” BEPOSITHO BBHI3OBET He-
KOTOpOE€, TaK CKa3aTh, Iearornyeckoe HeJOyMEeHNUEe CpeaAr UHBIX poauTteneil. Jlemro B ToM, 4TO r-ka
Yapckast, He majs ce0s, HaprcoBasia THIT CHIbHO N30aI0BaHHON, HEPBHOM, pPa3apaKUTEIbHOM, HHO-
T Jake 37101, Hecaep KaHHOH, BCIIBUTBIMBOM, U IPUTOM K3aJBTHPOBAHHOM eBOUKH. Te poxuTen,
KOTOpPBIE MPUBBIKIIN €IIe BUIETh B KHUraX JUIsl IOHOIIECTBA TOJIBbKO OnmaroHpaBHEIX [leteit m Maneii,
TaK OCMESHHBIX bennHCcKknM, OyyT HEMHOTO MopakeHbl. [Ipyrue qaske MoayMaroT 4ero 100poro, 4To
TaKO! THIT MOXET CBOUM MPpUMEPOM JYPHO MOBJIHATH Ha FOHBIX YUTATCIIbHUILI. Elea JIK OTHAKO HYXKHO
YKa3bIBaTb, 4YTO HO[[O6H])IG OIacCeHUs COBCPUICHHO HCOCHOBATCJIbHLI. HaHpOTI/IB — B TE€X OTpULATCIIb-
HBIX YepTax, KOTOpbIe N300pa’keHbI B IJIABHOM JICHCTBYIOIEM JINIE TTOBECTH, HAXOIUTCS HECOMHEH-
HBI{ MearOTHYEeCKUI NCTOYHUK JJIsl HCIPABICHUS I0HBIX 00Janarenei n obmagaTebHUI TO100HBIX
K€ HEZI0CTaTKOB — €CJIN TOJBKO, BOOOIE, KHUTa B COCTOSIHUN UCIIOJIHUTH POJIb TAKOTO MCIPABUTEIIS.
Bo BcskoM ke cirygae MOXKHO CMEJO YTBEP)KIaTh, YTO MOBECTh “3a 4T0?” OyAWUT B FOHOM YHTAaTEINe
XOpOomue 4yBCTBA.

Juist noksioHHUI T-ku Yapcekoii (a MX y MOJIOJOW MUCATENBbHUIIBI MHOTO) €€ MOBECTh O caMoii cebe
MIPECTaBISIET elle 0COOCHHBIH HHTepecC. J[eno B TOM, YTO... IOHBIE YHTATEIbHHUIIBI XOTEIHN 3HATh, HA
KOTOPYIO UX CBOWX FepOMHB MOXO0X aBTOp... [ToBecTs “3a 4T0?” yOenuT uX, 4TO MEXKIY CaMHUM aBTO-
POM Ha3BaHHBIX IIOBECTEH M CO3ITaHHBIMH UM T€POMHSIMH XOTSI © MHOTO 0OIIero, HO 4To r-xa Yapckas
HU B OJTHOH 13 TEPOMHB He n300pas3uia camoe cebs. [lepes untareseM BHICTYIIAE€T COBEPIIEHHO HOBBIH
THUII, HOBOC JIUII0, HOBAs TCPOUHS.

Cox—ckuit Mux. bubnuorpadus // Tonoc [Tpasaer. 1908. Ne967. 11 nek. C. 4.

OT3bIB Ha TTOBECTH «3aMHCKU HHCTHTYTKW» 1 «JIona BaaccoBekas»: «[losectu JI.A. Yapckoit
MTOJTB3YIOTCS OOJNBIINM yCIIEXOM Cpeau I0HBIX unTaTeneil. Ha aux cmpoc. U moromy B Gubmmorpadu-
YeCKO!, Ipeanpa3THUYHON 3aMeTKe HEOOXOAUMO YITOMSHYTh O HOBBIX M3/IaHUSAX €€ ITOBECTEH.

“3anucku MHCTUTYTKH U “Jlroma BraccoBckas™ 4epmnaroT CBOM CIOXKETHI U3 MHCTUTYTCKOM XKHU3-
HU. HanncaHbl OHM OYEHB JINTEPATypHO, YUTAIOTCS JIETKO, OYEHb XOPOLIO MIUTIOCTpHUpOBaHbl. OTcrona
SICEH BBIBOJ], KOTOPBII coBepiieHHO OenpuctpacTen: O0e M3sIIIHbIC KHIKKH BIIOJIHE ITPUTOMHBI IS
JIETCKHX TTO/IapPKOBY.

Coxonoscxuii M. K. Tepondeckasi oTpaciib IeTCKOW JInTepaTypsl // I3BecTHs KHUKHBIX Mara-
3uHOB ToBapumectBa M.O. Bonbd. 1908. Ne12. C16. 258-263.

Pexnamubii 0030p KHWKHBIX M3gaHMid Bonbda mms gereit. «Jlpyroil xapakrep MMeeT IOBECTb
JLLA. Yapckoii “Cmenas )XHU3HB, B KOTOPOH HCTOPUYCCKUE COOBITUS CIyXaT (POHOM, Ha KOTOPOM B
KUBOH OereTpucTudeckoit hopMe pacckazaHa UCTOPHS 3HAMEHUTON KaBaJlePHUCT-ACBHIIB AJEKCaH-
npoBa-JlypoBoii. ABTOp IEepKUTCS MHEHUs, 9TO J[ypoBa — He TIpocTasi HCKaTeIbHUIIA TPUKITIOUSCHUHN 1
YTO OHA MOCBSTHIIA ce0sl BOGHHOMY JIeJTy U3 ropsyeil II0OBH K OT€UECTBY, BJIEKOMasi KAKHM-TO Herooe-
JIUMBIM, XOTSI M CTOJIb MJIO-OTBEYAOIIUM €€ MMOJIy BICUCHHEM K BOCHHOU ciry:k0e» (c10.260); «/on-
rasi, yopHasl, IoJiHasi TepOMCKHUX MTOJBUTOB MCTOPHs 3aBoeBaHMsl KaBka3a M MHOTOJIETHSAS O0pr0a C
3HameHuTHIM [llamunem omucana B moBectr JI.A. Yapckoit “I'azaBar — TpuanaTs JieT 60psOBI TOPIEB
3a cBoOOAY”. XapaKTepHYIO 4YepTy KHUT'H COCTABISIET TO, YTO, PHCYS MOABUTH PYCCKUX T€POEB, aBTOP
B TO K€ BpEMsI CTapaeTCsl BHYIIUTh YMTATEISIM YBaXXEHUE K TEPOU3MY UX Bparosy (ct0.261).

Cokonosckuit M. Cmesias ;xu3Hb. [loxsuru 3aragounoro reposi. Ucropuyeckas nopecrb
JI.LA. Yapckoii. U3a. T-Ba M.O. Boas¢. Llena 3 p. 50 k. // BecTHuk pycckoii KOHHUIIBI.
1908. Ne22. C. 914.

«PockomrHo W3mMaHHasA, B M300MINN CHAOKEHHAS MILTIOCTPALMsAIMH, HalleYaTaHHAs Ha POCKOIIHOMN
Oymare W 4eTKUM HIpu(dTOM, mMoBecTh r-ku Yapckoir “Cwmenas KU3HB MPOU3BOIUT IO BHEITHEMY
BH/ly CaMO€ OTPaJHOE BIIEYATIICHUE. DTO JCJIACT YSCTh MOYTCHHOMY H3/1aTe/IbCTBY, H31aBHA IPUYYHB-
IIEMY HAC K U3SIIHBIM KHUTAM.

CozeprkaHue KHUTY B3SITO U3 )KU3HU U3BECTHOU KaBaliepucT-aeBullbl lypoBoii-Anexcanaposa. [1o-
ATOMY-TO KHUTA, pacCKa3bIBAaroOIIas O OPaHHOW ¥ CIIaBHOM >KM3HU JINXOH >KCHIIMHBI, CIIY)KUBIICH B
pAoax pycckod KaBaJiepHUH, HE TOIBKO HE MOJKET OBITH 0€3pa3InIHOIO IS PYCCKOTO KaBaJlepHCTa, HO
JIOJDKHA OBITH 00513aTeTbHO MPUOOpPETEeHa B KaXKI0H CeMbe, MMEIOIIeH Kakoe Obl TO HU OBLIO COMPH-
KOCHOBEHHUE C KaBajiepuero. B Haiie aps6ioe, MATyIIeeCs: BpeMsl, KOorja HUKHET BCE TO, YTO JOJIKHO
OBI I[BECTH MaXpOBBIM IIBETOM, TAKHE KHUTH HYXKHBI, HYXKHBI JI0 3ape3a.

82



HckpenHo xemnaro, 4ToObl 3Ta KHUIa Halula cede camoe OOJIbIIoe PAcCIpOCTPaHEHUE B BOCHHBIX, a
0COOEHHO, KaBAICPUHCKUX CEMbSIX.

ABTOpP KHUTH — KEHIINHA. DTUM OOBSICHIIOTCS HEKOTOPBIC OMIMOKY B BOCHHBIX TEPMUHAX U J10CAI-
HbIE BOGHHO-MCTOPHUYECKNE HETOYHOCTU. XOTS 3TO M HE MOPTHUT OOIIETO BIEYATICHHUSI OT KHHUTH, HE
U3MEHSIET €€ IyXa, HO 3TO ’kajb. VM Hy)KHO BBICKa3aTh MIPEIIIOIOKEHNE, YTO MIPHU CIIETYIONMIEM U31aHUH
KHHUTH (a2 OHa pa3oiaeTcs B MEPBOM M3IaHUHU, 0€3 COMHEHHS, OUYeHb OBICTPO), yBaKa€MOE KHUTOU3-
JIaTeNIbCTBO COYTET 32 HYKHOE JJIS PEJaKLIMOHHBIX MMONPABOK HEKOTOPHIX TEXHUYECKUX HETOUHOCTEH
MPUIIACUTh JINIO, BIIOJIHE KOMIIETEHTHOE B BOGHHON CTapHUHE.)»

[©Domun A.] Yapcekas, JI. T'azoBar (sic!). Tpuauars ner 6opbObI ropues 3a csodony.
Bouabg. Cuo. 1906. II. 3 p. 50 k. // KopoabkoB A.E. Uto untatrh gersasm? COopHHUK pe-
LeH3Uil Ha Jy4yllHe JeTCKHe KHUIM M KypHaJbl (Yka3aHo 2325 Ha3zBaHuUil) ¢ npuJjio-
JKeHHeM IUIaHA CMCTeMATHU3alMU KHUI JUIA ieTckoro uyreHusi. [locodue npu usyyeHuu
aerckoii aureparypsbl / Coct. A.E. KopoJsbkoB. 2-e u3a., ucnp. u gon. M.: tunorpagus
A.Il. IMonraBckoro, 1908. C. 122.

®parmenT perenzun u3 [Pomun 1906]: «I'-xa Yapckas cTpeMHUTCs IPHUBIEYbh BHUMAHUE MOJOHO-
TO YUTATels, TIIaBHBIM 00pa30oM, IPaBANBOCTBIO IICUXOJIOTUYECKOH MOIKIAIKH, XyA0KECTBEHHOCTBIO
kaptuH. boprOa ropes 3a cBoOOxy 00prcoBaHa YBIEKATEIBHO, SIPKO, 00pa3bl OOPIIOB NPUBIIEKATEIb-
HBIE, YapyIONIUe».

Yapckaa JI. 3anucku mHcTUTYTKH. [loBecTh. Bodbd. L. 2 p. 25 k. // Kopoabkos A.E.
Yto yutarh getam? 2-e usl., ucnp. u gomn. M.: tunorpadus A.Il. llonnasckoro, 1908.
C. 69.

Briepikka n3 [C-B 1903]: «I'-xxa Yapckas pacckasbIBaeT O CBOEH JIpYKO€ C MHCTUTYTKOM, KHSKHOM
Humnoit [I)xaBaxa, ObiBiIeii B oqHoM ¢ Hero VII kimacce, He BBIIBHTAsI TEMHBIC CTOPOHBI HHCTUTYTCKOU
JKU3HH, a OTIMCHIBAS 3Ty KU3HB IO BO3MOYKHOCTH IIPABIUBO, O3 BCAKUX IMOMYCpKUBaHMA. [ 011 onrcan
B MTOCJIEZIOBATEIHFHOM TIOPSIIKE, IPUYEM OTMEUCHBI BCe OoJiee TN MeHee BBIAAI0IINecs COOBITHS, IIa-
JIOCTH U TIOCTYTIKH “‘CeIbMYIIIEK”’, paccKa3 BEAETCS KUBO M KHIKKA YMTACTCSI C HHTEpecoM. B o01mem
KHIKKA COJICP)KUT TaKHUe MOJIOKUTEIbHBIC TaHHBIC, UYTO UTEHUE €€ TPUHECET MONb3Y».
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B.A. Kosnux (Mockea, Poccus)

Kondepenuus «MaJibie :kaHpbl GOJIBKIOPAa B HCTOPHKO-KYJIbTYPHOM KOHTEKCTE:
0T CpeIHeBEKOBbIX MapruHaanii kK memam» (15 oxkrsaopsa 2024 r.)

V.A. Kovpik (Moscow, Russia)

The Conference “Small Genres of Folklore in the Historical and Cultural Context:
From Medieval Marginalia to Memes” (October 15, 2024)

15 oxTs6ps 2024 1. Ha kKadenpe pyccKOro yCTHOTO HapOHOTO TBOpUYECTBa (PuiIoso-
rudeckoro gaxyinsrera MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa nporia Bcepoccuiickast Hayy-
Hast KoH(pepeHus «Maibie )xaHpbl (OIBKIOpa B UCTOPUKO-KYIBTYPHOM KOHTEKCTE: OT
CPEIHEBEKOBBIX MapruHajauil K MeMaM», npuypodeHHas k 100-ietuto co qHS poxie-
Hus npopeccopa B.II. AHUKMHA, MHOTO JIET 3aBEA0BABIIETO Kadeapoil.

[Ipodeccop B.Il. Anukun, yuyactHuk Benukoit OTeuecTBEHHON BOWHBI, MPOXKHUB-
IIUH JOATYI0 U TIOJOTBOPHYIO JKHM3Hb, OB HACTOSIIIUM HaTPHApXOM (PUIIOIOrHYECKOM
(G OTBKIOPUCTUKH CBOETO BpeMeHH. OH aBTOp 25 HayYHBIX KHHUT M Y4eOHBIX TOCoOuil (B
TOM YHCJI€ XPECTOMATUH U BbIIEPKABIIETO YK€ HECKOIBKO NEPEU3IaHUI COBPEMEHHOTO
yueOHMKa 1o 0011eMy Kypcey pycckoro ¢oibkiopa ais By3oB «Pycckoe ycTHoe Hapon-
HOE TBOpUYECTBO»), cBhIlIe 400 cTaTell, MOCBAIIEHHBIX CAMBIM Pa3HBIM XKaHPaM PYCCKO-
ro GoJBKIOpa — OT OBIIIMHHOTO 3T0CA, KaJIEHJAPHBIX U CEMEIHBIX 00psIIOB U 3aTOBOPOB
710 1€TCKOTro (hOJIBKIIOpa, 3araioK, IMOCIOBUIL ¥ TOTOBOPOK; IITyOOKO pa3pabarbiBasl OH U
po6IeMbl TEOpUH (OIBKIOPHON TPATUINH, U3ydall (DOIBKIOPU3M PYCCKOU JTUTEpary-
po1 (TBopuectBO A.H. Toncroro, B.®. Onoesckoro, I1.A. Epmoga, I1.I1. baxxosa u np.).
B uncne cambix nepBbIx neyarHeix TpyaoB B.II. AnukuHa Obuta kHura «Pycckue Ha-
POIHBIE ITOCIOBHUIIBI, IOTOBOPKH, 3arafKu U AeTCKuil Gonbkinop» (M., 1957), oruetnuBo
0003HaUMBIIAs CTOMKUN MHTEPEC YUYEHOTO K IpodiemMaM MO3THKUA MajbiX GopMm (oiib-
KJIOpa U METOJUKE Kpocc-KaHpoBoro aHanu3a. C 3Toi 007JacTbi0 HAyYHBIX HHTEPECOB
B.I1. AnukuHa U cBA3aHa TeMaTHUKa MOCBAIICHHON €ro MaMsaTH KOH(EPEHIIUH.

[TonsTue «mainble kaHpbl (OIbKIOpay (MHOTIA A KPATKOCTH MX Ha3bIBAIOT «Ila-
peMusMu») 0OHMMaeT cOO0I0 COBOKYNMHOCTh TEKCTOB, OTJIMYAIOIIMXCS KPAaTKOCTHIO,
aOPUCTUIHOCTHIO, HEMOCPEACTBEHHOHN CBSI3BIO C PEUEBOI CUTYyalMeH, a TaAKKe IIHPO-
KOW BapUaTUBHOCTBIO. TakK Kak IpaHUIIbl 00beMa MOHATHUS «MaJIble )KaHPbI (POIBKIOpa»
JIOBOJIBHO Pa3MBbIThI, 3TO J1a€T BECbMA IIMPOKOE I0JIE JIJIs IOCTAHOBKU CaMBbIX pa3HBIX
UCCJIEeI0BaTENbCKUX MPOOIeM, CBA3aHHBIX C MEXaHU3MaMM BapbHUPOBAaHUS, KOMMYHHU-
KaTUBHBIMU (DYHKIUSIMHU, HICTOPUYECKUMU KOHTEKCTaMU NapeMuil u 3arafok. B nokna-
Jax, MPO3BYUYaBIINX Ha KOH(PEPEHIINH, 3aTPAaruBaJIuCh BOIIPOCHI IPOUCXOKICHUS U ObI-
TOBaHUS OTJEIbHBIX TPAAUIMOHHBIX U HOBBIX MaJbIX KaHPOBBIX (hopM (MapruHaIuil
B CPEJIHEBEKOBBIX PYKOIHUCSX, aBTOPCKUX a(OPU3MOB, MEMOB KaK Pa3HOBHIHOCTH CO-
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BPEMEHHBIX MTapeMHil); KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTYaIlMi UX YIIOTpeONeHUs («y3HABAaHUE)
MMapEMHUH KaK 4acTh S3bIKA «CBOE» ayIUTOPHUH U «HEY3HABAaHME» KAK YACTh AHEKJ0Ta
WIN IIYTKH); @ TAK)Ke MEXaHU3MOB BapbUPOBAHUS U TPAHUIIbl )KaHPOBBIX (OpPM Mape-
MU, 3araIoK U Pa3IMYHBIX 3TUKETHBIX (POPMYII.

B Teuenue nus 3acenanuii KOHGEPEHITUU COCTOSATOCH 10 JOKIaM0B, CTPYIITUPOBAH-
HBIX B [ITh TEMaTUYECKHUX CeKUM: «Maible (OIbKIOpHBIE )KaHPHI B KOHTEKCTE PYKO-
NICHOW Tpaauuumn», «JIpesHepycckue 3aranakmy», «KoanyecTBeHHbIE METOABI aHAIN3A
MasblX (DONBKIOPHBIX KaHPOBY», «[lapeMun Kak MHCTPYMEHT JIUTEPATYpHOU UIPBI» U
«Maisbie (hoIBKIOPHBIE )KaHPBI BHYTPU OOJIBIINX).

Ha nepBoii cexuuu («Masbie (OTBKIOPHBIE )KaHPBI B KOHTEKCTE PYKOITMCHOM Tpaau-
nun») ¢ AokiaaoM «bubielickue n3peueHust U BU3YaJlbHbIA s B CTAPOOOPSAUECKOM
“IIBetHuke”» BoicTynui B.A. [lozaeeB (MHCTUTYT s3bIKa, INTEPATYPBI U UCTOPUU HAYyU-
HOTO 1IeHTpa Ypanbckoro oraenenus PAH). Marepuasnom 1ij1st ucciaenoBanusi, OCHOBHbBIE
UTOTY KOTOPOTO U OBLIH MOJBE/IEHBI B BBICTYIUIEHUH, OCITYKHUIN TEKCThl B PYKOITUCHBIX
coopHukax — «l{BeTHMKaX», IIEJIOM IJIaCTe TyXOBHOM JIUTEPATyphbl CTAPOBEPOB-YACOBEH-
HbIX Cubupu, — coopannsie B akcrieaunusix 2018-2022 rr. na Enucee B crapooOpsiaue-
CKUX 00IMHax yacoBeHHoro coriacus. CoctaBurenu «L{BEeTHUKOBY MBITAIOTCS B CKATOM
adopuCTUYHOI opMe MPEICTaBUTh CBOE MOHMMAHUE XPUCTUAHCKUX LIEHHOCTEH. B no-
KJIaJle MpoaHaJIM3UpOBaHbl BepOajbHble U BU3yallbHbIE BOIUIOIIECHUS IMPEICTAaBICHUN O
I'PEXOBHOCTH COBPEMEHHOTO MHUPA, MOABEPraroLIero JitoAel cobiazHaM, O MPABUILHOM
KH3HEHHOM CIICHAPUU YeJIOBEeKa, IPUHA/IICKAIIETO 3aKPBITOMY CTapOOOPSAUYECKOMY CO-
oOuiecTBy. Takue TEKCTHI ABISAIOTCS CBOEOOPAa3HON TPAKTOBKOW OMONIEMCKUX N3peUeHUH.

C.B. Anmaros (MI'Y umenn M.B. JlomoHnocoBa) npeactaBui qoknan «“De proprieta-
tibus gentium”: ot Mcunnopa Ceunbckoro 1o Bnaaumupa lans». BriepBbie 1oKyMeHTH-
poBaHHbIN «OBeTeHCKON Komnuisinuein» (883 I.) BapHaTUBHBIN NepedeHb MOT0KUTEINb-
HBIX (CyMMapHO A0 17 mo3unuii) 1 oTpuuaTenbHbIX (21 MyHKT) «CBOMCTB» €BpONEnCKuX
HApOJIOB PUKCUPYETCS B PyCCKO# pykomnucHOU Tpaauimu ¢ X VII B. B cocTaBe mepeBojioB
QHOHUMHBIX «apu(MOJIOTHI» U ABTOPCKUX COYMHEHUH THhIa «Bplianus o 100poHpaBum»
Sna XKaOunna. HaGmroneHust HajJy KoprycaMH YCTHBIX HapoAHbIX npucioBuit XVIII-
XX BB., COIEpKAIIUMU MTAPEMHUHU HCCIIEYEMON TEMAaTUKH, IEMOHCTPUPYIOT Xapakrep-
HYIO 3BOJIIOLIMIO (POPMBI U CEMAHTUKU YCTHBIX M3PEUEHHUH O SIPKUX KyJIbTYPHBIX OCO-
OEHHOCTSX TeX WM MHBIX STHUYECKUX TPYIII: B3aMEH NPUIUCHIBAHUS ONpPEICICHHOMY
3THOCY 0000I1IEHHON HOMUHATUBHON XapaKTEPUCTUKU («JIyKaBCTBO ETUITIH», «O0XKOp-
CTBO TaJIJIOB» U T. [I.) €T0 NPEICTABUTEIN XapaKTEePU3YOTCsI IPEAUKATUBHBIMU KOHCTPYK-
siMH («JISIX 1 yMupaeT, a HoraMu psIraeT»), MapKUPYIOTCS 3HAKOBBIMU NPEIMETHBIMH
peanusiMu («JIMTOBCKUIT MOCT, 4YTO HEMELKHI MOCT») WJIK aCCOLMHUPOBAHBI CO CKATHIM
710 IOTOBOPKU 3THON0orHYecKuM («IlepBoro yepemuca neuuii poaus, OTTOro OHU B Jiecy
CUZSTY), TereHaapHbIM («l0cronp o BOCKpeCEHUH pa3AaeT HapoJaM XapaKTEpUCTUKU B
COOTBETCTBUM € UX NoBeeHreM B CTpacTHYI0 ceAMHUILy») 1100 aHeknoTuyeckuM («Ilom
Bacwka noma? — A xto Tam? — Bacwimii IBaHOBUY (YyBAIlIMH)») CIOXKETOM.

B noxnane B.A. Kosnuka (MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa), «Ctuib “Monenus [a-
Huuiaa 3aTOYHUKA”: CIJIaB KHUKHOW aOPUCTUKU C HAPOIHBIMHU MOCIOBULIAMU U TIOTO-
BOPKaMU» YKa3aHO, YTO (POJBKIOPUCTUUYECKOE M3yUYEHUE MAMSITHUKOB JIPEBHEPYCCKOM
JUTEPATYpbl BaKHO BJBOIHE: IOMUMO HUCCIIEI0BAHUS CAMUX THCbMEHHBIX TAMATHUKOB,
OHO CIIOCOOHO XOTSI OBl HEMHOTO BOCIIOJIHUTH JJI HAC KPAHHIOI0 CKYAOCTh JOCTOBEPHBIX
UCTOYHHKOB O COCTOSIHUU YCTHOU (PONBKIOPHOM Tpaguiuu Bo BpemeHa Jpesueit Pycu.
Ecnn 0 kakoM-1100 ogo01uu criennaibHbIX 3aUCel PyCCKOTo (hOIBKIOpa MOXKHO TOBO-
puth He panee X VII B., To 1151 60J1ee paHHUX MEPHOOB MOKHO TPU3HATH HAJTMYHE JIUIIIH
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KOCBEHHOT'O OTPA)KE€HUSl YCTHOM TPaJUIMHU B MHCbMEHHBIX NCTOYHUKAX. TakoBbI Mepe-
CKa3bl IPEJaHui B HaYaJIbHBIX YACTAX JPEBHEHIIMX PYCCKUX JIETONMMCEH, MPUEMBI Ie-
CEHHO-3MUYecKoro cTuiis B «Ciose o nosky HMropese» (maMsTHUKE HETUIIMYHOM CPEAU
KOpITyCca COBPEMEHHBIX €My TEKCTOB UMEHHO BBICOKOM CTENIEHBIO €T0 CBS3U C (POIBKIIO-
POM) WM 3aKJIMHATeNbHbIE QOpMYIIbl B I1aue SpocnaBHbl Tam xe. Eciu jxe ToBopuTh
0 HapOJHBIX MapeMMsIX (MajbIX IPO3anYECKUX KaHpax), ppazeonoruzmax, HAUOMax, TO
3HAYUTENILHOE YUCIIO UX MOSABISAETCA B TEKCTAX JPEBHEPYCCKOM JINTEpaTypbl IPUMEPHO
¢ XVI B., Koraa BO3HHMKAET psiji KHUXKHBIX TEKCTOB «IIPOCTOTO CTUJISH», OTPAXKAFOIIUX
pPEUEBYI0 PA3rOBOPHYIO CTUXUIO, ITPOTUBONOCTABICHHYIO TOCIOACTBOBABIIEMY paHEe
OBIIIHOMY M 3aMbICJIOBATOMY «IIJIETEHHUIO CIIOBEC» BH3aHTUHCKOTO PUTOPUYECKOIO 00-
paslia; TakoBbI, HallpUMep, nocianus Meana ['po3Horo, counHenus nmporomnona ABBaKy-
Ma, «Kanssunckas yenodbutHas» u ap. («EQMHOro Moero cioBa rHEBHOTO ThI CTEPIETh
HE MIOXOTEJ, KO Bpary Hamemy, Kpaito JKurumonry, coOexar, u OTToJIe Jaellb Ha Hac, KaKk
IeC U3-110]] JJaBKHU, TOJIBKO YKYCUTb HE MOKEIlIb» — IpuMep u3 nocnanus Visana ['posHo-
ro kH:a310 KypOckomy). Jlist Gonee paHHero BpeMeHH, a TeM 0osiee JIIsl JOMOHIOJIbCKOTO
nepuoja, Takue TEKCThl HEXapaKTEPHbI; TeM 0oJiee BaXKHO MCKIIIOUEHUE U3 3TOH oOuieit
TeHaeHIun — «CinoBo» uinu «MoseHue» aBTopa, U3BECTHOro Kak JlaHumia 3aTOYHUK,
KOTOPO€ MaJjio TOro 4TO JaeT HaM IPUMEp HEXapaKTEPHOIO JJis APEBHEPYCCKOM JIUTE-
paTypbl IpKO BBIPAXKEHHOTO JIMYHOCTHOI'O Hayaja U aBTOPCKOM MHAMBUAYaTbHOCTH, HO
eIlle U COIEP’KUT MHOXKECTBO CIIyyaeB yHoTpeOIeHUsI HapoHOW apopuCcTUKH U (pase-
OJIOTHH, NIPUYEM B MTOCTOSHHOM CMELIEHMM M KOHTPACTE C U3PEUEHMSIMHU KHHKHBIMH,
MpexJie Bcero B3AThIMU U3 [lucanus (M Takoe CTHIIMCTUYECKOE CMEIIEHUE OCMBICICHO
CO CTOPOHBI aBTOPA, JOIMOJHSIOIIETO CaKpaJIbHbIE IUTAThI 1CAJIMOB HAPOJAHBIMU IIOCIIO-
BULIAMHU, KOTOPBIE CaM OH HAa3bIBAET «MUPCKUMU NpuTdamMu» Bpoae «Hu ckoT B ckorax
K032, HU 3BEPh B 3BEPSAX €X, HU pbl0a B ppi0ax pak, HU MTHLIA B ITULAX HETONBIPb, HU
MYX B My»XaX, €CJIM HaJl HUM KEHa BJIaCTBYET, HU ’KE€Ha B )KE€HaX, €CJIM OT CBOEr0 MyXka
npenrodoaeicTByeT, HU paboTa B paboTax — ISl )KEHOK IOBO3 BO3UTH». IlomMumo mo-
CJIOBUI] U TIOTOBOPOK, BIUSHHE HAPOIHO-IIO3TUYECKOTO CTUIISI BUJHO U B YIIOTPEOICHUH
npuema 6anarypcrsa («Komy boromto60Bo, a MHe rope Jitotoe, komy Jlaue-o3epo, a MHe,
Ha HEM CHJIs, TUTa4 TOPbKHi» ) Win GopMyIl HeBO3MOKHOTO («He Buen To1 Heba XOnCTsI-
HOTO, HY 3B€3]] U3 JIyUNHOK, HU INIyIIOr0, TOBOPSIILIEr0 MYIPO») U TIp.

Ha cexuun «/lpeBHepycckue 3araaku» Obl1 mpeactasieH aokinan O.A. Kysne-
noBa (MI'Y umenu M.B. JlomoHnocoBa), «3aragku B pyKOMUCHBIX cOopHuKax XVII-
XVIII BB.: )xaHpoBsie TpaHchopmalnumn». Kak oTMeueHO B JOKIaje, 3arajgka — Majbli
JKaHp — UMEET CBOMCTBO JIETKO BCTPAUBATHCSI B HOBBII KOHTEKCT U MEHSATH KaHPOBYIO
MPUHAJICKHOCTh. OCOOEHHO XOPOIIO 3TO BHIHO B PYCCKHX PYKOIHCAX Ha IpHUMEpe
3araiok, Bomeamux B X VII-XVIII BB. B penepryap kayumurpagudeckux ynpaxHeHUH
U TEKCTOB JJIs YTCHUS (IOAMUCEH M CKIIAI0B»), CIEAOBABIINX 32 OCHOBHOW 4acTbhIO
B a30ykax. Takue TEKCThl MPUOIIIKAIOTCSA K JUAAKTUYECKUM BBICKA3bIBAaHUSAM U YyXKe
IPEJIoaraloT He CTOJIBKO OTraJiblBaHue (UIPOBOIl KOMIIOHEHT, peain3yeMblil, Hallpu-
Mep, B COCTAaBE HappaTHBOB), CKOJIBKO 3ay4yHMBaHHE BOIPOCHOH yacTu (0e3 oTBeTa), 0
YeM CBMJIETEJIbCTBYIOT MHOTOYMCIIEHHbIE YIPA)KHEHHUS] — BOCIPOU3BEACHUE TEKCTOB
3araZlok pa3HbIM IOYEPKOM Ha CBOOOJHBIX JMCTax. Tak, TEKCT O MOpE Ha MSATH CTOJI-
Iax MPOYUTHIBAETCSI B COOTBETCTBYIOLIEM KOHTEKCTE KaK IMPEAyNpekIeHHUE IOHOIIAM,
a 3arajJika o MYEJINMHOM YIIb€ C MapaIOKCaTIbHBIM MTACCaKEM O CJIaJ0CTH B TOpPEUr — Kak
HallOMUHaHUE O Harpaje Mocie NpUIOKEHUs ycuiauil. 3arajaka, 0COOEHHO KHUYKHOTO
IIPOMCXOXKICHHUS, JIETKO CMBIKaeTCs C a)OpU3MaMu U MOManaeT B COOPHUKH T10CIOBHII
n3-3a OJIM30CTH )KaHPOBOM MpUpPoAbl. VX 00beANHSIOT KOMIIAKTHOCTh, MHOCKA3aTelb-
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HOCTb, Ha3UAATEIbHOCTDb, U B KHUYKHOM CpeJle BCE 3TU TEKCTHI 3a4acTy0 BOCIIPUHUMA-
JUCh KaK «KEMYY>KUHBD», KOTOPbIE MyJpel] MOXKET U3BJIeUb U3 IIIyOUH MaMsTH U MpHU-
MEHUTH K citydaro. boiee HHTepecHbI ci1y4yau, KOorjia Takoi TeKCT PyHKLIHMOHUPYET B Ka-
YeCcTBE MOJIMUCH MOJ KapTUHKON. KapTuHka, Oyay4d BTOPOCTETICHHBIM KOMIIOHEHTOM,
HEPEIKO MTOKA3bIBAET CMBICIIOBOE IIPUPALIEHUE, HE IPOSIBIISIONIEECS B TEKCTE 3araiKH.
Hanpumep, KOpOHOBaHHOM «IITHLIEU-AEBULIECH» YKPALLIEH TEKCT C 3araJkoi 0 CMEpPTU B
kayuurpaduueckom ceutke XVII B. BusyanbHO miumocTpaius BHIMOIHIET (YHKINIO
BUHBETKU U pazzelsier napabondecKuil TEKCT Ha ycioBue U oobiacHeHue. Ho B To xe
BpeMs U300pakeHHas! ITHULA CTAHOBUTCS MEPCOHAXKEM, TTOCKOJIBKY COOTHOCHUTCS C TOH,
4yTO OpOCaeT CopBaHHBIE IIBETHI B KOPHITO. B TekcTe mTHila HE KOHKPETU3UPYETCS U,
HACKOJIbKO U3BECTHO, B BapHaHTax 3TOH 3araJku He nosipisercs CUpUH WU TO100HbII
THUII JIETEHJAAPHOTO CYIIECTBA — TEM I10KA3aTEJIbHEE, YTO MUCEL] COBMEIIAET 3TH KHHK-
Hble peanuu. Korga kapTuHKa npeBpaliaercs U3 IeKOpaTuBHOTO B UTPOBOI KOMIIOHEHT,
MOCJIOBHUIIBI M APYTHE TOTOBBIE TEKCTHI HEOOIBIIIOTO 00beMa MOTYT IIpuoOpeTaTh Gop-
My 3arajikv, — (hopMy, IMO3BOJISIONIYIO HAMPSAMYIO OOPATUTHCS K COOECETHUKY, CO3/1aTh
omymenue auainora. Tak, B anbOome «Kaprunnas kHura» kusas3s T.J. EnraneiueBa
N300pakeHHUE OJIETOr0 B pa3Hyl OOyBb YEJOBEKa C I'PYAOH CEIbCKOXO3SHCTBEHHBIX
MHCTPYMEHTOB COINpPOBOXJIaeT moanuck: «Cam OapuH, caM XOJOIl, caM OH MalleT U
OPET U C KPeCThsIH 00poK Oepet: oTragaiTe...». Eqsa mu umeercs B Buay aOCTpakTHBIN
«OJIHOJIBOPEL»: UCXOJS U3 00IEro KOHTeKcTa COOPHUKA, B KOTOPOM KHBOIMHUCHBIE (PU-
T'YpBbI IPUTTIAIIAIOT Ha OXOTY, HOBECTBYIOT O POXKACHUM HEOOBIYHOTO Oapalika u JpyTrux
JIOMAILIHUX OOCTOSATEIbCTBAX, MOKHO NPEANOI0XKUTh, YTO PeUb HJAET O MPUMEHEHUU
(OpMyYIBHOIO TEKCTA K KOHKPETHOM CUTyaluy, Kak ObIBaeT ¢ MEMaMH.

Hoxnan H.B. bynkux (LleHTp wuccienoBaHMil JApEeBHEPYCCKOW KYJIBTYpbl «3€J10»,
C.-IletepOypr) «3epHO M aHTUXPHUCT: BAPUAHTHI TOJIKOBAHUM 3arajloK B JIPEBHEPYCCKON
KHIDKHOCTH» OBIJI MOCBSIILEH 0030py TOJIKOBaHMN 3araJlok B pycCKHUX pykonucsx XIV—
XVII BB. HccnenoBareneM oTMedeH aQOpUCTHUSCKII TOTEHITUA APEBHEPYCCKOM 3arai-
KM, O3BOJISIFOILMI €1 MEHATh CMBICII B 3aBUCUMOCTH OT Ha0Opa OKPY>KaOILUX TEKCTOB,
HO, B oinuue oT Jokiana O.A. Ky3HenoBoil, 0CHOBHOE BHUMaHUE ObIJIO COCPEIOTOUEHO
Ha IIPAKTHKE pa3rajblBaHusl, UIPE C YUTATEJIEM U aBTOPCKOW MHTepnperanuu. Hapsany c
IpeJCcKa3yeMbIMU CTPATErusMHU IOSBIECHUS HOBBIX OTBETOB (HAaIIpUMED, 3aMEHSIEMbIEC B
KOHTEKCTE 3arajiku 0 6opuax abCcTpaKTHbIE ONIO3MILIMY MpaBaa — KPUB/A, AEHb — HOYb,
KU3Hb — CMEPTh; WM BO3HUKAIOLIUE IIPU CMEHE CTUJIEBOIO PETUCTPA IIPEBPAIICHUSD
HoHBbl BO upeBe KUTa B Tydy C IPOMOM, IE€TyXa B KOJIOKOJI, ITYEIMHOTO Yibsl B KOJIBIOENb
U /1p.) ObUIH KPOIIOTIIMBO COOpaHbI U MPOKOMMEHTHUPOBAHBI OKKa3MOHAIbHbBIE BAPUAHTHI.
Tak, mo-BuauMoMy, ObITOBas 3arajika o xjede Oblia mepeocmbiciieHa Makcumom ['pexom
B KaQUEeCTBE BbICKa3bIBaHUS 00 AHTUXPUCTE.

JIBa nokiazia ObLI0 caenano Ha ceKuu « KonmnuecTBeHHbIE METOIBI aHAJIN3a MAJIBIX
(OJIBKIIOPHBIX KaHPOBY.

B.B. Haropusix (MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa) npeacTaBuia T0KIaa « ITHOKYIb-
TYpHBIE CTEPEOTUIBI B AHEKJA0TaX CKBO3b MPU3MY KOHKOpAAaHCa». ABTOpP HallOMUHAET,
YTO aHEKJIOT B PYCCKOM CHCTEME PEUEBbIX KaHPOB 3aHUMAET 0c000€ MECTO U 00aJaeT
YHUKAJIbHBIMU SI3bIKOBBIMU XapakTtepuctukamu. E 5. u A /1. [lIMeneBbl XapakTepu3yoT
AQHEKJI0T KaK «KOPOTKUM CBSI3HBIN TEKCT (IIPUUEM COOTBETCTBYIOLMI KaK rpaMMaTH4eC-
KO M CHHTaKCUYECKOM, TaK U CMBICIIOBOM CBSI3aHHOCTH), IPOU3HOCUMBIN FOBOPSIINM
HaMEPEHHO, CO CIELUAIbHOMN LEIbI0 PACCMEIINTD CIYIIAIOMIEro, IOHATHBIN CITyIIato-
1IeMY, IPOU3HOCUMBIN B ONPEIEIICHHON CUTYyalluH, B KOTOPO YMECTHO pacCKa3blBaHUE
AHEKJI0Ta, U CBSI3aHHbI HHTEPTEKCTYaJIbHBIMU CBA3SIMU C IPYTUMH aHEKJIOTaMH U CTe-
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pEOTUIIaMU aHEKJAOTUYECKOTO MpOoCTpaHCcTBay». OCHOBBIBASCH HA ATUX ONPENEICHUSIX,
11es1Iecoo0pa3Ho PacCMOTPETh OCOOCHHOCTH YMOTPEOICHUs JIEKCeM, 0003HAYaIOIINX
pa3Hble ATHOCHI, HA MaTepuaiaXx KOHKOpPJaHCa KOJUIEKIMU aHekao0ToB 1991-1993 rr.
Kadeapsl pyccKoro yCTHOTO HAapOJHOTO TBOPYECTBA M KOHKOPJAHCA, CO3JAHHOTO Ha
OCHOBE yKa3zareysl COBETCKUX aHEKI0TOB M.A. MelbHUYEHKO.

B noknane E.ILKy3uenosoit (MI'Y umenu M. B. JlomoHOcoBa) «@opMynbHBIE coue-
TaHMS KaK IMapaMeTp IMOKCKa 10 TMOJTHOTEKCTOBOM 0a3e TaHHBIX (Ha Marepualie 3aroBOpoOB,
MOBEPUN M TIPUUUTAHUN)» pacCMaTpUBAECTCs IMpoliieMa MOUCKAa U aHAJIM3a yCTOMYMBBIX
KOPOTKUX (hopMyn B pycCcKUX (OJIBKIOPHBIX TEKCTaX, & UMEHHO B 3arOBOpax, MOBEPhIX U
npuuuTaHusaX. J{J1s penieHus nocTaBieHHON 3a1a4 ObLIM MCIIOIB30BaHbI IBE TTOJTHOTEK-
cToBble 0a3bl naHHbIX: «baza nanubix [lonecckoro apxuBa» u «CiaoBapb CEMaHTUUECKUX
enunul “‘Pycckue npuuntanus’™». OCHOBHOW aKUEHT CAEJIaH Ha MCIOJIb30BAHUN aBTOMa-
TU3UPOBAHHBIX METOJIOB ITOKMCKA JIJISl BBISIBIICHUST ()OPMYIIBHBIX KOHCTPYKITHH B 3arOBOpaXx,
NPUYUTAHUAX U MOBEPhAX. B paMkax JaHHOro MCCIIEAOBAaHUS MPOBOAMIUCH ITOUCKHU I10
KOHKPETHBIM CJIIOBOCOYETAHUSAM, TAKHM KaK «SICHBI OUM», «IIPOIVISACT OUM», «OKEIITHI Te-
CKI», «KIII0Y-3aMOK», «3aMKH JKEJIE€3HbIE», «3aMKH HEMEIIKUE», «CEpILEe PETUBOE». ITU
(hopMyITBI IPEACTABISAIOT CO00I XapaKkTepHble MPUMEPHI YCTONUMBBIX BBIPAKEHHI, BCTpe-
YarIUXCs B (PONBKIOPHBIX TEKCTaX pa3HBIX KaHPOB. B mokmane oOcyxmaercs sdhdek-
TUBHOCTh TIOMCKa B 0a3aX KOHKPETHHIX CJIOBECHBIX (POPMYII B CPABHEHHH C IMOMCKOM TIO
KJTFOUEBBIM CJIOBaM-TEPMHUHAM («OUM», «IIECKW», «KITIOU», «3aMOK», «cepaie» u ap.). Pe-
3yJIBTAThI MOKA3AIH, YTO UCTIOIB30BaHKE TIOMCKA MO (DOPMYIIEHBIM COUYETAHHSIM TIO3BOJIAIIO
CYIIECTBEHHO PACUIMPUTHh BOZMOXHOCTH MCCIIEOBAHUS YCTONUMBBIX (hopMyIl B (DOJIBKIO-
p€, YTO OTKPBIBAET HOBbBIE MEPCIIEKTUBBI JIsl U3YyUEHUS YCTHOM TPAJULIMH.

Ha cexuun «Ilapemun kak MHCTPYMEHT JIMTEPATYPHOU UTPBD» TaKkKe ObUIO CAETaHO
nBa noxnana. JILA. Tpaxrtenbepr (MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa) BBICTYIHII C JJOKJIA-
oM «IlocoBulibl ¥ MOTOBOPKU B CaTUPUUECKUX KypHanax 1769 r.». ABrop npoaHanu-
3UpOBAT MyOJIMKAIIMK BOCHMHU M3aBaBiuxcs B 1769 1. B [lerepOypre ®ypHaIOB, BOIIE-
IUX B UCTOPHUIO PYCCKOM JINTEpaTyphl O]l Ha3BaHUEM caTUpUueckux: «Bcskas Bcsum-
Hay, «M To u ce», «Hu To HU cen, «I[lone3noe ¢ npustHbiMy», «llogeHumHay, «CMechb,
«TpyTenb», «Anckas nouta». M3 Hux Hanbosnee u3BecTHbl «Bcesikas BesiunHay — NepBbIit
10 CYETY >KypHaJl, MOCTYXUBIIUH JUIsl ApYTUX 00pa31ioM (GOpMBbI, CO3/IaHHBIN 110 HHUIIU-
aruse Exarepunsl 11, u « TpyTeHb», 3aBoeBaBIINIA HAUOOJIBLIYIO TOMYISPHOCTb CPEIU CO-
BPEMEHHMKOB U CTaBLINI HauajaoM JiuteparypHoil kapbepbl H.M. HoBukoBa. A B acniekte
CBsI3el ¢ PONIBKIIOPOM Harboiee MHTEPECEH BTOPOI 10 cueTy kypHal, «M To u ce», nuzna-
Tenb kotoporo, M.J[. UynkoB, Ha IPOTSKEHUU MHOTHX JIET POSIBIISIET UHTEPEC K HAPO/I-
HOMY TBOpuecTBY. CTHIIb 3TOTO ’KypHaJla OTMEUEH HCIIOJIb30BAHUEM MHOTOYMCICHHBIX
MIOCJIOBHMIL; Ta e YyepTa xapakTepHa s pomana Uynkosa «IIpuroxas noBapuxa». Bme-
CTE€ C TeM MOCJIOBUILIBI U TIOTOBOPKU MOXHO BCTPETUTH U B APYTHX KypHasiax. EcTe oHn
U Bo «Bcsikoit BcsiunHe», u B « TpyTHe». TaM UX MEHbIIIE, U OTTOIO OHU HE TaK 3aMETHBI,
M03TOMY OOBIYHO HE MPUBJIEKAIOT K ceOe BHUMaHUA HcclenoBareneil. Pasznuune mexmy
KypHaJlaMH B UCTIOJIb30BaHUHU MOCIOBUI] U TOTOBOPOK HE TOJILKO KOJIUYECTBEHHOE, HO U
Ka4eCTBEHHOE; ATH KaHPHI BHITIOIHAIOT B TEKCTaX pa3Hbie (DyHKIIUH.

B noknane A.B. CyxoctaBckoit (MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa) «“Mpiiiib — Hamie
Bce”: aBTOpCcKuil adopu3Mm kak mapemus (Ha mpumepe pomana T. Tomcroit “Kbick”)»
yKa3zaHo, 4To 3noxa koHna XX — Havyana XXI B. B IuTepaType 03HaMEHOBaHa paclBe-
TOM TIOCTMOJIEPHU3MA, PACKPBIBIIETOCS B UCKYCCTBE Yepe3 Pl XapaKTepHBIX 0COOCH-
HOCTEH, OTHOM U3 KOTOPBIX SABISAETCS ACCTPYyKLIMs. B pamkax uccieoBaHus COBPEMEH-
HBIX IIPOU3BEICHHI CIIPABEIIIMBO, 10 MHEHHUIO aBTOPA, YTBEPKAATh, YTO pa3pylLICHUE
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aKTyaJU3UPYETCsl Ha BCEX YPOBHSX TEKCTa, BKIIIOUas Jekcuueckuid. Jlectpykmus ¢pa-
3€0JI0TMYECKUX €AMHUI] IPUBOJIUT K yTpaTe UX H3HayaIbHOU ceMaHTUKU. B noxnane Ha
npumepe pomana T.H. Toncroit «Kbick» paccmoTpeno npeodpasoBaHue OOIIEU3BECT-
HBIX MTAPEMMI, TOKa3aHa BApMATUBHOCTH CIIOCOOOB M3MEHEHUS JIEKCUYECKOU CTPYKTY-
PBI U3pEUEHUN HAPOJIHOTO IPOUCXOXKICHHS U IIPOAaHAIU3UPOBAHbI TIOJyUYE€HHbIE aBTOP-
ckue adopu3Mbl KaK HHCTPYMEHT JOCTHKCHHSI KOMMYHHUKATHBHOM 11€JTH IPOU3BEACHHUS.

3aBepumia KoH(pEpeHIUIO ceKms «Maible (oTbKIOpHBIEC KaHPBI BHYTPH OOJBIINX,
rae ¢ copokiaaoM «BepOanbHble M aKIMOHAIbHBIE KOMIIOHEHTHI (POPMYJ HEBO3MOXKHO-
ro B BOCTOYHOCIABSIHCKMX MH(oIOrndyeckux pacckazax» BolcTymwin C.K. MamoHoBa
u K.O. ITonkoBuukoBa (MI'Y umenun M.B. JlomoHOCOBa). ABTOpBI IPOAHAIU3UPOBAIU
(hopMyIIbl HEBO3MOYKHOTO — CTHJIMCTUYECKYIO YHUBEPCAJIMIO, BCTPEUAIOIIYIOCS B TEKCTaX
pa3nuuHbIX (QONIBKIOPHBIX kaHpoB. Mccnenosarenn (A.A. Ilore6us, I1.I. Boratbipes,
B.Il. Kupnan, T.A. ArankuHa) paccMaTpuBaId UX HCKIIIOUUTENILHO KaK IpUEM, KOTOPbIi
oTBevaeT (PyHKIIMOHALHOW HarpaBlieHHOCTH TekcTa. Kak otmeuaer T.A. ArankuHa, B 3a-
roBopax (OpMyJibl HEBO3MOXHOTO «SBIISIIOTCS CBOETO PoJa TapaHTHel ‘‘HeBO3BpalleHus’
Oone3nn». B nupuueckoil necHe ¢ MoMoIbo (GopMysl HEBO3MOXKHOIO MOXKET CO3/aBaTh-
cs1 00pa3 JoNroi pazayku Wik 0003HaYaThCsl HEBO3MOKHOCTD BIIFOOJICHHBIX OBITH BMECTE.
Kpome Toro, oHH MOTYT MCHOJIB30BaThCS JJISI CO3/1aHHMA KOMHUYECKOro 3ddekra, Kak 3To
IIPOUCXO/IUT B AMUYECKUX CKOMOPOUIMHAX-HEObUIMIAX WJIM UIYyTOYHBIX MECHSX (CM., Ha-
npumep: «Jla u e sxe 3To Bumanoe, // Jla u rae xe 3To cieixaHoe, / UtoOb1 Kypodka Oapa-
Ha poauia, // IlopoceHouek simuko cHec, // Myxuuok pedenka npunec» [AKD 2007. T. 1.
Ne597])". Crettudpura hopmyst HEBO3MOKHOTO 3aKJTFOYACTCS B TOM, YTO OHH, OYIydH €Iu-
HUIEH BepOaIbHOTO YPOBHSI, CIIOCOOHBI TPUOOPETATh aKLIMOHAIbHBIN SKBUBasIeHT. Hanbo-
Jiee HarJISAHO 9TO MPEICTaBICHO B MU(OIOTHYECKUX paccKa3aX C CIOKETOM, IJIe JEBYIIKA,
UMHUTHUPYS pa3iuuHble aOCypHbIe IEHCTBUS, M3TOHSET MOCEIIAONIEro ee MugoIornye-
cKoro Jro00oBHUKA. Ha BOCTOUHOCIIABIHCKON TEPPUTOPUH ITOT CIOKET CYIIECTBYET B He-
CKOJIBKHX BEpPCHAX: B HanOoJsiee pacCpOCTPAaHEHHOM U3 HUX JEBYIIIKA PACUECHIBAET BOJIOCHI
Ha/J1 )KapeHBIM KOHOIUITHBIM CEMEHEM, TPBI3ET €T0 Y IMopora, Ha BOMPOC MU(OIOTUIECKOTO
mro0oBHHKA: «YUTO e ThI Jienaenib?» — OHa oTBeuaeT: «Bmeit em». Mudonorndyeckoe cy-
IIECTBO YIUBIISIETCSI U TOBOPUT: «Kak e MOKET UeJIOBEK BIIEH €CTh?» — Ha YTO JIEBYLIKA
orBeuaeT: «Kak ke MOXKeT MEepTBBIH K )KMBOMY XOJUTH?» — IIOCIJIE YETO HEUMCTas Cuja
rcde3aet. B Apyrux Bepcusix JeByIIIKa TOBOPHUT, YTO COOMPAETCS )KEHUTh Opara Ha cecTpe /
UJIeT Ha cBaab0y K KyMy U KyMe / MOeTcs B u30e / TOUT Jomnab. B cBsi3u ¢ mogqoOHbIMU
TEKCTaMU JIOKJIQTIHUIIBI PACCMATPUBAIOT CIISTYFOIIUE BOMPOCH: (1) kak B MudoIOrnaeckux
pacckazax COSAMHSIOTCS aKITMOHAJIBHBIA U BepOATbHBI KOMIIOHEHTHI, (2) KaKylo pojib B
KOMMYHHUKAIIMA MEXTy MHUPOM >KHBBIX M1 MHPOM MEPTBBIX BBINOIHAIOT (POPMYIIBI HEBO3-
MOXXHOTO; (3) moueMy MMEHHO abCypll cTaHOBHUTCS d((PEKTUBHBIM CIIOCOOOM pa3obimade-
HUS HEUHCTOMN CHITBL.

Csedenust 06 asmope:

Bacunuit Anexcannposuu Kosnuk, Vasily A. Kovpik,

KaHJ. (hUIIOJ. HAayK PhD

JIOLEHT Associate Professor
¢unonorndeckuii paxymbTeT Philological Faculty

MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa Lomonosov Moscow State University

kovpik@yandex.ru

I AK® — apxuB (HOJIbKIOPHBIX IKCIIEAUIMN U MOJEBBIX MPAKTHK Kadeapbl PyCCKOro YCTHOTO HAPOIHOTO
TBOpUecTBa (puronorngeckoro ¢p-ra MI'Y nmenn M.B. JlomoHOCOBA.
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O.B. I'vcesa, U.U. Kyumos (Canxkm-Ilemepoype, Poccus)

O Me:xnynapoanoii HayuHol koHpepenuun CIIOI'Y
«XXIII CirapucTH4ecKue YTeHUusi NaMATH

npo¢. IL.A. imurpuesa u npod. I . Cadponosa»
(12.09.2024-14.09.2024)

Annomayus: 12—14 cents6ps 2024 r. Ha guitonornyeckoM ¢akynsrere Cankr-Ile-
TEepOypPrcKoro ToCyIapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA COCTOSIACh Hay4dHash KOH(EepeHIUs
«XXIII CnaBuctnueckue ureHus namsatu mpod. [1.A. JImurpuena u mpod. .M. Cadpo-
HoBa». KoHdepeHuns npoBoauTes Mo MHUIMATHBE Kadeapbl CIAaBIHCKON (UIOIOTHH
CIIoI'Y ¢ 1999 r., B ociieiHue TO/IbI B hopMaTe OMeHHAIE. MeponpusiTue siBJISICTCS J1a-
HBIO TAMSITH ¥ YBAKCHUS BBIIAIOIIMMCS YIEHBIM, C HMEHAMHU KOTOPBIX CBSA3aHO BOCCTa-
HOBJIEHHUE CIABUCTHKH B JICHHHTPaICKOM YHUBEPCUTETE MOCIIE OKOHYaHUs BTopoil Mu-
posoii BoitHbI. [Ipod. I[1.A. /ImuTpues Gosiee TpUALIATH JIET BO3IIIABIISII Kaenpy ciaaBsiH-
ckoit punonorun JlenumHTpaackoro, a 3areM CaHkT-IleTepOyprckoro rocyapcTBEHHOTO
YHUBEPCUTETA, BCE 3TH FOJBI PSIOM ¢ HUM paboTan ero apyr npod. I'U. Cadponos. Ha
KoH(pepeHIUHU po3Byydaso 70 JOKIAJ0B, B KOTOPBIX OBUTH 3aTPOHYTHI Pa3IUYHBIC BO-
MIPOCHI HCTOPHH, COBPEMEHHOTO COCTOSTHUS U TIEPCIIEKTHB PA3BUTHUS CIaBIHOBEICHUS.

Karouegvle crnosa: cnaBsiackas GUIOIOTHS, HICTOPHS CIIAaBSIHOBEICHUS,
npod. I[T1.A. Imutpues, npod. I'U. CappoHos

O.V. Guseva, 1.1. Kuimov (St. Petersburg, Russia)

On the International Scientific Conference of St. Petersburg State University
«XXIII Slavic Readings in Memory of Prof. P.A. Dmitriev and Prof. G.I. Safronov»
(12.09.2024-14.09.2024)

Abstract: On 12—14 September 2024, the scientific conference “XXIII Slavic Readings
in Memory of Prof. P.A. Dmitriev and Prof. G.I. Safronov” was held at the Philological
Department of St. Petersburg State University. The conference has been organised on the
initiative of the Department of Slavic Philology of St. Petersburg State University since
1999, in recent years in the format of a biennale. The event is a tribute to the memory and
respect for the outstanding scientists, whose names are associated with the restoration of
Slavic studies at Leningrad University after the Second World War. Prof. P.A. Dmitriev
headed the Department of Slavonic Philology at Leningrad and then St. Petersburg State
University for more than thirty years, and his friend Prof. G.I. Safronov worked alongside
him all these years. There were 70 reports at the conference, which touched upon various
issues of the history, current state and perspectives of development of Slavic studies.
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Key words: Slavonic philology, history of Slavonic studies, Prof. P.A. Dmitriev,
Prof. G.I. Safronov

C 12 1o 14 cents16ps 2024 r. B Cankr-IleTepOyprckoM rocy1apCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
B JIBaJIIIaTh TpeTHii pa3 npouuin «CrnaBuctuueckue ureHus namsat npod. [1.A. Jimutpue-
Ba u ipod. ["1. Cadpponosay. Kondepenuuro npoBoauT kadenpa caaBsHCKON (HUITOIOTHH
CIIoT'Y ¢ 1999 r. B 2024 r. uCIOMHHUIIOCH CTO JIET CO IHS poxaeHus npod. ['epmana Vsa-
HoBuya Cadponona (1924-1997) — ppoHTOBHKA, KOTOPHIM TOC/IE OKOHYaHUS Benmukoii
OtedecTBeHHOI BOIHBI B 1946 I mOCTYNUII Ha CIABAHCKOE OTeNIeHHE (PHIIOIOTMYECKOTO
¢axynprera JIeHUHTPaACKOTO TOCYAapCTBEHHOTO yHHUBEpcUuTeTa. BMecte co cBoUM nipy-
rom — [Terpom AnnpeeBuyem JImutpuesiM (1928—-1998) — I'N. CodpoHOB yuacTBOBaII
B [IOCJIEBOEHHOM BO3POXKICHUU COBETCKOTO ciaBsiHoBeneHUd. I1.A. JImutpues ¢ 1964 o
1998 1. 6b11 3aBenyrOIUM Kadenpoil ciaBsHCKOM ¢utonaorun JIeHHHTpaIcKoro, a 3aTeM
Cankr-IlerepOyprckoro rocymapcTBeHHOro yHuBepcutera. OCHOBHOM CIielMaan3aliy-
eit [LLA. JImutpuena u I'U. CadponoBa O6bu1 cepOOXOpBATCKHIA SA3bIK, UX MHTEpECOBaa
ucTopusi (HOPMHUPOBAHHSI CEPOOXOPBATCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA M CEPOOXOPBATCKOM
JUTEpaTyphl, KyIbTypHbIe cBs3u CepOun u Poccuu, HO Takke OHM 3aHUMAIIUCh IIHPOKUM
CIIEKTPOM BOIIPOCOB COBPEMEHHOTO CJIaBSHOBeIeHUs. BaxkHelinme u3 padoT, CO3AaHHBIX
MU B COaBTOpPCTBE, — «l3 McTOpun pyccKo-I0rociaaBsHCKUX JIUTEPATYPHBIX U HAYYHBIX
cBszeit» (1975) nu «Cepbust u Poccust (CTpaHUIIBI UCTOPUH KYJIBTYPHBIX M HAyYHBIX B3aH-
mocasizeld)» (1997). Kadenpa crapsuckoit ¢punonornn CIIOIY GepekHO XpaHHUT MaMsTh
0 TEPBOM IOCIEBOEHHOM IOKOJIEHUU MPO(ECcCOpOB — MUX CUUTAIOT CBOMMH YUUTEISIMU
MHOT'HM€ U3 HBIHEIIHUX CJIaBUCTOB, KOTOPbIE pa0OTAIOT B Pa3HbIX YUEOHBIX U HAYUYHBIX 3a-
BeneHusx Poccun u mupa.

B cootBercTBUM ¢ mpoknMu HayuHbIMU HHTepecamu [1.A. JImutpuesa u I. 1. Cadpo-
HOBa, TEMaTHKa MIPO3BYYaBIINX HAa KOH(EPEHIIUH JTOKJIaJ0B OXBaThIBaja pa3IuyHbIe 00-
JacTH CIaBSTHOBENICHUs, O0ObEAMHEHHBIE B YeThIpe ceKiun: «Pycckuil s3p1k B CraBumy,
«MeXKyIbTypHbIE KOHTAKThl CIABSIHCKOTO MHUPa», « AKTyaJIbHbIe NMPOOJIEMBbI U3yUCHHUS
UCTOPUU CIIaBSHOBeACHUs» U «CraBsiHCKast (PUI0NOTHs CeroHs: JIMHIBUCTUKA, JIUTEepa-
TYpPOBEICHUE, METOIMKa TpernoaaBanus». Cpean y4acTHUKOB KOH(EPEHIIMH ObUIH Clia-
Bucthl n3 Cankrt-IlerepOypra, Kanununrpamga, Mockssl, Kazanu, Camapsl, CapaHcka,
Wxecka, Boponexxa, UeGokcap. B koH(pepeHIMM NpUHSUIN y4acTUe yueHble U3 AHIIINY,
Bbenapycu, bonrapuu, Bearpun, Makenonun, Cepoun, [Topryranuu, Pecrryomuku Cep0-
ckoii (bocHus u I'epueroBuna), TaiiBans. Beero 6p110 3aciymano 70 noknanoB. K Haua-
Ty KOH(EpeHIMU ObUT H3/aH IEKTPOHHBINA COOPHUK TE3UCOB IOKJIAIO0B'.

Kondepennuto oTkpslia 3aBenyromas kadenpoil cnaBsHckoil ¢punonorun CII6IY
O.B. Pauna, pacckazaB o HayuHoM Hacienuu [1.A. [Imurpuesa u .M. Cadponosa, 00
UX BKJaJ€ B PAa3BUTHE CIABAHCKON (uionsornu. Ha nepBoM IIEeHapHOM 3acelaHUU
npo3Bydanu Joknansl npopeccopa MI'Y nmenn M.B. Jlomonocosa A.I. Hlemxken
«CrnaBsiHCKUE M pyccKas JUTEpaTypbl B CBET€ KoMIaparuBUCTUKU. OIBIT Npenoaana-
HUS» M 3aBEAYIONIEHd OTpacjeBbIM OTIEIOM MO HampasieHuio (umonorus Haydnoii
6ubnuorexu umenu M. T'oppkoro CIIOI'Y O.B. BacunbeBoiil «Mctopus Cl1aBUCTUKH B
Canxr-IleTepOyprckoM yHUBEpCUTETE: JIEKTPOHHbBIE UCTOYHUKU JaHHBIX Ha IMOpTaje
CIIoI'Yy. 3akimrounTenbHOE TUICHAPHOE 3aceaHue ObLIO TTOCBSIIIEHO METOIUKE MPETIo-
JlaBaHUS CIABSHCKUX SI3BIKOB B poccuiickuX By3ax: B.M. Mokuenko, B.B. Mymunckas
u A.B. Tonukuna pacckaszanu o pa3Butuu ykpaunauctuku B CII0I'Y, a E.B. Tumonuna

! XXII Cnauctuueckue yrenus namsatu npod. I[1.A. JImutpuesa u npod. I.'U. Cadponosa: C6. Te3ucoB /
Pen. O.B. I'ycea, M.1O. Korosa. CII6I'Y: Cankr-IletepOyprckuii rocymapcTBeHHBIN YHUBEpcUTET, 2024.
142 c.: https://dspace.spbu.ru/handle/11701/47468 (nara obpamenus: 29.09.2024).
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0 MOATOTOBKe OonrapucTtoB-uccienonareneii B MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa. [Tocie
MIEPBOT0 MJIEHAPHOTO 3aCe/laHUsl y YYaCTHUKOB KOH(PEPEHIINH ObljIa BO3MOXKHOCTH I10-
cetuth Mormiy ["H. CapponoBa Ha CMoneHCKOM KiIaa0uIie.

OcHoBHble 3acemaHusi cekuuit mpoxomunn 13—14 centabps. Ha cexuum «Pycckuit
a3bIK B ClTaBUM» paccMaTpUBalIUCh BOIIPOCHI MOP(OJIOTHH U CUHTAKCHCA PYCCKOTO SI3bIKa
B COMOCTABIICHUH C JAPYTMMHU CJIAaBIHCKUMH SI3bIKAMH, aKTyaJbHbIC TPOOIEeMbI COMOCTa-
BUTEJBHBIX PYCCKO-CIIABSIHCKUX JIGKCHKOJIOTUH, (hPa3eoI0ruu, MapeMHOJIOTHN U JIMHTBO-
KyJBTYPOJIOTHH, a TAKKe MPOOJIEeMbl U3yUYEHUS U MPENOAaBaHusl PYCCKOTO S3bIKa U JIUTE-
paTypbl B pOCCUICKUX U 3apyOeKHBIX YHUBEPCUTETAX. 3MECh MPO3BYYATH JOKIAABI MPOd.
E.}O. MBanoBoit «OrieHOoYHAs IJ1arojbHast IEKCUKA: TPaMMaTHYE€CKUE OTPAaHUYECHUS U TIPO-
onembl iepeBonay, nmpod. JI.b. Kapnenko «O cUCTEMHBIX pacxXoKIEHUSX TIPU TEPEBOJIE C
PYCCKOTO s13bIKa Ha Oonrapckuity, mpod. M.IO. KoroBoit «IMeHHast BApMaHTHOCTh aKTHB-
HO YIOTPEOUTENBHBIX PYyCCKUX TOCIOBHII HAa (DOHE MX aKTYaJIbHBIX CIIOBAIIKUX TIOCIOBHY-
HBIX Mapayienein», npod. B.M. Mokuenko «bubnetickoe kppiiaroe ¢i10Bo B CriaBum»  JIp.

Cekust «MexXKyIIbTypHBbIE KOHTaKThl CIABTHCKOTO MHpPa» OblLila MOCBSIICHA MEXKCIIa-
BSHCKUM KYJBTYpHBIM KOHTAaKTaM, BOIPOCaM MEXKCJIABSIHCKOTO MEPEBO/ia U B3aUMOCBSI3U
cmaBstHCKUX KynbTyp. Jlo1. A.B. baGaHoB BBICTYIHII C AOKIAA0M « ‘MarinHa BpeMeHH™ B
ciaBsHCKuX Jmteparypax 20-x — 30-x r. XX Beka (A. Cnonumckuii, B.B. Maskosckui,
M.A. BynrakoB)», npod. E.E. bpasrosckas pacckazana «O cOBEpLIEHCTBE HECOBEPIIEH-
HBIX SI3BIKOB (IO CTpaHHIIAM TEKCTOB CIaBSIHOS3BIYHBIX aBTOPOB)», MPO3BYYAIH JOKIIAIbI
non. O.B. I'yceBoit «Crparerun nepeBoqyukoB B mepeBoze npam CranucnaBa [TmmObi-
LIEBCKOTO HA PYCCKUH s3bIK», accucTeHTa M.B. I'yukoBoi «YcTONHYMBBIE BBIpAXKECHHS B
nponoBensix I.Ct. BenmyioBuua Ha cepockoM HapogHoM s3bike (X VIII B.), Bocxomsammx K
6apouHoii rommieTukey», acnupanra A.B. FOpooii «Bo3moxxHOCTH TIepeBoaa ¢pazeosno-
TH3MOB C MOJILCKOTO Ha PYCCKHM SI3bIK (Ha Marepuase MoJIbCKUX HapOAHBIX CKa30K U3 CO-
opanust O. Konnbepra)». [IpoGneme BocpusTHs pyCCKOM KyIbTYPbI U APYTHX CIABTHCKUX
KyJIBTYP B HECJIaBIHCKUX CTpaHax ObUTH mocBsiiieHsl gokinansl M.E. 3umonu-Kanmnannoit
u U. benue «O peuenuuu Npon3BeICHUNA PYCCKUX aBTOPOB B Tearpax COBpeMeHHoU BeH-
rpumn», nou. H.b. Epmosoii «IIseckl A.H. OCTpoBCKOro Ha aHIMHCKOHN CLIEHEY.

Ha cexuum «AkrtyanbHbIE TPOOIEMBbI U3YYEHHUS HCTOPUHU CIABSIHOBEICHUSD OOCYXK-
JTAJIMCh BOTIPOCHI UCTOPUU U TpaHChOpMalMs MPOLLUIOr0 B HACTOSIIEM B COBPEMEHHBIX
CIIaBSIHCKHX CTpaHaX, a TAaK)Ke MEKCIIaBIHCKHE KyIbTypHBIE CBS3H. /[Ba moknama ObLin
TIOCBSIIIICHBI CTOJICTHIO CO JTHS pOXKACHUS narpona koHpepermuu — npod. I'1. Cadpono-
Ba: nokiaa M.JI. bepmanackoit u nonenta A.B. babanoa «K 100-nmeTuto co 1Hs poskaeHus
I'epmana MBanoBuua CadponoBa» u gokmnaz ct. npenogasarens A.A. Kop3uaunoit « Bxiias
I'N. CadponoBa B pa3zBUTHE U3YUEHHUS CIIABIHCKUX JUTEPATypHBIX B3auMocBsi3eil. CiioBo
K MOJIOZIOMY ITOKOJIEHHUIO CIIABUCTOB-TUTEPaTypoBe1oB K 100-1eTHI0 y4eHorom.

Cexknust «CrnaBstHCKasi (UIONOTHSI CETOAHS: JTMHTBUCTHKA, JTUTEPATypOBEICHUE, Me-
TOAMKA IMPEroaBaHus Oblja MOCBALIEHAa BaKHEUIIMM BOIIPOCAM CJIaBIHCKOTO JINTEpa-
TYpOBEACHHUSI, S3bIKO3HAHUS U NIOTTOAWJAKTUKH. BbUIM 3acilylIaHbl JTOKIaAbl JOLEHTA
E.U. KonocoBoil «YcToliunBbIE COYETAHUS C IIATOJIOM mieé¢ B ITOJIBCKOM MOJIOIEKHOM
cieHrey, cT. HayyHoro cotpyauuka M.M. Konnparenko «OcoGeHHOCTH MaHH(ECTAIuN
JIOTIOJTHUTENIFHBIX CEM B CIIABIHCKHUX HAPOJHBIX 0003HAUEHUSIX BPEMEHU», CT. MPEMoaa-
Barens A.I. Mocunern «®pa3eonoru3upoBaHHbIE KOHCTPYKIIMKA O0YCIOBICHHOCTH C Iie-
JIEBBIMHM COIO3aMH B OOJTapckoM si3bike», morieHTa B.B. MymmnHckoii «Pomp “CroBaps
YKPaMHCKOTO sA3bIKa” 1oJ penakiueii b. [puHYeHko B KoAUpUKAIKA YKPAUHCKOTO SI3bIKAY.

BaxxHpIM pemieHueM, NpUHATHIM OpraHU3aTopamMu KOH(EPEHIUH, CTal0 ydyacTHe B
KOH(QEpEeHIUU CTYyACHTOB M MarucTpaHTOB KadeApbl — TaK COXPAHSIIOTCS TPAAULUUA U
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(dopmupyeTcsl HaydHasi IPEeMCTBEHHOCTh MOKOJIEHUH. B TaHgeme ¢ Hay4HBIMH PYyKO-
BOJUTENIIMU MPO3BYy4aiu nokiaasl goueHta O.B. Pauna u crynentku A.B. IlerpoBoit
«K Bompocy o nepeBoje Ha nosubckui sA3bIK pacckaza A.Il. Yexosa “Kamranka’», cTy-
nenra .M. Kyumosa u nouenra O.B. I'yceBoil «BapmiaBckuil TEKCT B COBPEMEHHOMN
MOJILCKOU My3blke», cT. mpernonasatens H.B. CusenkoBoii u ctynentku A.C. AOpamku-
HOU «JIMHI'BOKYJIBTYpPOJIOrHYECKHE 0COOCHHOCTH (hpa3eosoru3MoB ¢ KOMIOHEHTOM-aH-
TPOIOHUMOM (Ha MaTrepHaje PyccKoro, 0OITapcKoro, MoJbCKOTr0, aHIIIMICKOTO U (paH-
IY3CKOTO SI3BIKOBY, CT. mpenojasaresis A.I. Mocunen u crynentku A.C. Kuceneoii «I1e-
PEBOJI Ha3BAHUHM AHIVIOSI3BIYHBIX MYJIBTUIUIMKALMOHHBIX (PUIIBMOB Ha OOITapCKUM SI3BIKY.

CryneHTHl M MarucTpaHThl Kadenpsl cnapsHckoi ¢umonoruu CII6I'Y okazamu 60ib-
IIy}0 IOMOIIb OPraHNU3aTOPaM B ITOJTOTOBKE U IPOBEACHNH KOH(pepeHun. B nepBele qHU
KOH(EPEeHIIMN OHU PEruCTPUPOBATIM YYACTHUKOB M TOCTEH, OKA3bIBAJIM TEXHUYECKYIO U
OpraHU3aLMOHHYI0 OJAEPKKY, IIPU MPOBEIECHUH TUIEHAPHBIX 3aCE€IaHU U CEKIUIl KOH-
(epeHM obecrieunBany CTAOUIbHYIO JEMOHCTPALMIO MPE3eHTAlMi U WIUTIOCTPATHB-
HBIX MaTepHaJIOB, MOJKIIOYANIHN /Ui BEICTYIIJICHUN JUCTAHIIMOHHBIX YYaCTHUKOB KOH(e-
peHIuU. B OTBETCTBEHHOCTH CTY/ICHTOB M MaruCTPaHTOB BXOAMJIO TaKXe OOecIieueHne
roCTel MUTHEBOM BOJIOM M MOATOTOBKA MMOMEIIECHUM JIJIs1 3aCeIaHUM, KOOPAUMHALIUS y4acT-
HHUKOB IO JOCTATOYHO 3allyTaHHOMY 3/1aHUIO0 (huitosiorndyeckoro akynasrera u GpoTorpa-
¢dupoBaHue mporecca 10KIa10B U 00Ccyx1eHuil. biarogapsi rpaMOTHOMY U CIIJIOYEHHOMY
TaH/IEMY PYKOBOJUTENEH KOH(EpEeHLINU U CeKLUI ¢ BOJIOHTEpAaMU U3 YHUCIIa CTYIEHTOB U
MarucTpaHToB Kadenapsl ciaaBsHckor ¢utonorun CIIOIY Bce MeponpusTHs MPOILIH B
YCTaHOBJICHHOM MPOrpaMMOil OPSAKE U IPUHECTU O0IbIIOE KOJTUYECTBO MOTOKUTEINb-
HBIX BIIEYATICHUNA YYACTHUKAM U FOCTSIM.

Crnenyrone «CnaBuctuueckue ureHuss namsata npod. IILA. Jmutpuea u
npod. I'M. Capponoa» cocrositcs B 2026 1.

JUTEPATYPA / REFERENCES

XXIII CnaBuctuueckue yrenus namsata npod. [1.A. Jimurpuesa u npod. [.U. Cadpono-
Ba: C0O. TesucoB / Pen. O.B. I'yceBa, M.}O. Kortosa. CIIOI'Y: Cankr-IlerepOyprckuii rocy-
napctBeHHBIN yHHBepcuTeT, 2024. 142 c. / XXIII Slavistic Readings in Memory of Prof. P. A.
Dmitriev and Prof. G. 1. Safronov: Collection of Abstracts / Eds.: O.V. Guseva, M.Yu. Koto-
va. SPbSU: Saint Petersburg State University Press, 2024. 142 p. https://dspace.spbu.ru/han-
dle/11701/47468 (date accessed: 29.09.2024).
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11. Jlesuna, I Ocmpobopodosa (Mockea, Poccus)

«IloBopot BuHTa» I'eHpu /[’keiiMca: onbIT CTOJIKHOBEHUS ¢ HEM3BECTHBIM

B «aTMOC()epHOi1» IOBECTH U ee aanTanusXx.

(Kpyrisiii ctoa «Cekpert “armocdepHoii” npo3bl, uiau [loBopor BunTa ot I'enpu
Mxeiimca» (MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa, 11 nexadps 2024 r.)

P. Levina, G. Ostroborodova (Moscow, Russia)

“The Turn of the Screw” by Henry James:

Clash with the Unknown in the “atmospheric” Long Story and Its Adaptations.
(Round Table “The Puzzle of ‘Atmospheric’ Prose, or The Turn of the Screw by
Henry James” (Lomonosov Moscow State University, December 11, 2024)

B nexabpe 2024 r. Ha ¢unonoruueckom daxynsrere MI'Y cocrosics yxe TpeTuit
U3 CEpUU MOJIOJIEKHBIX KPYIVIBIX CTOJIOB, MOCBSIIEHHBIX KJIACCUYECKUM JIUTEpaTyp-
HBIM MPOU3BEACHUAM U UX ajantanusM. Temol mepBbIX ABYX cTaiu «Jlpama Ha oxo-
te» A.Il. Yexona (27 nosiOpst 2023 1.) u pacckaz «Cmronu npsiBona» X. Kopracapa (18
mapta 2024 1.). 11 nexabpst pa3roBop 00 U3BECTHHIX MPOU3BEACHUAX U MX aJIalTallAsIX
npoAokmics. B aToT pa3 00beKTOM MHTEpeca MOJOABIX MCCIeAoBaTeIe cTana mo-
BecTh ['enpu [Ixxelimca «IloBOpOT BHHTa» — OfHA U3 CaMbIX 3HAMEHUTBHIX UCTOPUU O
MpU3paKax, cTaBlIasi OCHOBOM ISl MHOTOYMCIIEHHBIX aJanTaluil JJIs CLIEHbl U DKpaHa
(¢pumsmoOB, cepuanos, omepbl'). C pa3HbIX CTOPOH pacCcMaTpHBas MOBECTh U €€ ajall-
Talllu, TOKJIATINKU MBITATMCh OTBETUTh HAa LIEHTPATIBHBIN BOMpOC: Onarogaps 4emy u
B TIOBECTH, U B aJanTaiusax cozmaercs «3QdekT arMochepHOCTH»? — WIIN OIIYIICHHE
TalHbl, 3araJiKy, CTpaxa, KOTOPOE OXBATHIBAET U HE OTIYCKAET YUTATEIIs WU 3pUTens?

Otxkpsina kpyribiii cron npo¢. T./l. Benenukrosa. OHa pacckaszana o TeMe U CTPYK-
Type COOBITHS M MPHUITIACKIIA BBICTYNAIOMIMX JJISi BCTYMHUTENBHBIX PEIUIUK, Mpeale-
CTBYIOIINX CTYJEHYECKUM J0KIaaaM. Perinky OblId MOCBSIIEHBI IPEAMETY KPYIIIOTO
ctona (moBectH JI)keiiMca) U OCHOBHOM kareropuu u3yuenus (armocheproctn). [Ipod.
N.B. l'onosauea (CIIOI'Y) kpaTko ocBeTHiIa MpoOIEeMaTHKY, CBSI3aHHYIO C U3yUYEeHUEM

! Hexoropsie apanraruu: «HeBunnsie» («The Innocents», 1961, pex. [Ix. Kneiiton), «HouHble npuiiesb-
el («The Nightcomersy, 1971, pexx. M. Yunnep), «[ToBopot BunaTa» («Le tour d’écrouy», 1974 rona, pex.
P. Pyno), «IToBopot BunaTa» («Turn of the Screw», 2009, pex. T. @aiiemn), cepuan «I[Ipuspaku ycaap0sr
bnaii» («The Haunting of Bly Manor», 2020, pex. Maiik ®nanaran), onepa b. bputrepa «IloBopot BuHTa»
(«Turn of the Screw», 1954)

2 «AtMoc(epa» B COBPEMEHHOI HappaTOJIOTHK OMpeesieTces Kak «adGeKTHBHO 3apsHKeHHOE TPOCTPaH-
ctBo» (Hven S. Enacting the Worlds of Cinema. Oxford, 2022. P. 41), «3ddexT armocheprHocT» — omry-
[ICHNE, YTO TOW WM WHOU «aTtMocdepoit» obmamaeT MecTo / CUTyanus / TEKCT, — MOYKET MOJICITHPOBATHCS
CpeICTBaMH Pa3HBIX MEIHA.
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«IToBopora BunTa» I. Jlxkelimca. MccnenoBarenpHuna coOCpeloTOUNIIa BHUMAHUE Ha
0ECKOHEYHBIX BO3MOXKHOCTSIX MHTEPIPETALMU 3TOTO TEKCTAa U HOBBIX BOINPOCAX, KOTO-
pbl€ BO3HUKAIOT BO BPEMsI €r0 YTEHUSI U OCMBICIICHHS] — HAUMHAas C [IAaBHOTO BOIpOCa
«bpun 11 npuspaku?» U 3aKkaHYMBas BOIIPOCAMU O TOUHOM BPEMEHU JIEUCTBUS, CTEIE-
HU aBTOPCKOW MPOHUHM ¥ MOTHBAaX HEJIOTMYHOIO MOBeAeHUs repouHu. [ogoBaueBa oxa-
pakTepu3oBalia TaKKe COOTHONICHUE KOMIO3UIIUU (JIeJIEHUE Ha TJIaBbl) C CIOKETHBIMU
MOBOPOTaMU M 00paTHiia BHUMaHUE Ha TO, YTO, XOTS PacCIpeieTICHUE CIOKETHBIX MTOBO-
pPOTOB 1O INIaBaM ITOBECTH HEPABHOMEPHO, UX KOJHWYECTBO COBIIAJIAET C KOJIUYECTBOM
rnaB. Takoe oOuMe «IIOBOPOTOB» MW MX HEPABHOMEPHOE pPACIpeieseHUE MO0 TEKCTY
«IToBopoTa BHHTa» CIIOCOOCTBYET MOJACPKAHUIO HAPPATUBHOTO MHTEpPECA YUTATEINS,
a TaK)Ke CO3/]aeT TPEBOXKHYIO, HAIPSHKEHHYIO aTMOC(epy MOBECTH.

Co BTOpOIf BeTynuTenbHOM perunkod BeicTynuna [1.FO. Peiouna (MI'Y). B kopot-
koM BeIcTyIieHnH «“The Air in Which We Move”: armocdepHOCTb 1 Mearay UCCIe10-
BaTeJIbHUIA OOpUCOBaIa MOAXO/ K U3YUEHHUIO KaTeropuu aTMoc(epHOCTH B COBPEMEH-
HOHM MeANaJIOruy, ONMPasch Ha TE3UC, COITIACHO KOTOPOMY OKpY’Karolas cpefia MOKET
HaKalIiBaTh YyBCTBA M 3apa)kaTb UMU CyOBEKTOB (HalpuMep, BO BpeMs IPOCMOTpa
TpUJIIepa 3pUTENb MOXKET «3apa3uThbCs» TPEBOIOii), a pa3Hble MeIUMHBIE CpPEACTBa
CHOCOOCTBYIOT BapbHpoBaHUIO «3(dexra armochepHocTn». BBenenue repmuna «at-
MOC(EPHOCTb» B HAyYHYIO JUCKYCCHIO J1a€T BO3MOXKHOCTbH omnucarb 3QQeKxT Bo3ei-
CTBUS TOTO WJIM MHOTO MPOU3BEIEHUS, BO3HUKAIOUIUN OyKBallbHO «HU3 HUYETO», «HU3
BO3yXa». AHanu3y 3Toro 3dexra yneauin BHUMAaHUE B CBOUX JOKJIAJaX YYaCTHUKH
JIByX OCHOBHBIX CEKLIUN KPYIJIOTO CTOJIA.

B noxnamax mepBoil cekiuu, 0ObeIMHEHHBIX OOpPAlIEHHOCTHIO K TEKCTY MOBECTH
I JI>xeitmca, ucciienoBaTean CTPEMUINCh OTBETUTHh HAa BOIPOC, IIE U KaK POXKAAETCS
armocgepHocTh B «IloBopoTe BuHTa». B 1ieHTpe ux BHUMaHMs ObL1a npobdieMa Biu-
STHUST «aTMOoc(epHOro» TEKCTa Ha YMTaTess, MPOILECC €ro BOBICYEHUsI B aTMochepy,
CHOCO0BI yiepKaTh €ro BHUMaHKUE, CMOJEIMPOBATH B HEM OIBIT CTOJKHOBEHUS C HEU3-
BECTHBIM, 3araIOYHBIM U OTIACHBIM.

B nepBbIX ABYX NOKJIaJax UCCIEAOBATEIN COCPENOTOUNINCH HA PACCMOTPEHHUH aT-
MOC(EPHOCTH B JIByX KIIFOUEBBIX MO3HUIHIX MMOBeCTH — ee nposiore u punane (C. Eme-
aesHOBa, O. BymmH). TemnopansHOMy acriekty atmocdepsl B Tekcte [[xeliMca Obut
nocsuieH Aokiaan A. YeGorapeBoil; 0 mMpoCTpaHCTBEHHOM M3MEPEHUU MOBECTU ITOBO-
puina B cBoeM BoicTyieHnH 11. XonopkoBcekas. TeMarrnka HECKOIBKUX JOKIaJ0B Kaca-
Jach MOTHUBHOW CTPYKTYphI Ipou3BeaeHusd: Tak, C. BoinkoB pacckaszan o HEpaBHOAO-
ctynHocTH 3HaHusA B «lloBopore BuHTa», a K. Mocuna — o 6ynte aereil. O6a MoTHBa
MPENICTABISAIOT OONBIION HHTEPEC MPH aHaIn3€e atMocepsl TalHBI U ykaca. B pokia-
nax I'. Octpo6opoaosoit u A. HewaeBoii cmoco0bl coznanus r¢dexra HeonpeaeaeHHO-
CTH PacCMOTPEHBI B KOHTEKCTE (pusocodckoit mpolineMaTuky Npou3BeeHus (B LIEHTPE
BHUMaHUsI OCTpoOOPOIOBOIM IMMUHAIBHOCTE 00pa3a ryBepHanTku y [[xeiimca; Heua-
eBa paccmotpena adhPexKTUBHYIO CTOPOHY 00pa3a «Apyroro»). JIMHrBucTHYeCKuil moj-
XOJl K aHaJIU3y JINTEPAaTypPHOro TEKCTa Hallea oTpaxeHue B Aoknane E. JIeBylkuHoOH,
rcceA0BaBIIel ynoTpelieHue arojia «3HaTb» B IOBECTH KaK OJTHOTO U3 MHCTPYMEH-
TOB MOJEIUPOBAHUS YATATEIbCKOTO HEJOBEPUS.

TakuM oOpa3om, BBICTYIUIEHMS JOKJIaA4YUKOB Ha nepBoi cexuuu Kpymioro crona
BBUIMJIMCH B TIJIOJIOTBOPHOE OOCYXJACHHUE, TIOCBAIIEHHOE criocobam co3maaHus, (hyHK-
musM U dpdexram atmochepHOCTH B TUTEPATYPHOM TeKcTe. M3 mpUBEACHHBIX HUXKE
pe3oMe A0KIIAJI0B CIENYET, UTO KOHCTPYUPOBAaHME TAUHCTBEHHOMN M yCTpallarouiei ar-
Mocdepsl B «[loBopoTe BUHTa» MpoUCXOAuT Onaronaps LeloMy psay HappaTHBHBIX
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MIPUEMOB: aBTOPCKOIl Urpe ¢ (hokanau3anueil, yrauBaHuio IOBECTOBATEIEM ONpeeICH-
HOM MH(pOPMAaLMK O MUPE, JIAKYHAPHOCTH pacckasza u T. [I.

[TepByto cekiuto oTkpsul qoknan C. EmenssnoBoit (MI'Y) «Kro 3amyckaet BeuHblit
nsuratens? BelpazurenbHocTs mposora B “IloBopore BuHTa ». MccnenoBarensHuna
3aMeyaeT, YTO «COKPBITHIN JBUTATENb» MOBECTBOBaHMS B moBecTu [[keiimca mpucyt-
CTBYET B CaMOU MEpBOil (paccka3zaHHOM rOCTIMHU) UCTOPUU O MaJbuUKe, KOTOPBIH HUC-
nyrajcs npuBuaeHus. [1o MHEHUIO TOKIaquuLbl, B poJiore J>keiMcC MpeIBOCXUIIAET
penenTuBHBIA 3PGHEKT TOBECTH — WILTIO30pHOE MPUOIMKEHHE K TOHMMaHUIO-yCIIOKOe-
HUI0, KOTOPOT'O TaK M0-HACTOSIIEMY U HE yAaeTcs J0CTUYb. TakuM 00pa3om, B IIposiore
MIOBECTBOBATENb 3aIIyCKAET COKPBITHIN JIBUTaTeIb HAPPATHBA, & YUTATENIb CTAHOBUTCS
4acThIO0 ATOr0 MexaHu3Mma. Tak oOecrneynuBaeTcs HEeJI0CTHOCTh TEKCTa, YTO MOPOXKIAET
HOBBIE HHTEPIPETALUNA U UHTPUTYIOIMUN 3 (EKT, TUIIb YCUIUBAIOIIUIICS TIPH TOBTOP-
HOM UYTEHHUH.

Hoxnan O. bymmnaa (MI'Y) «ATMocdepa “cBepXbeCTECTBEHHOTO ykKaca’: BhIpa3u-
TeNbHOCTh (prHana B “IloBopoTe BUHTA”» IOCBSIIEH aHATU3Y pa3BsI3KU oBecTu. B cBo-
€M aHalu3e aTMOC(epHOCTH aBTOp ONMUpAETCs Ha METaQopy «CBEPXbECTECTBEHHBIH
yxacy, npennoxernyto I. JlaBkpadrom. CornacHo JlaBkpadTy, «CBEpXbeCTECTBEHHBIN
y’Kac» CTPOUTCS HE CTOJIBKO HA MOAPOOHOM ONMMCAHUU CTPAIIHBIX COOBITUH U sABIE-
HUMH, CKOJIBKO Ha JIOCTOBEPHOM M300pa’keHUH MCUXOJIOTUYECKUX PEaKINil mepcoHaxeit
Ha HEYTO HEOOBSCHUMOE, UTO HE MOXET OBITh BIMCAHO B MPUBBIYHYIO MOJENb peajb-
HOCTH U CBUJETEIBCTBYET 00 OrpaHUYCHHOCTH 3HAHUHN repoeB 0 Mupe. IMEHHO Tak,
10 MHEHHUIO JIOKJIaTUUKa, co3aaercsa 3pQeKT ykaca B ClIeHEe Ha MOCJIEIHUX CTPaHULIAX
IIPOU3BEACHUS, KOT/1a TYBEpPHAHTKA IIEPEKUBAECT CMepTh Mailii3a, CBOEro noJ0NeYHoOro:
«ECTECTBEHHAs» CMEPTh peOeHKa, He MOoTydasi HUKAKOTO «JIOTUYECKOTr0» OOBSICHEHHUS,
CTAHOBUTCSI «CBEPX-ECTECTBEHHOW» M pa3pyllaeT KapTUHY MHpa IIaBHON TI'€pOMHHU.
VY3naBaemas armocdepa MoBeCTH MOAEIUPYETCs] B TOM YHCIIE U 32 CYET HAMEPEHHOTO
OTpaHMYEHUS] aBTOPOM MH(POpPMAIMK O TpUpoje (HaHTACTUYECKOTO B IPOU3BEICHUH,
JOCTYITHOM I'epOsM U YUTATEISAM.

JlBa apyrux aokiaja NOCBSLIEHBI IBYM acrekTaM XxpoHorona B «[loBopore BuHTa»:
BPEMEHHOMY U TIpocTpaHcTBeHHOMY. B noknane A. Ueborapesoii (MI'Y) «“MruoBenue
JUTHJIOCH TaK JOJTO...”": BCTpeYa ¢ MPU3PAKOM KakK BPEMEHHOH Iapagokc» ObLIO Mpe-
JIO’KEHO OCTAHOBUTBLCS HA TEMIIOPAJIbHON CTOPOHE MEPEKMBAEMOIO T€POSIMU M UUTaTE-
nem adekra. MccnenoBarenbHuIa 3aMeUaeT MPUCYTCTBUE B TEKCTE MHON HAPPATHBHOMN
CTpaTeruu: BCAKHUI pa3, KOIa paccKazyuia CTAIKMBAETCS C MPU3PAKOM, B €€ TOBECTBO-
BAaHUU OOHAPY>KUBAETCS 3arajiouHasi «HeoObIvaiiHass MUHYTa» — ad(EeKTUBHO 3apsiKEH-
Has BpeMEHHAs sakyHa. [lepexuBaHus, UCIBITBIBAEMbIE TEPOMHEN B TM MOMEHTHI, Xa-
PAKTEpU3YIOTCS OLLYIIEHUEM HEBBIPA3UMOCTH, HAMPSKEHHOCTH, CBEPXbECTECTBEHHOTO
MPEIUyBCTBUSA, MPOTEKAIOIIETO Kak Obl BHE BpeMeHHU. [10 MHEHMIO JOKJIaI4HIIbI, TaKOH
MIPOBAJT CIIYKHUT YCHIICHHUIO «artMocdepHoro» 3hdeKxTa u BOBICUCHUIO YATATENS B TIOBE-
CTBOBAHUE, BEJlb CaMO NIEPEKMBAHUE, BHYTPEHHSSI HAIIOJTHEHHOCTh «MTHOBEHUS» — IIPEI-
MET CTOJIBKO K€ ONMCAHMS, CKOJIbKO yMOluaHus. VHbIMU ciioBamMu, MmopuyepKuBacMasi
PacTSIHYTOCTb MTHOBEHHUSI HE TOJIBKO «3aTSATUBAET» YNUTATENs, YIEPKHUBas €ro BHUMaHHE,
HO U 3aCTaBJISIET €r0 JOMBICIUTh YyBCTBA T€POUHH, UCIIBITATh UX CAMOCTOSTEIBHO, T. €.
BCTYIIUTh B aKTUBHOE B3aUMOJIEHCTBHUE C JIUTEPATYPHBIM TEKCTOM.

B noxnmanme «“IlpencraBp ce0s Ha MoeM MecTe”: MOTHUB BXXHUBAaHHS B IOBECTH
I'. Jlxxeiimca “IloBopot BuHTa” u B pomane “Enunopor” A. beepke» I1. XogopkoBckas
(MI'Y) ananu3upyeT nMpoCTpaHCTBEHHOE M3MEPEHHE OMUCHIBAEMBIX B TIOBECTH COOBI-
TUH, 4TO, TI0 €€ MHEHHUIO, TAKXKE BIUSIET Ha MojiesiupoBaHue arMocdepsl. B yactHocTH,
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JOKJIaTYMIIA MPOOJIEMAaTH3UPYET TONOC, KOTOPHIH 00KMBAIOT IFepoH, KOTAa 3aHUMAIOT
MECTO, /10 TeX Iop NpHHAaAJIekaBlIee ApyrumM nepconaxam. B «IloBopore BunTa» npu-
MEPOM TaKOTO MOJOKEHUS SBISETCS AMU30/ B CTOJIOBOM, KOT/la T'yBepHAHTKa OyKBajb-
HO BCTAe€T Ha MECTO TOJIBKO 4YTO MCUE3HYBIIETO Npu3paka. 3aHumas mecro /Ipyroro B
MPOCTPAHCTBE, OHA MEPEHUMAET €r0 PoJib — U CyTh CUTYallUH OTKPBIBAETCS €l B TOT
CaMblii MOMEHT, KOTJJa OHA COMPUKACAETCS C JJOKYCOM — CBOEr0 pojia COCYAOM, BMEIa-
IOLIUM TNepeXUBaHUA U BocriomuHanus. [logo6Hoe BxkuBaHue B posb Jpyroro, ogHako,
He0e3001HO, MTOCKOJIbKY BIIMSET Ha COCTOSIHUE BCTYIAIOIIETO B 3TOT JIOKYC: T'YyBep-
HAHTKA, M0 MHEHHUIO WCCJIEJIO0BATEIbHUIIbI, JIUIIb CUIIbHEE YIOAOOIsSeTCs TMPHU3PaKy,
KOI/1a 3aHUMAET €ro MeCTO B IPOCTPAHCTBE.

[Tpobneme [Ipyroro nmocesmeno cooduienne A. Hewaesoii (I'MUPJIN) «Ynopsimoue-
Hue BpaszHoc, unu Crpemnenue k pyromy B nosectu I. [Ixeiimca “IToBopoT BuHTa ».
B nenTpe ee BHUMaHUs aHAJIU3 ONKUCAHHOTO B MIOBECTH OIBITA «UY>KOI0» KaK HEOCBO-
€HHOU (HO CTpeMSIIeicss K ocBoeHUI0) (hopMmbl [[pyroro, KOTOpbIi B TEKCTE BOTLIONIA-
eTcs B oOpaszax npuspakoB u jgereid. Kak mokazaHo B jokiaje, NpUOIMKEHUE K «Uy-
KOMY» OMBITY B UCcTOpuH JI)keiimMca 10 KOHIIa HE PeaIn30BaHO: I'YBEpHAHTKA, MbITASICh
noBIUATH Ha Maitnza u @nopy, JTUIIb OTAANSAET UX OT ce0sl, CKpbIBas 3a 3a00TOM KXy
Biactu. OHUM U3 10Ka3aTebCTB TOMY CIIYXKUT KOJIbLE€Basi KOMIIO3ULUS IOBECTU: CHa-
yaja B TEKCTe MpeoliasaeT arMocepa HeyCTOMUUBOCTH, 3aTEM CIIEIYIOT CTpEMIIEHUE
K BJIacTH U 00pb0a 3a KOHTPOJIb, TIOCJIE YETO OCHOBHOM SMOIIMOHAIBHON TOMUHAHTOMN
BHOBB CTAHOBUTCSI HEYCTOWYMBOCTbH. B uTOre (hurypa npuspaxa kax /[pyroro nomoraer
CIeJaTh «HEOMPENEIEHHOCTb» U «KoJeOaHue)» OCHOBHBIMHM YEpTaMU TEKCTa U CO31aTh
COOTBETCTBYIOILYIO aTMOc(hepy.

Pe3ynbrarel MccienoBaHUMN, MOCBSIICHHBIX U3YYCHHIO OOTraToii MOTHBHOW KaHBBI
«IToBopoTa BUHTaY», OBUIH TIPEACTABICHBI B HECKOIbKHUX Aoknanax. C. Bonkos (MI'Y)
B Jokaaze «Scientia potentia est?» cocpeqoTouna BHUMaHHE HAa MOTHBE HEPaBHOJIO-
CTYIIHOCTH 3HaHus B moBectu I. /[>keiiMca, mokaszaB, 4TO, HECMOTPSL Ha COLIMAJIbHBIE
OTHOUIEHUS, KOTOpble OOBIYHO CBA3BIBAIOT I'YBEPHAHTKY U €€ YUYEHHUKOB, OOMEHa 3Ha-
HUeM Mexay Maiinzom, Dopoit U X y4UTeNbHUIEH, IPU BCEl TeCHOTEe uX oOlie-
HUS, B IOBECTH HE IPOUCXOANT, pAaBHO KaK MEXJly T'yBepHaHTKoM u Muccuc ['poy3. 3to
MIPUBOJIUT K CBOETO pojia nucOanancy 3HaHUS B TPOU3BECHUN: YUCHUKN OKa3bIBAIOTCS
Oosiee ocBEJOMJICHBI, YeM MX yuuTenbHMLA. Ecnu paccmarpuBaTh 3HaHUE (3a4acTylO
COKPBITOE) KaK UCTOYHUK CHJIBI M BJIACTH, TO MEPEBEC OKA3BIBAETCS HA CTOPOHE JCTEH.
Taxoli qucbanaHc cUIIBI IPEICTaBIIeT COOOM OMH U3 UCTOYHUKOB HAPPATUBHOIO Tpe-
Hus B «IloBopoTe BHHTa», co3Mal0IMMX aTMoc(hepy OMacHOW TaiHbI, TaK 10 KOHIA U
HETIOCTHKUMOM.

[Ipupone 3nanus B nmoectu Jxeitmca nocesimeHn gokian E. Jlesymkunoit (MI'Y),
MPUMEHUBIICH JTUHTBUCTUYECKUN TOJIXOA K aHalu3y Mpou3BeleHus. B coolmeHun
«O rnarone “3Hath”’ B (opme mepsoro jauna B nosectu ['enpu [Ixeitmca “IloBopot
BUHTA » OHA OTMEYAET, YTO HAIMYHE «3HAHUS», IPUPO/IA KOTOPOTO HESICHA, XOTA 1IE€H-
HOCTh HECOMHEHHA, B Psi/ie KOMMYHHKATHBHBIX CUTYAIMil MPUITHCHIBACTCS COOECETHNU-
Ky (BTOpOMY JIMIy) WM TPEThEMY JUIly / nuiiaM. ABTOp AOKJIana 0OOHapYy>KUBAET, YTO
yarie BCero B MOBECTH McHoib3yeTcs ¢pas3a B popme nepsoro numna (I know) — B cue-
Hax, KOTJia pacCKa3uulla HOBECTBYET O CBOUX YCHIIMSX IPOHUKHYTh B «CTOBOP» JI€TEH U
Mpu3pakoB. B To jxe BpeMs B 10KJIaJie OTMEYEHO, YTO «3HAHUE» FEPOUHHU MPEAIIECTBY-
€T BOCIPUATHIO M TIOTOMY JIUIICHO SMIHUPUYECKON OCHOBBI, U MIOTOMY YHUTAaTENb ObI-
CTpPO AOTaJbIBAETCS, YTO I'YBEPHAHTKA MIPEYBEIMUNBAET WM JDKET. AHAJIN3 IT1aroJIbHBIX
(hopM IPUBOIUT JOKIAAUUILY K BBIBONY, UYTO BBICKA3bIBAHUE «S 3HAIO» HUHTEPIPETUPY-
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€TCsl YUTATENIEM KaK JIeHCTBHE, KOTOPOE BOBJIEKAET €r0 B CIOXKHYIO UTPY: OH HE MOXKET
HE JIOBEPSTh PACCKA34YHUIE, HO HE MOXKET OBbITh U J0 KOHIIA YBEPEH B €€ HICKPEHHOCTH.

[Iponoimkuna ucciaenoBaHMe TEMaTMYECKHUX AacCIEKTOB ImpousBeacHus Jlxeiimca
K. Mocuna (MI'Y) B noknazae «Uro, eciu 310 OyHT aereit?». OBedast Ha 3aTIaBHBIN BO-
MpoC, AOKJIAYUIa TOAPOOHO paccMaTpUBAaET MOTUBbI OyHTa U HEMIOKOPHOCTH B MOBE-
ctu J>xeiiMca, a Tak)Ke MOJYEPKUBAET ABOMCTBEHHYIO MPUPOLY 00pa3oB aeTeit: Maiin3
u Prnopa OJHOBPEMEHHO U OECIIOMOIIHBIE )KEPTBbI, KOTOPBIX PACCKa3UMIlAa MBITAETCS
3aIIUTUTH OT CHJ 3JIa, U XUTPBIC 3arOBOPUIMKH, KOTOPHIE CO 370M 3a0onHO. [lomyda-
eTCsl, 4TO JIeTH B MOBECTH JIMILIEHBl aréHTHOCTH, CIIOCOOHOCTH MPETBOPSTH B JKU3Hb
COOCTBEHHYIO BOJIIO (HECKOJIBKO pa3 OHU IPOCST T'YBEPHAHTKY «OCTAaBUTh MX B IIOKOE»
u — 0e3pe3ynbraTtHo). OHAKO JOKIAIIUIa MPeiaraeT CBOM Crioco0 MPOUYTEeHHS TTOBE-
CTH, paccMaTpuBas o0pa3 mpu3paka Kak MeTadopuyeckoe BOIUIOIIEHUE BOJIU JETeH,
OTBEPTHYTOW TYBEPHAHTKON: MOXET OBbITh, HE TIPU3PAKU MCIOIB3YIOT JACTCH, a JICTH —
IIPU3PAKOB B UI'PE IPOTUB NOPSAIKOB B3pocaoro mupa? Tem He MeHee, 3aKIII0YaeT aBTop
J0KJaaa, 3Ta AETCKas UIrpa OKaHYMBAETCsSl TParuuyecKu: HEMOBUHOBEHUE MPUBOIUT K
CMEpTH.

TeMy aMOMBaIEHTHOCTH MTEPCOHAXEHN POAOIKUIA B cBOEM AoKIaae «O TMMHUHAIb-
HOCTH 00Opa3a ryBepHanTku B HoBesute I. [xeiimca «“TloBopoT BunTa”» I. OcTpobo-
ponoBa (MI'Y). lns aToro ona oOpaTuiack K KOHICNIIUMA JTUMHUHAIBHOCTH (T.€. «IIO-
POTOBOCTHY, «IIEPEXOHOCTH»), BIIEPBbIE pa3paboTaHHOM aHTponosoraMu A. BaH ['en-
HenoM U B. TepHepoM. I'yBepHaHTKa B BUKTOPHUAHCKOM JIMTEPATYPE, KAK IIOKA3BIBACT
JOKJIa4nLIa, ABISETCS JUMUHAIBLHON QuUrypoii, — no Beipaxkenuto B. TepHepa, «Hu TO
HU ce» (betwixt and between): mpuObIBaOIasi B 10M I'yBepHaHTKa, 0Opa3oBaHHAsI, HO
HE3HaTHas, 4y»Xas, HO 3aMEHsBIIAs CBOUM BOCIUTAHHUKAM MaTh, — IPUCIYTra — U B TO
’Ke BpeMsl WieH ceMbU. IHbIMU cl10BaMU, T'yBEpHAHTKA 3a4acTyIO IEPEX0/Iniia T€ CaMble
I'PaHULIbl, KOTOpbIE JOJKHA ObUIa 3allMIIATh, YTO JI€Jal0 ee onacHoi (gurypoil B ria-
3aX BUKTOPHAHCKOM >1MUTHL. JlaHHOE MPOYTEHHE MO3BOJISIET YBUIETh B 00pase IIIaBHOM
reporHu moBecTu JlkeiiMca oTpakeHHe NIyOOKUX M3MEHEHHH B CTPYKTYpE BIACTH U
3HaHUH, NPOUCXOJUBIINX B KyJIbTYpE TOIO BPEMEHM, HATU B HEHW BOIUIOLIEHUE MOTa-
€HHBIX CTPaXOB BUKTOPHUAHCKOTO OOMIECTBA, KACAIOUINXCS COIUAIBHBIX, TEHICPHBIX H
CeKCyallbHBIX TpaHcrpeccuil. K Tomy ke 0OHapyKUBaeTCsl MOPa3UTEIbHOE CXOJCTBO
Mex/1y 00pa3aMu I'yBEPHAHTKH U IPU3PAKOB — T€X CAMBIX, OT KOTOPBIX OHAa CTPEMUTCS
CIIACTU CBOMUX MOJOTEYHBIX.

OcHoBHOI1 Bomnpoc BTopoit cekunn Kpyrioro crona — «Kak pa3misiiers U paccibl-
mathk arMocepHocTh?». B nepBrix Tpex goknanax (E. Cocunoit, A. Tynunoit u 1. Ile-
TPOIABIOBCKOM) KaK CpeacTBO nepenadn dpdexra armochepHocTH B TeKcTe Jxeiimca
paccMaTpuBaIMCh TUIIMHA U MoT4aHue. [pyrue nokaaasl ObUIN MOCBALIEHBI HE TOIBKO
nosectu I. J[>keliMca, HO U ee (IIEPE)OCMBICIEHUSAM B aalTalusaX JUIsl CLIEHbI M DKpaHa,
mpu 3ToM Tpu okiana (B. Marsx, I1. Jlesunoit u /I. AnueBoit) OblIM MOCBSILEHBI UC-
CJIEJOBAHMIO cIIOCOO0B co3/1aHus AP pekra aTMOC(HEpHOCTH B aJaNTalUIX C TTOMOIBIO
ayJMalbHbIX CpeACTB. TakuM 00pazom, MaTepual J0KIaJA0B BTOPOH CEKIIMH KPYTIIOTO
CTOJIa MO3BOJIET BBIACIUTH OJIHY U3 OCHOBHBIX cTpareruit ananrauuu «lloBopora BuH-
Ta»: «3JI0BEllas TUIIMHAY, CIIYKUBIIAs B TEKCTE /[eiiMca OHUM U3 OCHOBHBIX CIIOCO-
00B mepenaun arMoc(hepsl cTpaxa, CBEpXbECTECTBEHHOTO yXKaca, B aJlalTalisaX 4acTo
3aMeHseTCs 3ByKOM — IIIyMOM, TOJIOCAMHU, MY3bIKOM, — CO3AIOIIUMU MTOXOKUN 3D DEKT.
Jlpyrue ajanTaloOHHbIE CTPATEerMy ObUIM PACCMOTPEHBI B TPEX MOCIEAHHUX JTOKIalax
cekuuu (M. Mockotunoit, 3. YmepoBoi, 1. boukoBoil), MOCBALIEHHBIX PA3TUYHBIM
JKpaHMU3aLUsIM II0BECTH.
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E. Cocuna (MI'Y) B noknazne «O TumuHe 1 “aTMOC(HEPHBIX BOZMYIIECHUAX B MIOBE-
ctu I. Jlxeiimca “IloBopoT BUHTA », OTTAJIKUBASICh OT TOTO, YTO B MOBECTH YaCTO IO-
SBIIIETCS CJIOBO «TULIMHA» U €r0 CUHOHUMBI, NpeAsiaraeT aJlbTepPHATUBHBIN B3IVIA] Ha
M3MEHEHUs1 aTMOC(hepsl B TPOU3BEICHUH — Yepe3 IPU3MY «METEOPOIOTHYECKON» MeTa-
(dhopbl, IPSIMOTO 3HAUYEHUSI CJIOBA, aTMOC(EphI KaK «BO3AYIIHON Cpeibl, B KOTOPOU pac-
IPOCTPAHSIOTCS 3BYKOBBIC BOJHBI», IPOCTPAHCTBA JUHAMHMKHU THILUHBI U 3ByKa. [Ipu
TAaKOM B3IIsA/I€ HA MpOU3BeJeHUE ycaanoa brail oka3piBaeTcss MeCTOM, I1e HapsaT THU-
LIMHA, HEMOJBUKHOCTh BO3/lyXa, HapyIlllaeMble IPUE3]IOM I'YBEpHAHTKH, CTpeMALIEeHCs
TOJIOCOM YNPA3JHUTh 3TY THILINHY — «B3BOJIHOBATh» aTMOC(hepY, BbI3BAB CTOJIKHOBEHUE
pa3HOHAIIPABIEHHBIX ITOTOKOB BO3yXa, KOTOPbIE MOTYT IPUBECTH K BO3HUKHOBEHHIO
ONTHUYECKUX WIIIO3UH, Mupaxa (mpuspakoB). [Io MbIcan TOKIaguuIlbl, 4yepes «MeTe-
OpOJIOTUYECKYI0» MeTadopy MOXKHO OOBSICHUTH M HMOLIUU, KOTOPHIE MOSIBISIOTCS MPH
IPOYTEHUU TEKCTA: OCHOBAHUS JJIs IIOABJICHUSI MUPaXka OCTaIOTCsI HENIPOSICHEHHBIMU (1
HE [IPOrOBapUBAaETCsl YETKO, MUPAX JIM 3TO), UTO U BBI3bIBAET TPEBOI'Y M HEJOYMEHHUE.
Taxkum oOpa3om, aTMocdepa Kak BO3IyIIHAS cpella U KaK «apPEeKTUBHO 3apsKEHHOE
MIPOCTPAHCTBO TEKCTA NEPECEKAIOTCS — OJHO OOBSICHAETCS Yepe3 Apyroe.

Tema TUIIMHBI, 3asBJICHHAs B IEPBOM JIOKJIA/€ CEKLMH, IPOAOIIKAETCSA B JOKIJIAAE
A. Tynunoint (MI'Y) «Kak 3Byuut monuanue B “IloBopore BuHTa?”’». MOTUB MOT4YaHUS
JTOKJIa/I4MIIa CBA3BIBAET C TOM JIEHCTBUTEIBHOCTHIO, KOTOPYIO KOHCTPYHUPYET AJis ce0st
I'YBEpHAHTKa: TUIIMHA PACCMAaTPUBAETCs KaK XapaKTepHCTUKa HE 0ObEKTUBHOM peaib-
HOCTH, @ MEHTAJbHOTO MPOCTPAHCTBA T€POUHHU, KAK IPOAYKT €€ COOCTBEHHOIO CO-
3HaHUA». PeanbHOCTh, IOCTPOECHHAS MO 3aKOHAM MOJYAaHUS, BOBJIEKAET OKPYKAIOLIUX:
TaK, Ha «i3bIK€ MOJYaHUsA» TyBepHaHTKa obOmaerca ¢ diopoi, cBoell moaonedHoil.
OTOT I0KJIAJl IEPEKIINKAETCS C MPEABIAYIINM, TaK KaK B 000UX 3asBJIEHO, UTO UMEHHO
HapylleHHe MOJIYaHUs CIY>KUT CPEJICTBOM CO3/1aHHSI HEYBEPEHHOM 1 HANPSKEHHOH at-
Mocdepsl. Korga npousHocuTCst UMsI IpU3paka, TpaHUllbl, O4YepUYeHHbIE 0€3MOJIBHEM,
CTUPAIOTCS, U MEepPe] YUTATEIEM HAYMHAET NIPOCTYNaTh OObEKTUBHAS PEAIBHOCTb. JTO
3acTaBiIseT BOCIPUHUMATL PACCKa34MIly KaK «HEHAJEKHYI0», a IPOCTPAHCTBO MPOU3-
BE/ICHUSI — KaK HeCTaOMIbHOE, HEYCTOWYUBOE.

Tema monmuanus pa3BuBaetcs u B qokiajne . [lerponasnosckoit (MI'Y) «Hacunue
Kak ¢urypa yMoJYaHHs: UCTOUHHK ‘“HPAaBCTBEHHOTO cMsATeHUs (moral panic)». Mo-
YaHHEe 3/IeCh PAaCCMATPUBACTCS YXKE HE KaK XapaKTepUCTHKa I'yBEepHAHTKHU, U30paHHas
el cTparerus, pasJeisiolias MUp Ha peajibHbI U WIIIO30PHBIH, a KaK 3aMaluuBaHUe
OTIPE/ICJICHHBIX TEM B TEKCTe, ycuauparoliee 3pdexT «armochepuoctuy. Kak dpurypy
yMOJ4aHUs AOKJIAUula paccMarpuBaeT Hacuine. O HaCUIUMU Haj I€TbMH B IPOILIOM
(MM HACTOSILEM) HE TOBOPUTCS MPSIMO, OJJHAKO 3TO «IIPOUYUTHIBAETCS» T'YBEPHAHTKOMN
BO BCEX MPOUCXOIALINX C HUMHU COOBITUS, runepcemuorusupyercs (repmus B. Tomo-
poBa'), BbI3bIBasi KaK y TEPOMHH, TaK M y YHTATEJCH «HPABCTBEHHOE CMSATCHHEY, WIH
moral panic (tepmun Crennu Kosna?). [IbITasch MOHATH, YTO IMPOUCXOIUIIO C €€ BOC-
NUTAaHHUKaMU, U 3aUIUTUTh WX, T'YBEpPHAHTKA IOJ IEWCTBUEM CBOUX CTPAaxOB MHTEP-
MPETUPYET MPOILIOe JeTel KaK yrpo3y MOpaIbHbIM HEHHOCTSAM; IIPH ATOM HACHIINE U
CEKCYyaJIbHble MOTHBBI — KIIOUEBBIE JUISI 3TOM MHTEPIPETALUU — OCTAIOTCS HEIPOrOBO-
PEHHBIMH, 3aMaT4MBa€MbIMU Ha HPOTSIKEHUU BCel moBecTU. «MopaiibHas MaHUKay,
YCUWJIMBAIOLIAsACA 3a CYET YMOJIYAHUS, CTAHOBUTCS, MO MBICIHM HMCCIIEOBATEIbHUIIBI,

! Tonopoe B.H. K cemuoruke npenckaszanuit y Cetonusi // Tpyasl o 3HakoBbIM cuctemaM. T.2. Tapry,
1965. C. 198-2009.

2 Koon C. HaposiHbIe IbSIBOJBI  MOpaTbHas manuka. Cozaanue MooB 1 pokepos / [lep. ¢ aumt. A. Mopo3osa,
. Xawmmc; mox Hayd. pexa. E. borman. M., 2022. 352 c.
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«BAXXHOM NBUWKYILEH CUIOM MOBECTBOBAHUSA» — U CIYKUT MOAEIUPOBAHUIO TPEBOXK-
HOH, HANPSKEHHON U HEYIOTHOM aTMoc(epbl TEKCTa.

Crnenyromue AOKIaAbl CeKIUU ObLIN mocBsiieHbl «[IoBOpOTy BHHTa» Kak OCHOBE
JUIsL MHOTOYMCIICHHBIX ajanTanui. BeICTyIUIEHHS JOBOJBHO YETKO JAENSTCS Ha JBE
rpynimsl. [lepBbie Tp MOXKHO 0003HAUUTh KaK CBOEOOpa3HYI0 aHTUTE3Y JIOKJIaJaM O
TUIIUHE U (Y)MOIYaHUU — TPU JOKJIa/Ja MOCBSIIICHBI 3BYKY B aJanTalusX MOBECTH, a
BO BTOPOW TPOWKE NOKJIAJA0B PacCMaTpHUBAIOTCS APYrHe aJalnTalluOHHBIE CTPATErMH:
HappaTUBHBIC U3MEHEHMS, paboTa ¢ addexTom cacnenca, ¢ oopasom Jpyroro. [TepBoim
U3 310 Tpoiiku Obl1 Hokian B. Matax (MI'Y) «PoxneHnue xoppopa U3 AyXa My3bIKH:
nertmotuBsl B oniepe b. bpurrena “IloBopoT BuHTa”». JloKiaauuiia cocpeaoTaynuBa-
€T BHUMaHUE Ha OTpakeHUHu B omepe bpurreHa «iureparypHoil aMOUBaIECHTHOCTH
noBecTH J[xeiiMca — OTCYTCTBUM BO3MOXXHOCTH OJHO3HAYHOM MHTEpPIpPETAILMN COObI-
tuii. MccienyroTcst ucronb3yeMble AJisl CO3/1aHus ATON «aMOMBAaJIEHTHOCTHY KaK MY3bI-
KaJIbHBIE CPEICTBA, TaK M JMOPETTO M cleHorpadus: arMochepa HEONpeaeIeHHOCTH
U JIBYCMBICIICHHOCTH B OINEPE CO3[AETCS MYy3bIKaJIbHBIMHU JEHTMOTHBaMH, pabOTOH C
OCBELIEHUEM U JIeKopalusiMu. Marepuanom Jijisl aHaiIu3a CTaHOBSATCS pa3IMyHbIE I10-
CTaHOBKHM OTIEpPbI, B YaCTHOCTH B MapuuHckoMm Tearpe (nmpembepa 17 ampens 2006 r.).

Hccnenosanue 3Byka B ajanTalusax MOBECTH NMPOAOJKEHO B fgokiane I1. JleBunou
(MI'Y) «l'onoca nmpuspakos: 3Byk B “IloBopore BunTa” I'enpu lxelimca u “HeBun-
HbIX” (1961) JIxeka Knetitona». Jloknaguuiia oopamiaeT BHUIMaHUE Ha TO, YTO B TIOBE-
ctu JlxeliMca Hanmu4Ke / OTCYTCTBUE 3BYKa CITYXKHUT I'PAaHUICH MeX 1y IByMs IPOCTpaH-
ctBaMu. [lepBoe — IpocTpaHCTBO «OOBEKTUBHOTOY, «PEATBHOIO», TOTO, B UEM YUTaTE-
JII0 HE IPUXOJIUTCSI COMHEBATHCS (MAPKUPYETCSl HAIMUKUEM U PAa3HOOOpa3ueM OMUCAHUS
3ByKOB). BTopoe — mpocTpaHCTBO «(haHTACTHUECKOT0», MITM MEHTAIBHOE IPOCTPAHCTBO
repouHu (Mapkupyercs TuinHoi). B agantanuu nosectu /. KnelitonoMm 3Ta rpanuna,
10 MBICIIU TOKJIATUHIIbI, CTUpaeTcs: aHTacTUUeCcKoe (HalpuMep, MosIBICHUE MpU3pa-
KOB) MapKHUpPYyeTCs yKe He 3J0Belel TUIIWHOW, KaK y J>eliMca, a pa3TuyHbIMU 3BY-
KOBBIMH d(pdeKTaMu: MIETOTOM, IECHEH-TIEHTMOTHBOM, packaroM rpoMa. OTCyTCTBUE
9TOW I'PAHULBI TOJIBKO MOTYEPKHUBAET 3(P(PEKT HEYBEPEHHOCTU U HEONPEICIEHHOCTH:
peanbpHOE M (PaHTACTHUECKOE CIOXKHEE OTIACIHUTH APYT OT Apyra. OaHaKo JOKIAAunIa
BbIeseT B punibme KieiiTona u ucnonp30BaHue MprueMa «3J0Bellei TUITUHBD) U3 0-
BecTH J[keiiMca; TUIIMHA B KHHOTEKCTE TaKKe MOJEIUPYETCs 3ByKOBBIMU CPENCTBAMU
(mammpumep, B Hadaje GUIbMa BMECTO 3aCTaBKH 3BYUYHT MECHsI, KOTOpYyIo noet dopa).

3BYK B Jpyroi, 60jee COBPEMEHHOW KMHOAJANTAIlMU MTOBECTH PACCMOTpesia B CBO-
eM Jokiane «3ByK, cBoasmui ¢ yma: “IloBopoT BUHTA” B IIaT()OPMEHHOM cepuae
“ITpuspaxu ycaan0b1 braii” (2020)» 1. Anuesa (Ilkona ¢punocopuu u KyabTypoIOrHu
HIWY BIID). Jlokimaguniia cocpeioTauyrBaeT BHUMaHNUE HA 3BYKE KaK Ha TIIAaBHOM CPE/JI-
CTBE CO3JaHMSI «TPEBOKHOM aTMOC(EPHOCTH»; ITOMY CIIy>KaT KOHTPACTHBIE CO3BYUHS
(meHue NTULl MOCTENEHHO CMEHSIETCS HU3KUM TPEBOXKHBIM T'YJIOM), HEJAMEreTudyeckas
(He mpuHaANIexanas NOBECTBOBATEILHOMY MUPY CepHalia) TUIINHA, UHAYCTpUaIbHbIE
IIyMBbI (3BYK KOTOPBIX YaCTO BBIXOJUT HA MEPBBIM IJIaH U CIBIIIUTCS OTYETIUBEE, YEM
3TO MOIJIO OBl OBITh B KU3HH, YTO BBI3BIBAET TPEBOI'Y), T€JIECHbBIE 3BYKH (TU1a4, IIETOT,
KPUK) U My3bIKaJIbHbIE IEGUTMOTUBHI (KOTOPBIE B cepralie 3aKpeIUIIOTCS 32 KOMHATaMu
B ome). 3ByK B «lIpuspakax ycans0bl biaii», kak u B Ipyrux aJantamusx MmoBECTH,
CTAHOBUTCSI TNIaBHBIM CPEACTBOM IMOTPYXKEHHUS 3pUTENS B «aTMOC(hEpHBI MHp»: OH
HEIMOCPEICTBEHHO, 3a4aCTyl0 TEJIECHO BO3JICMCTBYET Ha 3pUTEISI U alleJUIMPYET K €ro
€CTECTBEHHBIM (DU3HOIOTHUYECKUM PUTMaM; KpOMe TOTO, JUCTAHLUPOBATHCS OT 3BYKa
CJIOXHEE, YEM OT BU3YaJbHbIX 00pa30B.
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K cepuany «lIpuspak ycans6s1 bnait» u k ¢unemy «HeBunubie» obOparunach u
M. Mockotruna (PITVY) B noknane «Cacnenc kak armocdepHblil 3h(exT: oT mpo3bl
Jlxeiimca k cepuainy 2020-ro rona». B HeM uccrienoBarenbHuLa COCPENOTAYNBAETCS HE
Ha OJIHOM CPEJICTBE (3BYKE), @ HA COBOKYITHOCTH JINTEPATYPHBIX IPUEMOB U 3JIEMEHTOB
KHHOS3BIKA, BhI3BIBAIOIINX AP(EKT cacreHca, NbITasich MPOCIeINTh, KaK JaHHbIE MpUe-
MBI U3MEHSIOTCS B [IOBECTH U €€ ajanTtauuax. Jloknaaunna BeIAEISET OCHOBHOE OTIIH-
yre cepuana 2020 1. oT moBecTH U OoJee paHHEH SKpaHU3ALMU: B CepUase BapuaTHB-
HOCTb MHTEPIIPETALUN OTCYTCTBYET, IPU3PAKHU ABIAIOTCA IPEIMETOM «OOBEKTUBHON»
pEaIbHOCTHU CepHalla, a He IPOAYKTOM CO3HAHUS T'epouHH. B oKnane BBIAEISIOTCA U
Jpyrue OTIMYUS IByX 3KpaHu3auuil. IHyI0 poJib UTparoT A€Talu-CUMBOJIBI: B cepuaje
OHM He 0071a7ar0T MeTa(hOPUUHOCTHIO U KaXyTCs OTOPBAHHBIMH OT HappaTuBa. B co-
BPEMEHHOM AKpaHU3alUU «IIYTalole» MPUEMBl UCIOIb3YIOTCS Yallle, YEM CPENCTBa
MOCTETICHHOTO HarHeTaHusI aTMOC(epbl — cacreHc B « HeBUHHBIX» HEMTOX0X M0 CBOEMY
coneprkanuio Ha cacrieHe B «IIpu3pakax ycaas0b1 braiiy.

Cepuany 2020 r. mocssiuieH u gokaan J. Ymeposoii (CIIBI'Y) «Ot TekcTa Kk 3kpany:
amanranus U Tpanchopmarus “TloBopora Bunta” I. [[)xeiimca B cepuane “Tlpuspaku
ycanbObl bait” M. ®@nsnaranay. Jlokmaguniia cocpeoToOunIach Ha HAPPATUBHBIX U3-
MEHEHMSIX, KOTOPBIE IIPOUCXOAAT C TEKCTOM J[)keliMca Ipu ero ajanTtaiuu; Tak, BpeMs
nerctBus neperocurcs B 1980-e, Tpancpopmupyercst o0pa3 ryBepHaHTKHU, MOSBIISIOT-
Cs1 HOBBIE NEPCOHAXKH, UHTEPTEKCTYaJIbHBIE OTCBUIKM K 3HAYUMBIM JJII TOTUYECKOTO
JKaHpa TEKCTaM U K ApyruM npousseneHusM I. Jlxxelimca, — Bce 3TO COKpallaeT JUCTaH-
LU0 MeX)ay TeKcToM J[xkeilimca u coBpeMeHHbIM 3puTenieM. Kak u B npeapiayiiem 10-
KJIaJe, 3/1€Ch MOJYEPKUBAETCS ITIJaBHOE U3MEHEHHME — YCTPAHEHUE HEONPEAEICHHOCTH
1 HEOJJHO3HAYHOCTH [IPU UHTEPIIPETALINU, HAJIEIIEHUE IPU3PAKOB HECOMHEHHOM peaib-
HOCTBIO, UTO, 10 MHEHHUIO JIOKJIaTYUI[bl, YCUIMBAET aTMoc(epy yxaca.

Coobmenue 1. boukoBoit (MI'Y) «Omno3unanue “apyroro” B moBectu J[xeiimca u
¢unpme A. Amenabapa “Jlpyrue”» MOCBSIIEHO MEHEE M3BECTHOHM agamnTaliy MOBe-
CTH U IIpEJIaraeT aJbTCPHATUBHBIN B3IVIAJ HA TEKCTBI: OHM PACCMaTPUBAIOTCS KaK UC-
CJIeJOBaHME MEXaHH3Ma COOTHECEHUs ce0sl ¢ APYyruMu (MM HEBO3MOXXHOCTH TaKOTO
cooTHeceHUs: — «otheringy). Jloxiaguniia HaYMHAET C NMEPEYUCICHUS MPU3HAKOB, IO
KOTOPBIM (DHIJIBM, CIOKETHO OTIWYAIOIIHICS OT TekcTa [[eliMca, MOKHO Ha3BaTh €ro
ajanranuei («Bapualyeil Ha TeMy»): IIaBHBIM M3 HUX OKa3bIBaeTCs HEOOXOJUMOCTh
3pUTENS IEIUTh NEPCOHAXKEH HAa «CBOMX» U «4yXHUX». [Ipm 3TOM BapuaHTOB Takoro
JICJIEHUs] HECKOJIBKO, U «UYXXHM», «IPYTHMM» MOXET OKa3aTbCs JOOW U3 Iepoes; B
YaCTHOCTH, B TAKyl0 MO3UIMIO CTABUT ceOs r'yBepHaHTKa, TepouHs nosectu Jlxeimca.
WccnenoBarenpHulia paccMaTpyUBaeT JUAJIOT C «APYTUM» B paMKax BOCIPUITHS TEKCTa
C pa3HBIX TOYEK 3PEHUS: TaK, BOOOpaKEHNE I'YBEPHAHTKU CO3JAET «JIPYrUX», HO cama
T'YBEpHAHTKA — «JpyTash» s IeTel U IPU3PaKOB, a BCE repou (pUiIbMa, HE3aBUCUMO OT
CBOEH MPUPOABI, OCTAIOTCS «JIPYTUMU» JJI 3PUTEIA.

3aBepmmia Kpymisiit cton M.B. T'onoBaueBa, koTopas moAeianuaach CBOMM OIBITOM
nucciaenoBanus nosectu «lloBopoT BUHTa», a Takke y4yacTus B €ro aJanTalud IS
CLIEHbI — IIEPBOM MOCTAaHOBKH MoOBecTU B DpmuTaxHoMm Tearpe Cankr-IletepOypra — u
oOuieHus ¢ akTepamu. MccaenoBarenpHula TakKe MOABENIa UTOIM BCTPEUH, OTMETHUB,
YTO, XOTS MOBECTh M HE cTasia 6oyiee OAHO3HAYHON JJIsi BOCIIPUSTHUS, TOKIAIIUKHU 3a-
MOJIHMJIK MHOXKECTBO MPOOEJIOB U OTBETUIIM HA MHOTHE BOIPOCHI, KOTOPHIE BHI3bIBAET
TtekcT JlxeliMca. B mpencraBneHHsx nokianax «lIoBopoT BHHTa» M ero aganranuu
OBUTH PAacCMOTPEHBI KaK KOMIUIEKC POJICTBEHHBIX TEKCTOB, OOLIUM JUIsi KOTOPBIX SB-
JSI€TCSl OKa3bIBa€Mblil Ha 3puTeis 3(P(EKT: TEKCThl 3aXBaThIBAIOT, JIEP)KaT B HAIPsIKe-
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HUH, IyTaroT, MOTPYXKAIOT B OlpeleeHHylo «arMochepy». B coobmenusx Kpyrioro
cTona Onbim 0003HAYCHBI TJIABHBIE MTPHEMBI, KOTOPBIE JETAI0T «aTMOC(EPHBIMY» TEKCT
noBectu JIkeiimMca, B TOM 4KcClie pa3IMyHble HAPPATUBHBIE CTPATErHH (UTPa C TOUKAMU
3peHuss U QoKalu3anuel, JaKyHapHOCTh IMOBECTBOBAHUS), MHOrO0Opa3ue perenTHB-
HbIX 3¢ (}eKToB (3anoIHEHUE JIaKyH, epeKUBaHUE y)Kaca), a TAKKE CTPaTEruu, KOTo-
pble TIOMOTAIOT mepenarh 3ToT 3G deKT mpu aganTtanuu (padbora co 3BYKOM W THIILIHU-
HOU, HAappaTUBHBIC U3MEHEHUs, paboTa ¢ 3PPEKTOM cacreHca, ¢ 00pa3oM «JIPyroroy).
B 3akmrounrtensHoM peruinke ['oioBaueBa noguepkHysa, 4To TekeT [[xeiimca, KOTOpbId
o0OpeJs1 MHOXKECTBO aJanTaluidi 1 MEAUHHBIX BapHalluii, IpUBIEKaeT K ceOe BHUMaHHE
UCCIIeZIOBATENEH U3 pa3HbIX oOnacTeil 3HaHus, TPeOys OT HUX BHUMAHUS KaK K OT/IEJb-
HBIM JIETAJIIM, TaK U K IPOU3BEJICHUIO B I[EJIOM.
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